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This research aims to study the history of the Lisu village and the contexts of Lisu 

hilltribe' Subu. It also aims to investigate performance methods, occasions of performances, 

and tuning systems of the musical instrument "Subu" found in Pangsa Village, Mae Can 

district, Chiangrai province. The qualitative methods were employed by way of interviewing 

musicians, village leaders, and senior villagers . The fieldwori< was conducted during winter 

and summer seasons from October 2008 until July 2009. 

The research findings show that the Lisu hilltribes belong to the Tibet-Burman ethnic 

group. The Lisu hilltribes at Pangsa village moved to this area and settled down in 1961 

under the leadership of Mr. Lao-ai Biapa. Currently, this village is located at Moo 17 under 

the jurisdiction of Pangteung local administration in Mae Can district of Chiangrai province. 

Subu is a plucked three stringed instrument of Lisu hilltribes. The history of the 

musical instrument is still unknown. The instrument has three tuning pegs, body, three 

strings, bridges, and a plectrum. The change in the shape of the instrument was found when 

the hide was replaced by a plastic cover on the sounding board. The tuning systems are 

varied dependent on musicians' styles and repertoire. Four tuning systems were discovered: 

(1) aung teo, (2) laun teo, (3) ta ko teo, and (4) fu lu ngo. At present the New Year celebration 

amongst the Lisu hilltribers is accompanied by this instrument. 

The musical analysis of twenty songs from the Pangsa village reveals that the music is 

usually set to 58-72 beats per minute. The music is rather slow in tempo but the mood is lively 

and rejuvenating because it is used to accompany dance during the New Year celebration and 

other festivals in the village . All songs are in a single form , which can be repeated over and over 

dependent on the musicians and dancers. Performance techniques include strumming, two­

string strumming, three-string strumming, trilling , tabbing, and sliding. The strings are tuned to 

the 4th, 5th
, 6th

, and 8th
. 
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กิตติกรรมประกาศ 

วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงไปไดดวยความกรุณาจากบุคคลหลายฝาย ผูวิจัยขอ
กราบขอบพระคุณอาจารย ดร.พรประพิตร  เผาสวัสดิ์อาจารยท่ีปรึกษาวิทยานิพนธผูใหความรู ดูแล
แนะนําตรวจสอบแกไข และแนะแนวทางในการเขียนวิทยานิพนธฉบับนี้ดวยความกรุณายิง่ ขอ
กราบขอบพระคณุรองศาสตราจารยดร.บุษกร บิณฑสันต ประธานกรรมการสอบวิทยานิพนธ ขอ
กราบขอบพระคุณรองศาสตราจารยพิชิต  ชัยเสรี รองศาสตราจารยปกรณ  รอดชางเผ่ือน และ รอง
ศาสตราจารยขําคม  พรประสิทธ์ิ คณะกรรมการควบคุมและกรรมการสอบวิทยานิพนธทุกทานท่ีได
กรุณาใหคําช้ีแนะ แกไขและตรวจสอบขอมูลในวิทยานิพนธฉบับนี ้ ขอบคุณคุณนิตยา  ออนทอง   
ท่ีชวยประสานงาน ชวยเหลือและใหคําแนะนําตางๆกับผูวิจัย 

ขอขอบพระคุณ นายอาหลู เบียผะ  นายอาซานเตอะ (สรพงษ)   แซลี  นายอาเบ 
หลีจา  นายวันชัย เบียะผะ  นายจะที    อภิโชคสถาพร   นายวิทยาแซลี   นายอาเบ(ชาญชัย)พรสกุล
ศักดา(เบียผะ) นายอาซึ  เบียะผะ(ผูใหญบาน) นายชัชวาล  หล่ีจา  และชาวบานปางสาทุกทานท่ีเปน
ผูใหขอมูลและใหความชวยเหลือและตอนรับผูวิจัยเปนอยางดี  ขอบคุณคุณผองพันธ เลขานุการของ
คุณเตือนใจ ดีเทศนท่ีชวยประสานงานหาเจาหนาท่ีมาดูแลผูวิจัยเม่ือครั้งไปเก็บขอมูลภาคสนาม 

ขอบคุณ คุณภูมิใจ  รื่นเริง   นายธัญญะ  สายหมี   นายสยาม ดลเสมอ   นางสาว
พรรณระพี บุญเปล่ียน นางสาวศันสนีย นาคะสนธ์ิ นายสิริภัทร ลิชูปถัมภยศ นายธนาคุปต  เหลาไผ 
ท่ีมีสวนชวยเหลือลงพ้ืนท่ีภาคสนามและหาขอมูลเพ่ิมเติมใหกับผูวิจัย 

ขอบคุณทานผูบริหารและคณาจารยภาควิชาดุริยางคไทย  วิทยาลัยนาฏศิลป ท่ีคอย
สอบถาม ชวยเหลือและใหกําลังใจในการทํางานวิจัยครั้งนี ้

ขอบคุณ  คุณธเรศ พิศชาติและ นายวุธาทิตย  วีระชัย นองชายของผูวิจัยท่ีคอย
ชวยเหลือดานเทคโนโลย ีขอบคุณ นายวรพจน  เช้ือสําราญท่ีชวยแนะนําการใช Metronome 

เหนือส่ิงอ่ืนใด  ทายสุดนี้ผูวิจัยใครขอกราบขอบพระคุณคุณพอธานี วีระชัยและ
คุณแมอุไร  วีระชัย ผูเปนบุพการีท่ีรัก และเคารพ ท่ีคอยใหแรงใจ กําลังทุนทรัพย แกผูวิจัย  

กราบบูชาครูอาจารยสังคีตเทพผูประสิทธ์ิประสาทวิชาการดนตรี คุณคาและ
ประโยชนใดๆท่ีผูอานไดรับจากวิจัยฉบับนี้ขอมอบเปนคุณความดีของบิดา  มารดา คณาจารย
ตลอดจนผูมีพระคุณของผูวิจยัทุก 
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บทที่ ๑ 

บทนํา 

๑.๑ ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
 
 ชนเผาลีซอ ( Lisaw ) เปนชนเผากลุมหนึ่งซ่ึงอาศัยอยูในเขตภูเขา กลุมชาติพันธ ลีซอนี้ 
มักจะเรียกตัวเองวา ลี-ซฟู ( Li – sfu )แตชนกลุมอ่ืนๆมักจะเรียกตางกันไป เชน ลีซอ( Lisaw)  แข
ลีซอ( Khae Lisaw)  เลอเซอ( Leurseur) เยายิน ( Yawyin)ฯลฯ ( ลักขณา ดาวรัตนหงษ , ๒๕๓๙: ๕) 

นักวิจัยสวนใหญและชาวลีซูเองเช่ือวา ถ่ินกําเนิดเหนือสุดของชาวลีซูไดแกบริเวณ
ตะวันออกของท่ีราบสูงทิเบต        บางพวกเช่ือวาลีซูมีถ่ินกําเนิดเดิมอยูทางทิศตะวันตกเฉียงเหนือ
ของยูนนาน ปจจุบันชาวลีซูอาศัยในมณฑลยูนนาน ของประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน จนถึง
บริเวณปลายสุดดานตะวันออกของอินเดีย  ทางเหนือของสาธารณรัฐเมียนมาร และทางเหนือของ
ประเทศไทย ซ่ึงสํารวจพบวามีการกระจายตัวกันของกลุมชาติพันธุลีซูใน ๑๐ จังหวัดทางภาคเหนือ 
ไดแก เชียงใหม เชียงราย แมฮองสอน ตาก เพชรบูรณ กําแพงเพชร ลําปาง สุโขทัย พะเยา และแพร 
ในจังหวัดเชียงรายนั้นจะพบชาวลีซูในหลายๆท่ีเชน กิ่งอําเภอแมฟาหลวง แมสรวย และอําเภอเมือง 
(ลักขณา ดาวรัตนหงษ , ๒๕๓๙: หนาเดียวกัน) ปจจุบันมีชาวลีซูอยูในประเทศไทยจํานวนประมาณ 
๕๐,๐๐๐ คน โดยจะพบมากท่ีสุดคือจังหวัดแมฮองสอน เชียงใหม  เชียงราย  ตาก เพชรบูรณ  
ตามลําดับ ( ชัชวาล  หลียา  สมาชิกอบต.แมจัน ,สัมภาษณ ๕ พ.ย. ๒๕๕๑ ) อยางไรก็ดี ยังไมมีการ
สํารวจพบวาแตละจังหวัดมีการรวบรวมจํานวนนักดนตรีชนเผา ในแตละจังหวัดแตละหมูบานเปน
จํานวนเทาไร มีรายงานวิจัยท่ีคนพบนักดนตรีของชาวลีซูอาศัยอยูท่ีจังหวัดเชียงรายเทานั้น(ชางตน 
กุญชร ณ อยุธยา๒๕๔๔ ; พัณณดา  ภูประภากรกุล ๒๕๔๗. 

หมูบานปางสา ตําบลปาตึง อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย เปนหมูบานท่ีกอตั้งมาเม่ือพ.ศ. 
๒๕๑๐ ท่ีตั้งของหมูบานทิศเหนือติดตอกับปาสงวนแหงชาติแมคํา-แมสลอง ทิศใต ติดตอกับปา
ชุมชนบานปางสา(ปาอุทยานแหงชาติลําน้ํากก)   ทิศตะวันออกติดตอกับบานหวยมะหินฝนและ  
ทิศตะวันตกติดตอกับบานเลาฟู  โดยการนําของนายเลาอาย  เบียะผะ เปนผูบุกเบิกโดยท่ีครั้งแรกมา
ดวยกัน ๗ ครอบครัว ยายมาจาก บานหวยมะหินฝน เพ่ือมาหาพ้ืนท่ีอันอุดมสมบูรณสรางหมูบาน
ใหมและบริเวณหมูบานปางสานี้เปนบริเวณท่ีมีแหลงน้ําและพ้ืนท่ีอันสมบูรณจึงไดสรางหมูบานท่ีนี่
(ชัชวาล  หลีจา  อบต.แมจัน ,สัมภาษณ ๕ พ.ย. ๒๕๕๑) หลังจากนั้นประมาณ ๓ ป ก็มีญาติๆยายมา
จากท่ีอ่ืนมาอยูดวย  และมีชาวจีนฮอ  และชาวลาหูมาอยูดวย      หมูบานนี้อยูหางจากท่ีทําการอําเภอ 
แมจัน ๑๙ กิโลเมตร   ประชากรในหมูบานสวนใหญเปนชาวลีซอท่ียังนับถือผี (เหน) มีบางสวนท่ี
นับถือศาสนาคริสตและพุทธผสมกับการไหวผี  ผีท่ีสําคัญมากท่ีลีซูนับถือคือผีปูยาตายาย โดย



  

ประเพณีตางๆมักจะมีผีเขามาเกี่ยวของดวยโดยเฉพาะประเพณีปใหม จะมีการไหวผีกอนท่ีจะลงมือ
ทําการเฉลิมฉลองตางๆ  

เครื่องดนตรีของชนเผานั้นมีไมมากช้ินประกอบดวย  “มากวุ”    “หยื่อหลุ”  (ขลุย)   “ฝู หลู” 
( แคนน้ําเตา  ) และ “ทสืบึ” หรือ “ซือบือ” (ซึง) 

  
                    ภาพท่ี ๑.๑   ซือบือขนาดตาง   และ ฝูหลู(แคนน้ําเตา) 

 

 
 

ภาพท่ี ๑.๒   หยื่อหลู(ขลุย และมากว)ุ 
 
 เพลงแตละเพลงท่ีเกิดขึ้นจากเครื่องดนตรีเหลานี้ลวนไพเราะ และมีเสนห ชวนฟง สาเหตุท่ี

ผูวิจัยเลือกศึกษา เครื่องดนตรีท่ีเรียกวา “ทสืบึ” หรือ “ซือบือ”นั้น  เพราะทสืบึ หรือซือบือ เปน
เครื่องดนตรปีระเภทเครื่องดีดท่ีชนเผานิยมใชเลนในชีวิตประจําวันโดยเฉพาะอยางยิ่งในการฉลอง
ประเพณีปใหม   เครื่องดนตรีชนิดนี้เปนเครื่องดนตรีท่ีมีน้ําหนักเบาและงายตอการพกพา เครื่อง
ดนตรีดังกลาวจะเลนเฉพาะผูชาย โดยปจจุบันท่ีหมูบานปางสานี้มีผูท่ีสามารถบรรเลง ทสืบึ หรือ    
ซือบือ มีจํานวนนอยมากเนื่องจากไมมีการสืบทอดและการสอนอยางจริงจัง  วัยรุนมักจะไมสนใจ
และไมมีเวลาท่ีจะรับการถายทอด      แตความสําคัญของทสืบึหรือซือบือนีโ้ดยในอดีตมักจะใชเลน
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ในชีวิตประจําวัน และในงานฉลองตางๆตลอดจนนิยมเลนเพ่ือประกอบการเตนรํา  การเตนรําของ
ลีซูนั้นจะเตนกันเปนวงโดยมีเครื่องดนตรีอยูช้ันในสุด เปนผูนําในการเตนฉลองพิธีกรรม      ทสืบึ
หรือท่ีเรียกวาซือบือ นี้จะมีลักษณะท่ีเรียบงายทําดวยไม ขึ้นหนาดวยหนังแลนหรืองูและใชสายลวด 
หรือสายกีตาร เปนสายสําหรับขึ้นสาย กลองเสียงจะมีการฉลุลายตางๆกันโดนลายท่ีนิยมมากท่ีสุด
คือลายเมล็ดฟกทอง 

บทเพลงลีซู มีหลายประเภทมักจะใช ซือบือนี้ประกอบการรองเพลงลีซู ผูท่ีสวดมนตไดดี
หรือ“หมอเมือง” (ในพิธีเล้ียงผี) มักเปนผูรองเพลงลีซูไดดี เนื่องจากบทเพลงและบทสวดมนตนั้นมี
คําคลองจองท่ีคลายคลึงกันอยูมากมาย เปนคําคลองจองทางเสียงและความหมาย คําเหลานี้มักเปน
คําเกาท่ีเลิกใชไปแลว ประเพณีท่ีเห็นถึงการบรรเลงซือบือนี้เดนชัดท่ีสุดคือ ประเพณีปใหม  (กูเฉอ ) 
มักจะจัดในชวงเทศกาลตรุษจีน คือประมาณเดือนกุมภาพันธ ซ่ึงชาวลีซูนี้จะเฉลิมฉลองประเพณีนี้
ดวยการดีดซือบือ ไปรอบหมูบาน ซ่ึงปจจุบันนักดนตรีผูท่ีบรรเลงซือบือนี้นอยลงไป อีกท้ังการ
สรางซือบือของหมูบานปางสานี้ก็ไมพบชางผูสรางอีกแลว เพราะวัฒนธรรมชนเมืองท่ีไหลเขามาสู
หมูบานนั้นไดกลืนเอาวัฒนธรรมและประเพณีของชาวลีซูไปดวย 

ผูวิจัยจึงสนใจท่ีจะศึกษา ซือบือ ของหมูบานปางสา ตําบลปาตึง อําเภอแมจัน จังหวัด
เชียงราย ดวยเหตุผลดังนี ้

๑.  ซือบือ เปนเครื่องดนตรีประจําเผาท่ีนาสนใจเปนภูมิปญญาทองถ่ินของชาวลีซูท่ีสะทอน 
      ใหเห็นวัฒนธรรมดนตรีชนเผาในปจจุบันกําลังเกิดผลกระทบจากการแพรกระจาย 
       วัฒนธรรมเมืองมาสูหมูบานอาจทําใหดนตรีชนเผาหายไปได 
๒. ประเพณีตางๆของเผาลีซูมักจะมีดนตรีมาเปนสวนเกี่ยวของเชนการเฉลิมฉลองตางๆ 

มักจะมีการรองเพลงลีซูซ่ึง ผูท่ีสวดมนต(ในพิธีเล้ียงผี) ไดดี มักเปนผูรองเพลงลีซูไดดี
และการรองนี้จะใชซือบือเขาประกอบการขับรองเสมอและในปจจุบันก็มักจะเหลือแค
การรองอยางเดียวไมมีเครื่องดนตรีมาเกี่ยวของโดยเฉพาะในหมูบานปางสาปจจุบันนี้    
จะพบดนตรีมาเกี่ยวของแคพิธีกูเฉอ หรือการเฉลิมฉลองงานขึ้นปใหมเทานั้น 

๓. ในวงวิชาการเครื่องดนตรีชนเผานั้นมีขอมูลนอยมากไมวาจะเปน ตําราเอกสารตางๆ
มักจะเปนดนตรีไทยหรือดนตรีพ้ืนเมืองแตดนตรีชนเผานั้นยังหาขอมูลไดนอยมาก
โดยเฉพาะดานการบรรเลง 

ดวยสาเหตุดังกลาวผูวิจัยจึงมีความสนใจท่ีจะทําการศึกษาซือบือ เผาลีซู หมูบานปางสา อําเภอแม
จัน จังหวัดเชียงรายซ่ึงเปนหมูบานชาวเขาท่ีอยูใกลสังคมเมืองมากท่ีสุดแหงหนึ่ง อีกท้ังบุคคลท่ียัง
สามารถจะใหขอมูลสามารถแบงออกไดเปน ๒ รุน คือนักดนตรีอาวุโสท่ีอายุ ๖๐ ปขึ้นไปจํานวน ๒ 
คนและ ๑ใน ๒ คน คือนายวันชัย  เบียะผะ  นั้นเปนหมอเมืองผูท่ีมีบทบาทสําคัญตอหมูบาน
สามารถรองเพลงและตรวจสอบเพลงไดทําใหความสมบูรณของขอมูลในการทําวิจัยถูกตองและ
เม่ือครั้งท่ีพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวทรงเสด็จมาเพ่ือดูแลหมูบานแหงนี้ถึง ๓ ครั้งติดตอกันใน
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เรื่องท่ีอยูท่ีทํากินและโครงการตางๆนั้น  นายวันชัย     เบียะผะ    ผูทําหนาท่ีเปนหมอเมืองของ      
ชาวลีซูหมูบานปางสา   และเปนนักดนตรีอาวุโสท่ีทําหนาท่ีเปนผู ท่ีดีดซือบือ       ถวาย
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวในครั้งนั้นดวย  และกลุมนักดนตรีรุนท่ี  ๒ คือนักดนตรีท่ีมีอายุ ๖๐ ป
ลงมาถึง ๔๐ ป มีจํานวนประมาณ ๕-๗ คน ดังนั้นจากแหลงขอมูลสําคัญโดยนักดนตรีของหมูบาน
ท่ียังมีชีวิตอยูนี้ท่ียังสืบทอดประเพณีและเปนผูบรรเลงในงานพิธีสําคัญประจําป   เชนงานฉลองขึ้น
ปใหม(กูเฉอ ) ของชาวลีซูนี้เองท่ีเปนแหลงขอมูลสําคัญในการทําวิจัยซือบือของหมูบานปางสาแหง
นี้  

 อนึ่งแรงบันดาลใจสําคัญในการดําเนินการวิจัยเรื่องนี้มีท่ีมาจากการแจงความประสงคของ
มูลนิธิพัฒนาชุมชนและเขตภูเขา (พชภ.) จังหวัดเชียงรายโดยอาจารยเตือนใจ ดีเทศน     ไดติดตอ
ภาควิชาดุริยางคศิลปไทย คณะศิลปกรรมศาสตรวามีนักดนตรีท่ีมีความรูและบรรเลงเครื่องดนตรีได
เปนท่ียอมรับในหมูบานปางสา  ตําบลแมจัน  จังหวัดเชียงราย  ในพ้ืนท่ีดังกลาวยังไมเคยมีนักวิจัย
ทางดานดุริยางคศิลปเขาเก็บขอมูลภาคสนาม และบันทึกบทเพลงไวกอนท่ีจะสูญหายไป อีกท้ัง
ผูวิจัยไดรับการฝกฝนการเก็บขอมูลภาคสนามในรายวิชาสกุลดนตรีโลก โดยเลือกทําการศึกษากรณี
เฉพาะดนตรีชาวเขาเผาลีซูเปนเบ้ืองตนเปนเวลา ๑ ภาคการศึกษากอนท่ีจะไดลงพ้ืนท่ีเพ่ือดําเนินการ
วิจัย การวิจัยเรื่องนี้ จึงนับไดวาเปนงานวิจัยนํารองช้ินแรก  (Pilot Study) ของจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัยท่ีไดทําการศึกษาทางดานดนตรีของชาวเขาเผาลีซูท่ีอยูอาศัยในประเทศไทย 

เพ่ือใหเปนขอมูลเชิงประจักษทางวิชาการในเรื่อง “ซือบือ”ในหมูบานปางสา  อําเภอแมจัน 
จังหวัดเชียงราย แหงนี้จึงไดกําหนดหัวขอวิจัยเพ่ือท่ีจะศึกษาและเปนประโยชนตองานวิชาการอีก
ท้ังเปนการอนุรักษและเผยแพร “ซือบือ”ซ่ึงเปนเครื่องดนตรีชนเผาลีซูตอไป 

 
๑.๒ วัตถุประสงคของการวิจัย 

๑.  ศึกษาประวัติชุมชนและบริบทแวดลอมของเผาลีซู หมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัด  
      เชียงราย 
๒. ศึกษาวิธีการบรรเลงและบทเพลง  โอกาสการบรรเลงของซือบือ  หมูบานปางสา 

อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 
๓. วิเคราะหระเบียบวีธีการบรรเลง การตั้งเสียงบทเพลงตางๆของซือบือ  หมูบานปางสา 

อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 
 

๑.๓ ขอบเขตการวิจัย 
ศึกษาเฉพาะซือบือของเผาลีซู หมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 
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๑.๔ วิธีการดําเนินการวิจัย 
การดําเนินการวิจัยเรื่องซือบือของเผาลีซู หมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 

ผูวิจัยไดดําเนินการวิจัยดวยวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ โดยการสัมภาษณ การสังเกตท่ัวไป  การสังเกตอยาง
มีสวนรวม การบันทึกภาพ และการบันทึกเสียง ระยะศึกษาตั้งแตเดือนตุลาคม เปนตนไป มีขั้นตอน
และการเตรียมการศึกษาดังตอไปนี ้

           ๑.๔.๑. ขั้นเตรียมการและขั้นตอนการดําเนินงาน ไดมีการวางแผนในเนื้อหางาน
ท่ีจะไปเก็บขอมูล กําหนดปฏิทินการดําเนินงานเก็บขอมูลภาคสนาม การเขาพบบุคคลผู
เปนผูนําของมูลนิธิพัฒนาชุมชนและเขตภูเขา อาจารยเตือนใจ  ดีเทศน และออกเก็บขอมูล
ภาคสนามท่ี หมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย โดยการสัมภาษณผูท่ีเกี่ยวของ
และนักดนตรีบรรเลงซือบือ โดยลาม และทําการเก็บขอมูลตางๆเพ่ือมาสรุปผล   นักดนตรี
และผูท่ีมีสวนเกี่ยวของของหมูบานปางสา ท่ีจะทําการสัมภาษณไดแก 
 - นายวันชัย   เบียะผะ  (หมอเมือง,ผูอาวุโส) 
 - นายอาซานเตอะ (สรพงษ) แซลี (นักดนตรีอาวุโสสามารถเลนซือบือ, 

 ฝูหลู) 
 - นายอาซึ   เบียะผะ(ผูใหญบาน) 
 - นายสุพจน  หลีจา (ชาวบานปางสา/นายก อบต.แมจัน) 
 - นายอาหลู  เบียะผะ(นักดนตรีสามารถเลนซือบือ,ฝูหลู) 
 - นายวิทยา  แซลี  (นักดนตรีสามารถเลนซือบือ) 
 - นายจะที                            อภิโชคสถาพร(นักดนตรีสามารถเลนซือบือ) 
 - นายอาเบ  หลีจา(นักดนตรีสามารถเลนซือบือ) 
 - นายอาเบ(ชาญชัย) พรสกุลศักดา(เบียผะ) (นักดนตรีสามารถเลน 

ซือบือ) 
 - นายชัชวาล  หลีจา  (ชาวบานปางสา/สมาชิกอบต.แมจัน) 
           ๑.๔.๒. การรวบรวมขอมูลภาคสนาม ผูวิจัยจะทําการสัมภาษณเก็บขอมูลและการ
รวบรวมขอมูลทางเอกสารจากองคกรตางๆท่ีเกี่ยวของ ท่ีเปนแหลงขอมูลชุมชนอันไดแก  

- มูลนิธิพัฒนาชุมชนและเขตภูเขา   
- สถาบันวิจัยชาวเขา  

  - หอสมุดแหงชาติ  
- ศูนยมานุษยวิทยาสิรินธร 
- หอสมุดสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท   

มหาวิทยาลัยมหิดล 
  - หองสมุดสถาบันวิทยบริการ  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
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  - หองสมุดคณะศิลปกรรมศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
  - หองสมุดวิทยาลัยนาฏศิลป 
 โดยผูวิจัยไดเก็บขอมูลเปน ๓ ระยะดังนี้ 

- ระยะท่ี ๑ ชวงเดือนตุลาคม ๒๕๕๑ เปนการเก็บขอมูลเรื่องเพลง และ 
บริบทของหมูบาน 

- ระยะท่ี ๒  ชวงเดือนมกราคม  ๒๕๕๒ เปนการเก็บขอมูลพิธีกูเฉอ โดย
สังเกตและเขารวมงานฉลองประเพณีกูเฉอ 

- ระยะท่ี ๓ ชวงเดือน กรกฏาคม ๒๕๕๒ เปนการสัมภาษณและตรวจสอบ
ความถูกตองของขอมูล 

 
 ๑.๔.๓. วิเคราะห ขอมูล ผูวิจัยนําขอมูลท่ีไดจากการออกวิจัยภาคสนาม 

มาจัดหมวดหมู ตรวจสอบขอมูล วิเคราะหขอมูลโดยจัดทําเปนบท ปรึกษาอาจารยท่ีปรึกษา
เพ่ือความสมบูรณของวิจัย 
 

๑.๔.๔. รายงานผล สรุปเปนรูปเลมและนําเสนอ 
 

๑.๕ ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
๑. ทราบบทบาทของซือบือในบริบทของเผาลีซู หมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัด

เชียงราย 
๒. ทราบวิธีการบรรเลงและบทเพลง  โอกาสการบรรเลงของซือบือ  หมูบานปางสา 

อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 
๓. ทราบระเบียบวิธีการบรรเลง และวิธีการตั้งเสียงของซือบือหมูบานปางสา อําเภอแมจัน 

จังหวัดเชียงราย 
๔. เปนแนวทางการศึกษาและเปนขอมูลทางวิชาการเกี่ยวกับซือบือ หมูบานปางสา อําเภอ

แมจัน จังหวัดเชียงราย ใหคงอยูตอไป 
 
๑.๖. การศึกษาแนวคิดและเอกสารท่ีเกี่ยวของกับการวิจัย 
 เตือนใจ  ดีเทศน(๒๕๓๑)ไดเขียนคูมือการทํางานกับชาวเขา เผาลีซอประกอบดวยเนื้อหาท่ี
สําคัญคือลักษณะท่ัวไปของชาวเขาเผาลีซอ การแตงกาย ลักษณะบานเรือน ความเปนมา นิสัยของ
ชาวลีซอ ความเช่ือหลัก คานิยมท่ีสําคัญ ประเพณีและวัฒนธรรมตางๆ วิถีชีวิตของชาวเขา 
ความสัมพันธกับชนชาติอ่ืนๆบนภูเขาและคนไทยท่ีราบ ขอหามขอพึงระวังตางๆของเผาสําหรับคน
นอก  ภาษาพ้ืนฐานท่ีใชในชีวิตประจําวัน  และแนวทางการทํางานกับชาวลีซอใหไดผลด ี
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 ลักขณา   ดาวรัตนหงษ(๒๕๓๙) ไดเขียนหนังสือสารานุกรมกลุมชาติพันธุลีซอโดยเปน
หนังสือท่ีสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท  มหาวิทยาลัยมหิดลจัดพิมพเนื่องใน
มหาวโรกาสฉลองสิริราชสมบัติครบ ๕๐ ป หนังสือเลมนี้ประกอบดวยเนื้อหาสาระคือช่ือเรียกชน
เผา  ถ่ินกําเนิด  การกระจายตัว  ลักษณะภูมิประเทศและท่ีอยูอาศัย การแตงกาย ภาษา ครอบครัว 
ระบบเครือญาติ โครงสรางทางสังคม  อาชีพและการทํามาหากิน  ลักษณะนิสัยและคานิยม ศาสนา
และความเช่ือ ประเพณีและพิธีกรรม  อาหาร สุขภาพและการรักษาโรค  ดนตร ีเพลงและการเตนรํา 
โดยกลาววาเครื่องดนตรีของลีซูประกอบดวย “มากวุ”  “หยื่อหลุ” (ขลุย) “ฝู ลฝู”( แคนน้ําเตา  )และ 
“ทสืบึ” หรือซือบือ (ซึงสามสาย) และเครื่องดนตรีนิยมนํามาเลนในชีวิตประจําวันและงานเฉลิม
ฉลองตางๆ โดยใชประกอบการเตนรําท่ีมีการจับมือเปนวงและนักดนตรีชายจะอยูขางในสุดเปน
ผูนําเตน สวนผูหญิงจะอยูวงนอกและเตนอยางเรียบรอย 
 พัณณดา  ภูประภากรกุล (๒๕๔๗)ไดทําการวิจัยทางมานุษยวิทยาการดนตรีในเรื่องซือบือ 
ดนตรีประเภทเครื่องสายของชาวลีซู:กรณีศึกษาบานดอยลาน  ตําบลวาวี อําเภอแมสรวย จังหวัด
เชียงรายโดยศึกษาเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมของชาวลีซู บานดอยลาน ตําบลวาวี อําเภอแมสรวย
โดยกลาวถึงประวัติการสรางถ่ินฐาน จํานวนประชากร ลักษณะทางชาติพันธุ โครงสรางทางสังคม 
ครอบครัว และระบบเครือญาติ ความเช่ือ คานิยม โลกทัศน เศรษฐกิจและเทคโนโลยี การศึกษาและ
การขัดเกลาทางสังคม ภาษาและการส่ือสาร ศิลปะและนันทนาการ  ศึกษาประวัติความเปนมา 
ลักษณะทางกายภาพของซือบือ ระบบการตั้งเสียงพบวามี ๓แบบคือ แบบจซาตั๊วะ  แบบอ้ือตั๊วะ 
และแบบกวาซือซ๊ัวะ กรรมวิธีการสราง บทเพลงแบบจซาตั๊วะ ๑๐ เพลง  แบบอ้ือตั๊วะ ๕ เพลง และ
แบบกวาซือซ๊ัวะ จํานวน ๒ เพลง  ลักษณะการเตนรํา และลําดับขั้นตอนพิธีการเตนรําปใหม  
ความสัมพันธท่ีซือบือมีตอสังคมลีซูพบวาจะแบงกันทํางานตามเพศ และยังพบวาบทบาทหนาท่ี
หลักของซือบือคือการสรางความบันเทิงใหกับชุมชนนั้นเอง 
 ชางตน กุญชร ณ อยุธยา (๒๕๔๔) ไดทําการวิจัยทางมานุษยวิทยาการดนตรีในเรื่องฝูหลู
แคนน้ําเตาของชาวลีซู : กรณีศึกษาบานดอยลาน ตําบลวาวี  อําเภอแมสรวย จังหวัดเชียงราย โดย
ศึกษาเกี่ยวกับกรรมวิธีการสราง รูปแบบการบรรเลง   ลักษณะทางดนตรีของบทเพลงท่ีบรรเลงโดย
ฝูหลู   การเตนรําตลอดจนศึกษาความสัมพันธของฝูหลู ท่ีมีตอสังคมชาวลีซู    จากการศึกษาพบวา  
ฝูหลูหรือแคนน้ําเตาของชาวลีซูนั้นมีกรรมวิธีในการสรางท่ีลวนแตใชวัสดุท่ีหาไดงายในทองถ่ิน
แสดงถึงความเปนพ้ืนบาน   บทเพลงท่ีเกิดจากฝูหลูเปนบทเพลงท่ีมีทวงทํานองสนุกสนาน เพลงมี
ทอนเดียวบรรเลงซํ้าไปซํ้ามา และแตละเพลงมีองคประกอบทางดนตรีครบถวน นอกจากนี้ฝูหลู
และการเตนรําเปนส่ิงท่ีมีความสัมพันธควบคูกันไมสามารถแยกออกจากกันได ตลอดจนฝูหลู ยัง
สะทอนสังคมของชาวลีซูอีกดวย 
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ทวิช จตุวรพฤกษ (๒๕๔๑)ไดเขียนงานวิจัยเรื่องเสียงเรียกจากคนชายขอบ ศักดิ์ศรีความ
เปนคนของชาวลีซอศึกษาถึงพีธีกูเฉียหรือพิธีฉลองปใหมกับความคิดวาดวยอํานาจและชาติพันธ
อางถึงคนชาวเขาเผาลีซอจากอดีตเปรียบเทียบกับปจจุบัน 
 ประเสริฐ ชัยพิกุสิต นักวิจัยสถาบันชาวเขา จังหวัดเชียงใหมไดเขียนบทความลงวารสาร
ขาวสารสถาบันวิจัยชาวเขาไวดังนี ้

สังคมลีซอ (๒๕๒๑) เปนขอมูลพ้ืนฐานท่ีเขียนเกี่ยวกับโครงสรางทางสังคม การแตงงาน
และครอบครัวของชาวลีซู  จะกลาวถึงเรื่องของขอหามและขอนิยมในการแตงงาน ตลอดจนการ
เกี้ยวพาราสีและขอปฏิบัติภายในครอบครัว 

เพลงและการละเลนของลีซอ (๒๕๓๑) เนื้อหาเกี่ยวกับเพลงรองท่ีนําไปใชในโอกาสตางๆ 
สวนการละเลนของลีซูไดกลาวถึงรายละเอียดของการเตนรําประกอบดนตรี ตั้งแตลักษณะการเตน 
การแตงกาย การแบงกลุมเตน ระยะเวลาการเตนและผลของการเตนรํา 

ชาวเขา ความเขาใจกับชนเผาตางวัฒนธรรม :ลีซอ (๒๕๔๑) เปนเนื้อหาเกี่ยวกับการเขาไป
ปฏิบัติงานในหมูบานชาวเขาเผาลีซอ  ความเขาใจเกี่ยวกับวัฒนธรรม ประเพณีและสภาพขอเท็จจริง
ตางๆ สําหรับเปนขอคิดขอพิจารณา  เรื่องบุคคลสําคัญในหมูบาน กลุมเครือญาติหรือกลุมแซสกุล 
ส่ิงศักดิ์สิทธ์ิในบานและในหมูบาน มารยาททางสังคม ขอหามขอนิยมท่ีสําคัญ พิธีกรรมท่ีสําคัญใน
รอบป และการปฏิบัตติัวใหนาเช่ือถือนาศรัทธา 

สมัย  สุทธิธรรม (๒๕๔๑) ไดเขียนหนังสือสารคดีชีวิตของคนกลุมนอยบนดอยสูงซ่ึง
บันทึกเรื่องราว วิถีชีวิตความเปนอยู ประเพณี ความเช่ือ พิธีกรรมตางตลอดจนตํานานและถ่ินฐาน
เดิมของเผาลีซอ 

สํานักงานเลขานุการคณะกรรมการการปฏิบัติการจิตวิทยาแหงชาต(ิ๒๕๑๘)ไดจัดรวบรวม
ขอมูลของชาวเขาเผาลีซอตั้งแตขอมูลพ้ืนฐาน ประวัติความเปนมาจํานวนประชากร ภาษาบานเรือน
ท่ีอยูอาศัย  ลักษณะบุคคล ทางดานรูปราง การอนามัย ความชํานาญและความทนทาน จิตใจและ
ทัศนะ โครงสรางทางสังคม ระบบครอบครัวของเผา ฐานะทางสังคม ความสัมพันธระหวางพ่ีนอง 
ทรัพยสินในครอบครัว ทรัพยสินสวนตัว การเกิด  การตั้งช่ือเด็ก การเกี้ยวสาว การแตงงาน การหยา
ราง ชีวิตประจําวัน การตายและพิธีศพ ประเพณีและขอหาม  ประเพณีปใหม ขนบธรรมเนียมและ
ความเช่ือ การแตงกาย ประเพณีท่ีเกี่ยวกับบุคคลภายนอก ประเพณท่ีีเกี่ยวของกับสัตว ประเพณีการ
รับประทานอาหารและการดื่ม  ศาสนาและพิธีกรรม การถือผี พิธีไลผีราย ผีประจําหมูบานและหมอ
ผี  ดานเศรษฐกิจ การเล้ียงสัตว การปลูกพืชไรขาว ระบบการแลกเปล่ียนและการคา การปลูกฝน 
ผลผลิตในไร แรงงาน การจางและการแลกเปล่ียนแรงงาน ปญหาเรื่องท่ีดิน ศิลปะและความ
เช่ียวชาญ การปกครอง การตัดสินคดี ตลอดจนขอพิจารณาการใหความชวยเหลือ ขอเสนอแนะ
เกี่ยวกับผูท่ีจะปฏิบัติงานกับชาวเขาเผาลีซอ 
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บทที่ ๒ 

สภาพทั่วไปและขอมูลพ้ืนฐานหมูบานปางสา อ.แมจัน จ.เชียงราย 

๒.๑ ประวัติอําเภอแมจัน  จังหวัดเชียงราย 

อําเภอแมจัน เดิมเปนเพียงหมูบานหรือตําบลหนึ่งในเขตควบคุมเมืองเชียงแสนหลวง ตาม
พงศาวดารโยนก กลาววาเมืองเชียงแสนหลวงไดเกิดน้ําทวมบอยๆ ปหนึ่ง น้ําจะทวมเปนเวลาหลาย
เดือน ชาวบานแถบนี้ท่ีมีอาชีพเพาะปลูกและทํานาไมสามารถท่ีจะทํานาได จึงพากันอพยพลงมาทาง
ใต ประมาณ ๒๕  กิโลเมตร มาอยูท่ี “บานขิ” (ซ่ึงปจจุบันคือบานแมคี หมูท่ี ๗ และหมูท่ี ๙ ตําบลปา
ซาง อําเภอแมจัน ซ่ึงมีบริเวณเปนท่ีราบลุมกวางมีแมน้ําไหลผาน ทําเลดี เหมาะแกการเพาะปลูก 
และทํานา และยังมีชาวบานมาตั้งบานเรือนกอนแลวเกือบ ๔๐๐ หลังคาเรือน ประกอบกับเปน
เสนทางคาขายยังรัฐฉาน และยูนาน และตอมาชาวบานเมืองเชียงแสนหลวง ก็อพยพตามมาอยู
รวมกันท่ี บานขิ มากเพ่ิมขึ้นในป พ.ศ. ๒๔๒๔ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ทรง
โปรดเกลาใหเจาฉินตะ ซ่ึงครองเมืองลําพูน ลําปาง และเจากาวิละ เจาผูครองนครเชียงใหม นํา
ราษฎรจากเชียงใหมประมาณ ๑,๕๐๐ ครัวเรือน ไปตั้งถ่ินฐานท่ีเมืองเชียงแสนหลวง และ
พระราชทานบรรดาศักดิ์ เจาอินตะ เปนพระยาเดชดํารง ตําแหนงเจาเมืองเชียงแสนหลวง  ปจจุบัน
อําเภอแมจันจัดเปนอําเภอหนึ่งขึ้นอยูสวนราชการจังหวัดเชียงราย  มีคําขวัญประจําประจําอําเภอวา 
“พระธาตุกูแกวคูบาน แมน้ําจันคูเมือง ล้ินจี่หวานลือเล่ือง รุงเรืองวัฒนธรรม” 

๒.๑.๒ลักษณะที่ตั้ง  
         อําเภอแมจัน ตั้งอยูทางทิศเหนือของจังหวัดเชียงราย บนทางหลวงสาย ๑๑๐ หางจากตัว
จังหวัดระยะทางประมาณ ๒๘ กิโลเมตร บริเวณละติดจูด ๙๙ องศา ถึง ละติจูด ๑๐๐ องศาเหนือและ
ลองติดจูด ๒๐ องศา ๑๕ ลิปดาตะวันออก พิกัดเอ็นซี ๘๙๔๒๗๖ หางจากกรุงเทพมหานคร 
ประมาณ ๗๖๗ กิโลเมตร ติดตอกับชายแดนประเทศพมา ประมาณ ๘ กิโลเมตร 
เนื้อท่ีของพ้ืนท่ีของอําเภอแมจัน ประมาณ ๕๕๑ กม. หรือ ๓๔๔,๓๗๕ ไร  

 อาณาเขตติดตอ 
            ทิศเหนือ ติดตอ อําเภอแมสาย จังหวัดเชียงราย 
            ทิศใต ติดตอ อําเภอเมือง จังหวัดเชียงราย 
            ทิศตะวันออก ติดตอ กิ่งอําเภอดอยหลวง จังหวัดเชียงราย 
            ทิศตะวันตก ติดตอ อําเภอแมฟาหลวง จังหวัดเชียงรายและอําเภอแมอาย จังหวัดเชียงใหม   

 



  

ลักษณะภูมิประเทศ 
        สภาพพ้ืนท่ี เปนท่ีราบรอยละ ๖๐ เปนภูเขารอยละ ๓๒ และเปนพ้ืนท่ีน้ํารอยละ ๘ ของพ้ืนท่ี
อําเภอ 

พ้ืนที่และการใชประโยชน   
        พ้ืนท่ีของอําเภอประมาณ ๕๕๑ กม.หรือ ๓๔๔,๓๗๕ ไร  
การใชประโยชน 
        ๑. พ้ืนท่ีการเกษตร จํานวน ๑๔๒,๔๕๒ ไร หรือรอยละ ๔๔ ของพ้ืนท่ีท้ังหมดแยกเปน 
         -  พ้ืนท่ีทํานา จํานวน ๙๔,๐๒๑ ไร หรือ รอยละ ๖๖ ของพ้ืนท่ีการเกษตร 
         -  พ้ืนท่ีทําสวน จํานวน ๑๐,๑๓๙ ไร หรือ รอยละ ๗ ของพ้ืนท่ีการเกษตร 
        -  พ้ืนท่ีทําไร จํานวน ๑๖,๘๖๓ ไร หรือ รอยละ ๑๒ ของพ้ืนท่ีการเกษตร 
         -  พ้ืนท่ีเล้ียงสัตว จํานวน ๑๔,๒๔๕ ไร หรือ รอยละ ๑๐ ของพ้ืนท่ีการเกษตร 
         - พ้ืนท่ีทําการประมง จํานวน ๗,๑๘๔ ไร หรือรอยละ ๕ ของพ้ืนท่ีการเกษตร 
        ๒. พ้ืนท่ีท่ีเปนปาไม จํานวน ๑๐๘,๙๔๓ ไร หรือรอยละ ๓๐ ของพ้ืนท่ีท้ังหมด 
        ๓. พ้ืนท่ีปาสงวน จํานวน ๘๖,๐๙๓ ไร หรือ รอยละ๒๔ ของพ้ืนท่ีท้ังหมด 
        ๔. พ้ืนท่ีท่ีเปนท่ีอยูอาศัย จํานวน ๖,๘๘๗ ไร หรือรอยละ ๒ ของพ้ืนท่ีท้ังหมด 
การถือครองท่ีดินอําเภอแมจัน การออกเอกสารสิทธิใหแกราษฎร มีรายละเอียด ดังนี ้
         - โฉนดท่ีดิน จํานวน ๕๘,๔๒๓ แปลง 
         - หนังสือรับรองการทําประโยชน (น.ส.๓ก) จํานวน ๑๔,๖๙๗ แปลง 
         - หนังสือรับรองการทําประโยชน (น.ส.๓)จํานวน ๖,๔๙๘ แปลง 
         - หนังสือสําคัญสําหรับท่ีหลวง (น.ส.ล.) จํานวน ๓๑๔ แปลง 
ภูมิอากาศ 
        ลักษณะทางภูมิอากาศเปนแบบมรสุม มี ๓ ฤดู คือ  
ฤดูรอน เริ่มตั้งแต เดือนมีนาคม ถึง เดือน พฤษภาคม อุณหภูมิเฉล่ียประมาณ ๒๖ องศาเซลเซียส 
อุณหภูมิสูงสุดประมาณ ๓๗ องศาเซลเซียส 
ฤดูฝน เริ่มตั้งแต เดือนมิถุนายน ถึงเดือน ตุลาคม รวม ๕ เดือน มีฝนตกชุมเกือบตลอดชวงฤดูและ
ชวงท่ีฝนตกชุกมากท่ีสุด คือชวงเดือนกรกฎาคม ถึงตนเดือนสิงหาคม 
ฤดูหนาว เริ่มตั้งแต เดือนตุลาคม ถึงเดือนกุมภาพันธ รวม ๔ เดือน อุณหภูมิประมาณ ๑๐ องศา
เซลเซียส และต่ําสุดประมาณ ๔ องศาเซลเซียส 

การปกครอง 

จํานวนหมูบาน  ๑๓๖  หมูบาน 
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จํานวนตําบล ๑๑ ตําบล 

จํานวนเทศบาล ๔ เทศบาล 

มีองคการบริหารสวนตําบล ๙  แหง 

อาชีพ 

อาชีพหลักของประชากรในอําเภอแมจัน ไดแก ทํานา ทําสวน ทําไร เล้ียงสัตว 

อาชีพรองของประชากรในอําเภอแมจัน ไดแก จักสาน  ทอผา และรับจาง 

ดานการศึกษา 

มีโรงเรียนประถม  ๕๐ โรง 

โรงเรียนมัธยม  ๓ โรง 

ไมมีวิทยาลัยและมหาวิทยาลัย 

จํานวนประชากรในอําเภอแมจัน 

จํานวนประชากรชาย ๖๕,๕๘๒ คน 

จํานวนประชากรหญิง ๖๗,๑๒๐ คน 

จํานวนประชากรรวม ๑๓๒,๖๘๔ คน 
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แผนท่ี ท่ี ๒.๑  แผนท่ีแสดงอําเภอตางๆในจังหวัดเชียงราย 
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แผนท่ี ท่ี๒.๒   แผนท่ีแสดงอําเภอแมจัน  จังหวัดเชียงราย 
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แผนภูมิท่ี  ๒.๑ แสดงเช้ือสายชาวเขาเผาตาง ๆ ในประเทศไทย 
ท่ีมา สํานักงานเลขานุการคณะกรรมการปฏิบัติการจิตวิทยาแหงชาต,ิ๒๕๑๘:ไมมีเลขหนา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ตระกูลจีน - ธิเบต 
SINO-TIBETANSTOCK 

ตระกูลออสโตรเนเชียน 
AUSTRONESIAN STOCK 

ชนชาติโลโล 
LOLO/NOSU 

ชนชาติจีน 
MATN CHINESE 

ชนชาติมอญ - เขมร 
MON - KHMER 

อะขา (อีกอ) 
AKHA 

ลีซอ 
LISU 

ตระกูลธิเบต - พมา 
TIBETO - BURMAN 

เยา แมว ปาเต็ง 
YAO MEO PATENG 

วา 
WA 

ละวา 
LAWA 

ขาถิ่น 
HTIN 

ขามุ 
KHAMU 

ขาฮอ 
KHA HAW 

ผีตองเหลือง 
PHI TONG LUANG 

ฮอ 
HAW 

แมวน้ําเงิน 
BLUE MEO 

เยา 
YAO 

แมวขาว 
WHITE MEO 

กวมปวา 
GUAM – B’WA 

กะเหรี่ยง 
KAREN 

โปว 
P’WO 

สะกอ 
SKAW 

มะเว 
B’GHWE 

ตองสู 
THUNG TSU 

มูเซอรดํา 
LAHU NA 

มูเซอรแดง 
LAHU NYI 

มูเซอรกุย 
LAHU SHI 

มูเซอรเชเลห 
ABUSHEHILRH 
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๒.๒ สภาพทั่วไปและขอมูลพ้ืนฐานหมูบานปางสา อ.แมจัน จ.เชียงราย 

 ชาวลีซอ ( Lisaw ) เปนชนเผากลุมหนึ่งซ่ึงอาศัยอยูในเขตภูเขา กลุมชาติพันธ ลีซอนี้ มักจะ
เรียกตัวเองวา ลี-ซฟู ( Li – sfu )  แตชนกลุมอ่ืนๆมักจะเรียกตางกันไป เชน   ลีซอ( Lisaw)    แขลีซอ 
( Khae Lisaw)  เลอเซอ( Leurseur) เยายิน ( Yawyin)ฯลฯ ( ลักขณา ดาวรัตนหงษ , ๒๕๓๙: ๕) ชน
เผานี้เรียกตัวเองวา ลีซู ซ่ึงมีความหมายวา “แพแลว สูเขาไมได”(สมัย สุทธิธรรม,๒๕๔๑:๑๒) 
เพราะเนื่องจากอุปนิสัยของชาวลีซู จะไมยอมรับพวกเดียวกันเองใหเปนผูท่ีเหนือกวา ถามีคนเกง
กวา ชาว บานจะไมชอบใจ จะมีการโตแยงหรือถึงกับลอบทํารายกัน คนท่ีไมพอใจมากหรือทน
ไมไดก็จะละท้ิงถ่ินหลบหนีไปท่ีใหมท่ีสงบ สบายใจกวา ทําใหชาวลีซูมักอยูไมติดท่ี อาศัยอยูท่ีละ
ไมนาน เม่ือมีเรื่องไมชอบใจก็จะไปหาท่ีอยูใหม 
 ตามตํานานเลาไววาชาวลีซอไมมีประเทศของตนเองเนื่องจากสมัยกอนเทวดาแบงเขตให
คนเช้ือชาติตางๆแลว แตละเช้ือชาติก็ใชกอนหินทําหลักเขตไวแตชาวลีซอใชวิธีการมัดหญาคาไว
เพ่ือทําเปนเขต ตอมามีไฟไหมปาทําใหหญาท่ีทําเขตไวหายจึงไมมีท่ีอยูบอกเขตแดนตนเองไดตอง
อพยพเรรอนไปเรื่อยอีกท้ังชาวลีซอก็ไมมีภาษาเขียนใชแตภาษาพูดเนื่องจากเม่ือเทวดาใหอักษร
เขียนมาชาวลีซอก็จดไวในขนมขาวปุก ในขณะท่ีชนชาติอ่ืนจารึกไวบนหิน  ครั้นเม่ือชาวลีซอ
เดินทางกลับหมูบานดวยความหิวจึงนําขนมขาวปุกท่ีจดอักษรนั้นไปยางกิน ทําใหชาวลีซอไมมี
ตัวหนังสือ(เตือนใจ  ดีเทศน, ๒๕๓๑ :๑๐) 
 เดิมทีเดียวชนเผาลีซูนี้มีถ่ินฐานอยูทางตอนตนของแมน้ําสาละวิน และทางตะวันตกของ
มณฑลยูนานในประเทศจีน เปนเผาท่ีจัดอยูในกลุมทางภาษาพวกธิเบต-พมา ซ่ึงหนังสือชาติพันธ
วิทยาท่ีเขียนโดยเอ. คารร และอี. ไซเดนฟาเดน ; พวงทอง สิริสาลี เปนผูแปล
ไดแบงประเภทกลุมชนตางๆท่ีอยูในเมืองไทยดังนี ้
 ๑.เผานิกริโต (Negrito –เงาะ) เซมัง (Semang)  ตองกา(Tongka) 
 
    มลาย ู
 ๒. เผาอินโดเนเซียน ชาวน้ํา (Sea Gaipsies) 
    พวกโกเมน (Moken) 
 
    ละวา 
    ขมุหรือผูทึง 
 ๓. เผามอญ - เขมร ชาวบนหรือเนยกุล 
    ซอง หรือสําแร 
    โส 
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    แสก 
    กะลอง 
 ๓. เผามอญ - เขมร ขาพราว 
    สวย หรือ กุย 
    เขมร 
    มอญ 
    ขาทิน 
 ๔. ญวน 
    มูเซอ หรือ ละหู 
    กอ หรือ อาขา 
 ๕. เผาธิเบต – พมา ลิซอ 
    กะเหรี่ยง  กะเหรี่ยงแดง และ 
       กะเหรี่ยงขาว 
 
    ไทย 

ไทยโคราช   ลาวกาว 
ไทยยวน   ลาวเวียง 

๖.เผาไทย  ไทยภาคอีสาน   ลาวพวน 
ล้ือ    ผูไทย 
ชานหรือเง้ียว(ไทยใหญ)  ไทยยอ 
ซัมซัม    ไทยโยย 
 
จีน 

 ๗.เผาจีน  แมว 
    เยา 
 
 ๘. ผีตองเหลือง หรือ ยุมบรี (Yumbri) 

 
จะเห็นไดวาชาวลีซูถูกจัดอยูในกลุมภาษาเผาธิเบต – พมา และมีหลักฐานวาเคยอยูแถบ

ตอนตนแมน้ําสาละวิน  ชาวลีซูท่ีอาศัยแถบเมืองเชียงตุง  เขตหมอกฟาเมืองเลิน เมืองปน ไดอพยพ
เขามาในเมืองไทยเม่ือราว ๘๕ ปมาแลว ตั้งแตพ.ศ. ๒๔๖๗ โดยชาวลีซูชุดแรกไดอพยพเขามาตั้ง
ถ่ินฐานอยูบริเวณหมูบานแมสะลอง อ.แมจัน จ.เชียงราย (เปนท่ีตั้งของหมูบานสันติคีรี ในปจจุบัน) 
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ตอมาเม่ือผูนําถูกยิงเสียชีวิต ชาวบานคนอ่ืนๆก็แยกยายไปตั้งหมูบานตามหุบเขาตางๆ ปจจุบัน      
ชาวลีซูจะอาศัยอยูในเขตอําเภอเชียงดาว ตําบลเมืองคอง ตําบลเมืองนะ ตําบลเมืองแหง บานนาเลา 
บานขุนคอง บานหวยน้ําดัง บานดงสามหม่ืน บานแมนะ บานปาแป และท่ีอ่ืนๆหลายแหงตามเขต
ภูเขาของอําเภอแมจัน จังหวัดเชียงรายเชน หมูบานปางสา บานธาตุ บานแมสลอง บานหัวแมคํา 
บานดอยชาง   บานเฮโก เปนตน  

นอกจากนี้แลวทางเหนือของประเทศไทย ซ่ึงสํารวจพบวามีการกระจายตัวกันของกลุมชาติ
พันธุลีซูใน ๑๐ จังหวัดทางภาคเหนือ ไดแก เชียงใหม เชียงราย แมฮองสอน ตาก เพชรบูรณ 
กําแพงเพชร ลําปาง สุโขทัย พะเยา และแพร ในจังหวัดเชียงรายนั้นจะยังพบชาวลีซูในหลายๆท่ีเชน 
กิ่งอําเภอแมฟาหลวง แมสรวย และอําเภอเมือง (ลักขณา ดาวรัตนหงษ , เรื่องเดียวกัน)ปจจุบันมีชาว
ลีซูอยูในประเทศไทยจํานวนประมาณ ๕๐,๐๐๐ คน โดยจะพบมากท่ีสุดคือจังหวัดแมฮองสอน 
เชียงใหม  เชียงราย  ตาก เพชรบูรณ  ตามลําดับ ( ชัชวาล  หลียา  สมาชิกอบต.แมจัน ,สัมภาษณ ๕ 
พ.ย. ๒๕๕๑ ) อยางไรก็ดี ยังไมสํารวจพบวาแตละจังหวัดมีการรวบรวมจํานวนนักดนตรีชนเผา ใน
แตละจังหวัดแตละหมูบานเปนจํานวนเทาไร ตามงานวิจัยท่ีคนพบท่ีจังหวัดเชียงรายเทานั้น 

 

แผนท่ี ท่ี๒.๓  แผนท่ีแสดงการกระจายของชาวชาติพันธุลีซอในเขตภาคเหนือของประเทศไทย 
ท่ีมา:สํานักงานเลขานุการคณะกรรมการการปฏิบัติการจิตวิทยาแหงชาต(ิ๒๕๑๘) 
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ชาวลีซูในเขตอําเภอแมจัน เม่ือพ.ศ. ๒๕๐๕ จะมีอยู ๖ หมูบานหลักดวยกัน คือ บานหวย
มะหินฝน บานสันกําแพง บานดอยโคมน บานแมจันหลวง บานหัวน้ําคํา บานปางหนุน สวนบน
ดอยชาง อําเภอเมืองเชียงราย มีหมูบานหวยสาน (๕๐ หลังคาเรือน) บานแมมอน (๓๘หลังคาเรือน) 
ตามประวัติบานพวกนี้อพยพมาจากภูเขาในเขตหมอกฟาเมืองเลิน ภายหลังยายมาอยูบนดอยน้ําขาด 
เขตเชียงตุง แลวอพยพมาอยูอําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย(สํานักงานเลขานุการคณะกรรมการ
ปฏิบัติการจิตวิทยาแหงชาติ , ๒๕๑๘ : ๗) ปจจุบันนี้มีการอพยพและยายถ่ินฐานในเขตตางๆอีก
หลายครั้ง โดยเฉพาะชาวลีซูบานปางสานี้ ยายมาจากบานหวยมะหินฝนเม่ือพ.ศ.๒๕๐๔ โดยการนํา
ของนายเลาอาย   เบียะผะ    เปนผูบุกเบิกโดยท่ีครั้งแรกอพยพมาดวยกัน  ๗ ครอบครัว ยายมาจาก 
บานหวยมะหินฝน เพ่ือมาหาพ้ืนท่ีอันอุดมสมบูรณสรางหมูบานใหม 
 กลุมเครือญาติของชาวลีซอท่ีพบมีแซสกุลประมาณ ๓๐ แซสกุล สวนใหญ เปนแซสกุลท่ี
สืบสายมาจากจีน ท่ีสืบสายลีซอแทๆมีเพียง ๔ - ๕ สกุล เทานั้น นอกจากนั้นก็มีแซสกุลเพ่ิมเติมโดย
หญิงลีซอแตงงานกับคนไทย ไทยใหญ หรือชาวเขาเผาอ่ืน แลวยังอาศัยในหมูบานลีซอ ทําใหมีสกุล
เพ่ิมขึ้น 

สกุลท่ีสําคัญของชาวลีซูในประเทศไทยมีไมกี่นามสกุล และในแตละสายสกุลนั้นจะเปน
เรื่องของประเพณีมาเกี่ยวของเชนหามไมใหคนแซเดียวกันแตงงานกัน เพราะถือวามาจาก
บรรพบุรุษคนเดียวกันจึงเปนญาติกัน(ประเสริฐ ชัยพิกุสิต,๒๕๔๑: ๑๓๕ – ๑๓๖)   สายสกุลท่ี
สําคัญของหมูบานปางสานั้นไดแก สายสกุลเบียผะ(ผ้ึง)  สายสกุล หล่ีจา(ประเพณี) และสายสกุล 
หล่ียา (มา) ชาวลีซูเปนผูมีน้ําใจดี ดังนั้นนอกจากชาวลีซูแลวในหมูบานปางสานี้ยังมีชาวชาติพันธุ
อีก ๒ กลุมคือ ชาวลาหู และชาวจีนฮออาศัยอยูรวมกันดวยความสงบสุขในหมูบานปางสาแหงนี้อีก
ดวย 

๒.๓ ประวัติความเปนมาของหมูบาน 

 หมูบานปางสา ตําบลปาตงึ อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงรายเปนหมูบานท่ีกอตั้งมาเม่ือป พ.ศ. 
๒๕๐๔ โดยการนําของนายเลาอาย   เบียะผะ    เปนผูบุกเบิกโดยท่ีครั้งแรกมาดวยกัน  ๗ ครอบครัว 
ยายมาจาก บานหวยมะหินฝน เพ่ือมาหาพ้ืนท่ีอันอุดมสมบูรณสรางหมูบานใหม ตอมานายเลาอาย   
เบียะผะไดเสียชีวิตลง จึงไดแตงตั้งนายเลาอู  แซจาว ขึ้นเปนผูใหญบานอยางเปนทางการ นายเลาอู 
เปนผูนําหมูบานไดประมาณ ๕ ปก็ถึงแกกรรม จึงไดนายมะโน  หลีจา ขึ้นเปนผูใหญบานแทนจน
หมดวาระเม่ือป พ.ศ. ๒๕๔๓ ก็มีการเลือกตั้งผูใหญบานขึ้นใหม โดยมีนายศิริ ถวิลรุงเรืองซ่ึงอยูท่ี
บานเลาฟู  และในป พ.ศ. ๒๕๔๖ ทางบานเลาฟู ไดแยกหมูบานออกไป จึงมีการเลือกตั้งผูใหญบาน
ขึ้นใหม ไดนายอาซึ  เบียะผะ เปนผูใหญบานจนถึงปจจุบัน 
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ภาพท่ี  ๒.๑  นายอาซึ    เบียผะ ผูใหญบานคนปจจุบันของหมูบานปางสา 

 หมูบานปางสานี้ มีประชากรประมาณ ๑,๐๒๕ คน เปนชาย ๔๙๕ คน และเปนหญิง ๕๓๐ 
คนมีประชากรท่ีอยูในหมูบานจริงๆ ปจจุบัน ๕๒๖ คน แบงเปน ๘๖ ครัวเรือน จํานวน ๑๐๖ 
ครอบครัว เปนชาย ๒๐๐ คนและหญิง ๓๒๕ คน ( ชัชวาล  หลียา  สมาชิกอบต.แมจัน ,สัมภาษณ  
๒ ธ.ค. ๒๕๕๑) ประชากรสวนใหญเปนกลุมชาติพันธุ ลีซู (ลีซอ) ท่ีอพยพลงมาจากบานหวยมะหิน
ฝน ต.ปาตึง อ.แมจัน และบาน หัวแมคํา  อําเภอ แมฟาหลวง ปจจุบันมีกลุมชาติพันธุประกอบดวย 
๓ กลุมชาติพันธุคือ ประชากรหลักท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมในหมูบานปางสาจะเปนชาวลีซู   
รองลงมาเปนจีนฮอ และ  ลาหู (มูเซอร) ความสัมพันธระหวางชาติพันธุมีหลายลักษณะคือมี
ความสัมพันธโดยการแตงงานขามเผา โดยเฉพาะชาวลีซูแตงงานกับจีนฮอ และชาวลาหู 

 ในดานการศึกษาของหมูบานปางสา  มีการพัฒนาหมูบานขึ้นครั้งแรกเม่ือปพ.ศ. ๒๕๑๖
หลังจากคุณเตือนใจ  ดีเทศน (ครูแดง) ครูคนแรกของหมูบานมาประจําหมูบานและเกิดการสราง
โรงเรียนขึ้นโดยชาวบานชวยกันสราง มีการเรียนการสอนโดยเยาวชนจะเรียนในเวลากลางวันและ
ตอนกลางคืนจะเปนศึกษาผูใหญ  

หมูบานปางสานี้ไดรับพระมหากรุณาธิคุณจากพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวและสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดา สยามบรมราชกุมารีตลอดจน สมเด็จเจาฟาจุฬาภรณวลัยลักษณ อัครราชกุมารี 
เสด็จพระราชดําเนินมาเยี่ยมเยือน  พัฒนาและสงเคราะหชาวเขาท่ีบานปางสาครั้งแรกในเดือน
กุมภาพันธ ปพ.ศ. ๒๕๒๒ โดยทรงสรางฝายกันน้ําขึ้น ในเดือนกุมภาพันธปพ.ศ. ๒๕๒๓ ทรง
เสด็จมาทอดพระเนตรแปลกปลูกผักรวมของราษฎร ยุงฉางสหกรณของบานปางสา โรงเรียนบาน
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ปางสา ทรงปลูกตนไมและเสด็จบริเวณลุมน้ําแมจันของหมูบาน  และเม่ือวันท่ี ๑๗ กุมภาพันธ 
๒๕๒๔ ทรงเสด็จทอดพระเนตรความกาวหนาของโครงการพระราชทานตางๆการสรางฝาย     
เปนตน นับเปนพระมหากรุณาธิคุณตอหมูบานปางสาในการเสด็จพระราชดําเนินมาท่ีหมูบานนี้ถึง 
สามครั้ง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี  ๒.๒  พระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัวฯ  ทรงเสด็จพระราชดําเนินหมูบานปางสา 

เม่ือพ.ศ.  ๒๕๒๒ 

๒.๔  สภาพทั่วไปและขอมูลพ้ืนฐานภาพรวมของหมูบานปางสา 

๒.๔.๑  อาณาเขตพ้ืนที่ของหมูบานปางสา 

ทิศเหนือ ติดตอกับ ปาสงวนแหงชาติแมคํา-แมสรอง 

ทิศใต  ติดตอกับ ปาชุมชนบานปางสา(ปาอุทยานแหงชาติลําน้ํากก) 

ทิศตะวันออก ติดตอกับ บานหวยมะหินฝน 

ทิศตะวันตก ติดตอกับ บานเลาฟู 
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๒.๔.๒ สภาพพ้ืนที่และลักษณะภูมิประเทศ 

 หมูบานปางสาตั้งอยูหมูท่ี๑๗ ในเขตองคการบริหารสวนตําบลปาตึง อําเภอแมจัน 
จังหวัดเชียงราย บริเวณหมูบานปางสาตั้งอยูตามไหลเขา ติดถนนลาดยางเสนแมจัน – ฝาง   มีแมน้ํา
จัน ไหลผาน ถนนในหมูบานเปนถนนคอนกรีตตลอดสายอยูหางจากท่ีทําการองคการบริหารสวน
ตําบลปาตึงประมาณ ๑๑ กิโลเมตร หางจากท่ีวาการอําเภอแมจันประมาณ ๑๙ กิโลเมตร และหาง
จากศาลากลางจังหวัดเชียงราย ประมาณ  ๔๙  กิโลเมตร 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี ๒.๓  แผนท่ีแสดงหมูบานปางสา 

 

๒.๔.๓  เนื้อที่และสัดสวนการจัดแบงเขตใชประโยชนของหมูบานปางสา 

เนื้อท่ีของหมูบานท่ีรวมกันรับผิดชอบท้ังหมด  ๗,๔๖๒ ไร (๑๐๐%) 

พ้ืนท่ีอยูอาศัยและสาธารณะภายในชุมชน        ๑๐๒  ไร  (๑.๔%) 

พ้ืนท่ีการเกษตร      ๒,๐๑๒  ไร ( ๒๗%) 

พ้ืนท่ีสาธารณะท่ีชุมชนจัดเปนปาชุมชน      ๕๙๘  ไร 

พ้ืนท่ีสาธารณะท่ีชุมชนคงไวเปนปาสวนท่ี ๑  ๒,๓๗๐  ไร 
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พ้ืนท่ีสาธารณะท่ีชุมชนคงไวเปนปาสวนท่ี ๒  ๒,๓๘๐  ไร 

รวมพ้ืนท่ีสาธารณะท่ีชุมชนรวมกันคงไวเปนปา  ๕,๓๔๘  ไร  (๗๑.๖%) 

 

๒.๔.๔ แหลงน้ําที่สําคัญของหมูบานปางสา 

- แมน้ําจัน  ปริมาณน้ําตลอดปใชเปนแหลงอนุรักษพันธุปลาและเปนแหลง 

                                          อาหารของชาวบาน 

- หวยสันกําแพง  เปนหวยท่ีมีการสรางอางเก็บน้ําเพ่ือปลอยปลาและใชน้ําเพ่ือ 

                                         การเกษตรบางสวนมีปริมาณน้ําตลอดป 

- หวยหก  ใชเปนน้ําประปาหมูบานของบานปางสาและบานจะดะ 

- หวยปาไมสัก  ใชเปนน้ําประปาหมูบานมีน้ําตลอดท้ังป 

- น้ําตกปางสา  เปนน้ําประปาภูเขาหมูบานมีน้ําตลอดท้ังป 

 ๒.๔.๕  สภาพสังคม   ศาสนา  และจํานวนประชากร 

 ท่ีหมูบานปางสานี้ชาวชาติพันธุลีซอ จะเปนประชากรกลุมใหญท่ีสุดของหมูบาน
ปางสาแหงนี้คิดเปนรอยละ ๙๘     มีอํานาจในการบริหารชุมชน    สถานะทางเศรษฐกิจดีกวา    
กลุมจีนฮอ และ ลาหู    ประชากรในหมูบานสวนใหญเปนชาวลีซอท่ียังนับถือผี   วิญญาณ        
บรรพบุรุษ (เหน)  มีบางสวนท่ีนับถือศาสนาคริสต    อิสลาม     และพุทธผสมกับการไหวผี ผีท่ี
สําคัญมากท่ีลีซอนับถือคือผีปูยาตายาย โดยประเพณีตางๆมักจะมีผีเขามาเกี่ยวของดวยโดยเฉพาะ
ประเพณีปใหม จะมีการไหวผีกอนท่ีจะลงมือทําการเฉลิมฉลองตางๆ  ดานความเช่ือและศาสนาคิด
เปนรอยละไดดังนี้ นับถือวิญญาณบรรพบุรุษและศาสนาพุทธ   รอยละ๙๕% ศาสนาคริสต ๓% 
และศาสนาอิสลาม ๑ % แตท้ังนี้ในบริเวณหมูบานไมมีวัดพุทธเลย แตมีศาลเจาหมูบาน ๑ แหง 
โบสถศาสนาคริสต ๒ แหง และมีมัสยิดอีก ๑แหง 

จํานวนประชากรของหมูบานมีประมาณ ๑,๐๒๕ คนเปนชาย ๔๙๕และเปนหญิง ๕๓๐ คน
มีประชากรท่ีอยูในหมูบานจริงๆ ปจจุบัน ๕๒๖ คน แบงเปน ๘๖ ครัวเรือน จํานวน ๑๐๖ ครอบครัว 
เปนชาย ๒๐๐ คนและหญิง ๓๒๕ คน  ในจํานวนประชากรชาวลีซุหมูบานปางสานี้พบวา มีนัก
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ดนตรีในหมูบานท่ีสามารถบรรเลงซือบือได เพียง ๗ คนกลุมอายุ ๖๐ปขึ้นไป ๒คน และ๖๐ปลงมา 
จํานวน ๕ คน1 ชวงอายุประชากรท้ังหมดในหมูบานสามารถจําแนกไดดังนี้ 

 
๐-๕ป ๖-๑๒ ป ๑๓-๒๕ป ๒๖-๔ป ๔๖- ๖๐ ป ๖๐ป ขึ้นไป รวม 

๕๒ คน ๙๗ คน ๑๗๔ คน ๑๒๔ คน ๖๕ คน ๑๔ คน ๕๒๖ คน 
ตารางท่ี๒.๑    แสดงชวงอายุประชากรของหมูบานปางสา 

 
๒.๔.๖  ขอมูลสถานะประชากร 
ในหมูบานปางสานี้มีบุคคลท่ีถือบัตรประชาชนท่ีทางราชการออกใหแตกตางกันไปแบงได

ดังนี้ 
บัตรประจําตัวประชาชน    จํานวน  ๔๓๒  คน 
บัตรสีฟา(บุคคลบนพ้ืนท่ีสูง)   จํานวน      ๔๒  คน 
บัตรสีเขียวขอบแดง(ผูมีทะเบียนชุมชนบนพ้ืนท่ีสูง) จํานวน      ๑๒  คน 
บุคคลท่ีไมมีสถานะทางทะเบียน   จํานวน     ๒๗  คน 

 
 ๒.๔.๗  สถานที่สําคัญในหมูบาน 

๒.๔.๗.๑  หมูบานปางสา   มีโรงเรียนของทางราชการ ๑ แหงคือโรงเรียนบานปางสาเปน
โรงเรียนตั้งโรงเรียนบานปางสา ตั้งอยูท่ีหมูบานปางสา หมูท่ี ๑๗ ต.ปาตึง อ.แมจัน จ.เชียงราย มี
พ้ืนท่ีท้ังส้ิน ๖  ไร ๓ งาน ๗๕ ตารางวา   ซ่ึงแตเดิมมาในหมูบานมีหนวยงานของกรมการศึกษานอก
โรงเรียน (ศูนยการศึกษาเพ่ือชุมชนในเขตภูเขา) ดําเนินการสอนอยูตอมาราษฎรในหมูบานมีความ
ประสงคท่ีจะตองการเปดการเรียนการสอนเปนโรงเรียน ในสังกัดสํานักงานคณะกรรมการการ
ประถมศึกษาแหงชาต ิ   จึงไดยื่นเรื่องเพ่ือขอจัดตั้งโรงเรียน ตอสํานักงานการประถมศึกษาอําเภอ
แมจัน โดยราษฎรไดเตรียม สถานท่ี อาคารเรียน สํานักงานการประถมศึกษาอําเภอแมจัน ได
ดําเนินการสํารวจขอมูลและพิจารณารายละเอียดในขอมูลตางๆ แลว  จึงไดขอเสนอจัดตั้งเปน
โรงเรียนสาขาขึ้น โดยคณะกรรมการประถมศึกษาจังหวัดเชียงราย ไดประกาศจัดตั้งเปน  "โรงเรียน
บานปางสา" เม่ือ วันท่ี ๕ ตุลาคม ๒๕๓๖ 

 

 

                                                        
1  ดูภาคผนวก 
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ภาพท่ี  ๒.๔  ปายหนาโรงเรียนบานปางสา 

- หนวยปองกันรักษาปาเชียงรายท่ี ๒๙ ปาตึงสํานักจัดการทรัพยากรปาไมท่ี ๒ จ.เชียงราย
ตั้งขึ้นในปงบประมาณ ๒๕๓๒ มีพ้ืนท่ีรับผิดชอบปาสงวนแหงชาติปาน้ําแมคํา  ปาน้ําแมสลองและ
ปาน้ําจันฝงซาย ปาสงวนแหงชาติปาดอยบอ ทองท่ีอําเภอแมจัน 

- โรงเรียนสอนภาษาจีน ๑ แหงไดรับงบประมาณจากประเทศสิงคโปร 

- น้ําตกบานปางสา ตั้งอยูในเขตอุทยานแหงชาติลําน้ํากก มีท้ังหมด ๗ ช้ัน แตละช้ัน
สวยงามแตกตางกันไป ช้ันท่ีสูงท่ีสุดสูง ๗๐ เมตร พ้ืนท่ีรอบน้ําตกมีความสวยงามดวยพันธุไมนานา
พันธุ สภาพปาโดยรอบมีความอุดมสมบูรณมีความหลากหลายทางชีวภาพ 

- อางเก็บน้ําบานปางสา 

- ปาชุมชนบานปางสา 

- เขตอนุรักษพันธุปลาธรรมชาติบานปางสาจะอยูหนาบริเวณสะพานเขาหมูบานมีปลา
อาศัยอยูในลําน้ํามากมายเปนแหลงท่ีพักผอนใหอาหารปลาอีกดวย 

๒.๔.๘  องคกรชาวบานปางสา 

องคกรชาวบานลีซอนั้นในอดีตไมคอยชัดแตจะเดนในกลุมเครือญาติในตระกูลเดียวกันซ่ึง
ถือวาเปนองคกรระหวางชุมชนลีซู มีบทบาทมากในสังคมลีซูในอดีต ในปจจุบัน กลุมเครือญาติ
ยังคงมีการรวมตัวรวมกลุมทํากิจกรรมท่ีเกี่ยวของท้ังเครือญาติองคกรชาวบานปางสาแบงไดดังนี ้
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๑. หวาทูว เปนผูใหญบานทางราชการ 

๒. มือหมือผะ(ผูนําศาสนา)ตําแหนงนี้จะถูกกําหนดหรือแตงตั้งโดย “อาปาโหม”(ศาลเจา 
หมูบาน)ตองผานพิธีเส่ียงทายกอนและแตละชุมชนมี “มือหมือผะ” ไดเพียงคนเดียว ทํา
หนาท่ีดานพิธีกรรมและเปนตัวกลางระหวางเทพพิทักษในหมูบาน และทําหนาท่ีประกาศ
ในวันสําคัญ เชน วันศีล เปนตน 

๓.  ผูชวยผูใหญบาน ๒ คนโดย หวาทูว (ผูใหญบาน)เปนผูแตงตั้ง 

๔. สมาชิก อบต. ตามโครงสรางของราชการโดยมาจากการเลือกตั้งทําหนาท่ีบริหาร
พัฒนาหมูบาน และหางบประมาณ 

๕. คณะกรรมการในหมูบาน 

๖. ท่ีปรึกษา “โชโหม โชตี” (ผูอาวุโส) 

๗. หนี่ผะ ( หมอผี ) ทําหนาท่ีพิธีกรรมตางๆสําหรับเขาทรงรักษาผูปวย 

๒.๔.๙  ภูมิปญญาทองถิ่นของชุมชนหมูบานปางสา 

ผูมีความรูดานการอนุรักษศิลปวัฒนธรรม/ประเพณีทองถิ่น 

๑.นายอาซาโปะ หล่ีจา  ดานวัฒนธรรม 

๒.นายวันชัย เบียะผะ  หมอเมือง 

๓.นายอาซางเตอะ  แซลี ประเพณีวัฒนธรรม 

ผูมีความรูดานการแพทยแผนไทย/สมุนไพร/หมอพ้ืนบาน 

๑.นางอาหม่ี  ยาผา  ยาสมุนไพร 

๒.นางนาบูสึ  อภิโชคสถาพร ยาสมุนไพรดานกระดูก 

๓.นายอาสาผะ  เบียะผะ  ยาสมุนไพร 

๔.นางอาหมี  หล่ียา  ยาสมุนไพรแกพิษงู 

             ผูมีความรูดานการฝมือตางๆเชนชางไม  ชางปน  ชางแกะสลัก หัตถกรรม    จักสาน ทอผา 
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๑.นางอาเหลมา  รุงเรืองถนาโชต ิ ทอผา 

๒.นางอาซามิ  เบียผะ  หัตถกรรม 

๓.นางอาหม่ี  แซจาว  หัตถกรรม 

               ผูมีความรูดานการเกษตร เชนการเพราะปลูกขยายพันธ การปรับใช เทคโนโลยี 

๑.นายชัชวาลย  หล่ียา  การเพาะปลูก/ขยายพันธพืช 

๒.นายสุชน  เบียะผะ  การเพาะปลูกขยายพันธพืช 

ผูมีความรูดานการถนอมอาหาร 

๑.นางสุนีพร  หล่ีจา  ถนอมอาหารตางๆ 

๒.นางอาซังเหมย แซล้ี  การทําน้ําเตาหู 

๓.นางเซ้ียวยิง  เตอชาเออ การทําเตาหูกอน 

ผูมีความรูดานความเชื่อ /โหราศาสตร / ไสยศาสตร  

๑.นายอาเหลสะ  หล่ีจา  หมอผี 

๒.นายอาสาผะ  ยาผา  หมอผี 

๓.นายวันชัย  เบียะผะ  โหราศาสตร 

๔.นายอาซาโปะ  หล่ีจา  โหราศาสตร 

ผูมีความรูดานการบริหารจัดการ 

๑.นายสุพจน  หล่ีจา  การบริหารจัดการองคกร 

๒.นายอาซึ  เบียะผะ  การบริหารจัดการชุมชน 

๓.นายชัชวาล  หล่ียา  การบริหารจัดการกลุม 

ท่ีมา:นายชัชวาล   หล่ีจา สมาชิกอบต.แมจัน ,สัมภาษณ ๕ พ.ย. ๒๕๕๑ 
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๒.๔.๑๐  ภาษาของชาวบานปางสา 

จากตํานานปรัมปราท่ีกลาววาชาวลีซูเคยมีภาษาเขียนท่ีเทวดาเปนผูมอบใหแตชาวลีซูจด
ภาษานั้นลงบนขนมขาวปุกและเกิดหิวจึงนําขนมนั้นไปยางไฟกินทําใหภาษาท่ีจดไวหายไป  
ชาวบานปางสาซ่ึงเปนชาวลีซูจึงไมมีภาษาเขียนมากอน    ตอมาเม่ือมีโรงเรียนท่ีกอตั้งขึ้นจึงสามารถ
อานออกเขียนได  โดยท่ี ภาษาของชาวบานในหมูบานปางสาจะพูดภาษาถ่ินของลีซู ในขณะท่ีชาว
ลาหูและจีนฮอก็จะพูดภาษาของตนเอง ลีซอไมมีภาษาเขียนของตนเอง แตสําหรับชาวลีซอท่ีนับถือ
ศาสนาคริสเตียน กลุมมิชช่ันนารี ไดใชอักษรโรมันมาดัดแปลงเปนภาษาเขียนของลีซอ และปจจุบัน
ชาวลีซูของหมูบานปางสานี้ก็สามารถพูดและเขียนภาษาไทยไดเกือบทุกคนเพราะมีโรงเรียนของ
รัฐบาลเขาไปจัดตั้งท่ีหมูบาน ตลอดจนหมูบานปางสานี้อยูใกลสังคมเมืองจึงมีการพัฒนาการ
แลกเปล่ียนเรียนรูในดานภาษาไทยขึ้นดวย และชาวบานปางสานิยมสงลูก-หลานเขาไปเรียนใน
เมืองจึงทําใหชาวหมูบานโดยเฉพาะเด็กในวัยเรียนอานและเขียนภาษาไทยไดเปนอยางด ี

 

๒.๔.๑๑  การแตงกายของชาวปางสา 

การแตงกายของชาวเขาเผาลีซูนั้นจัดวาเปนการแตงกายท่ีมีสีสันสดใสและงดงามและ
หลากหลายสีมากท่ีสุดในบรรดาชาวเขาท้ังหมด มีความกลาในการตัดสินใจและความเปนอิสระชน
สะทอนออกมาใหเห็นจากการใชสีตัดกันอยางรุนแรงปกติชาวเขาเผาลีซอผูหญิงจะแตงกายดวยเส้ือ
ท่ีใสเปนเส้ือหลวมๆแขนกระบอกสวนหนาของเส้ือยาวถึงเขา สวนหลังยาวถึงนอง กางเกงท่ีใสจะ
เปนกางเกงหลวมๆสีดําเปากวางมากเพ่ือเคล่ือนไหวสะดวก  การแตงกายของชาวบานปางสานี้ใน
ปจจุบันผูชายนิยมสวมเส้ือผาแบบคนเมืองคือ เส้ือยืดหรือเส้ือเชิต แตจะยังคงสวมใสกางเกงชาว
ลีซอ และยังมีผูชายชาวลีซอบางกลุมนั้นหันมานิยมนุงกางเกงผาแบบชาวเมืองท่ัวไปเชนกางเกง 
สแลคหรือกางเกงผา ขายาวท่ัวไป   ชาวลีซูฝายหญิงยังคงสวมใสชุดพ้ืนเมืองประจําเผาในการ
ทํางานตางๆในชีวิตประจําวันแตจะไมไดใสเต็มยศสวยงามเหมือนในวันท่ีมีงานพิธีการตางๆ
หากแตเม่ือถึงวันงานเฉลิมฉลองตางๆก็มักจะนิยมแตงกายสวยงามท้ังชายและหญิง  
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ภาพท่ี๒.๕   เครื่องแตงกายดานหนาของชาวลีซู หมูบานปางสา 

 
ภาพท่ี๒.๖   เครื่องแตงกายดานหลังของชาวลีซู หมูบานปางสา 

 

28



  

เครื่องแตงกายของชาวลีซูหมูบานปางสานั้นสามารถแยกไดดงันี้ 

เครื่องแตงกายและเครื่องประดับของผูชายประกอบดวย 

๑.เ ส้ือ  เปนเส้ือท่ีนิยมทําจากผากํามะหยี่สีดํา ตัวใหญ คอปาย แขนมีลักษณะเปน
ทรงกระบอก  สําหรับผูชายท่ียังหนุมนั้นจะมีการปกกระดุมเงินติดเส้ือเพ่ือเพ่ิมความ
สวยงามบริเวณบาท้ังสองขาง ลงมาถึงรอบคอท้ังดานหนา และดานหลัง  ตามแนวสาบรัง
ดุม รวมไปถึงบริเวณสาบดานหลังของเส้ืออีกดวย ลายท่ีนิยมปก คือการนํากระดุมเงินมา
ชนกัน ๓ เม็ด เปนลักษณะคลายรูปสามเหล่ียม เส้ือของผูชายชาวลีซูจึงมีน้ําหนัก
คอนขางมากและมีความอบอุนสบาย สวนเส้ือของผูชายท่ีสูงอายุแลวจะไมนิยมปกเม็ดเงิน
ลงบนเส้ือแตคงใชผาและรูปแบบทรงเส้ือเหมือนกัน 

 
ภาพท่ี๒.๗     ตัวเส้ือดานหนาของผูชาย 

๒.กางเกง กางเกงของผูชายชาวลีซูนั้นกางเกงท่ีใชจะเปนกางเกง ตัวใหญเปากวาง เพ่ือ
ความสะดวกสบายในการเคล่ือนไหว นิยมทําดวยผากํามะหยี่หรือผาท่ีคอนขางหนา สีของ
กางเกงนั้นจะใชไดหลากสียกเวนสีดําและสีแดงซ่ึงถือวาเปนสีของกางเกงผูหญิง 
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ภาพท่ี  ๒.๘  กางเกงและปลอกขา 

๓.ปลอกขา เปนผาสีดําไมมีลวดลายขอบดานลางของผาจะมีการใชผาสีมากุนตัดขอบ
ปลอกผานี้มีประโยชนสําหรับชวยปองกันขาสวนลางท่ีพนจากกางเกงจากแมลงหรือกิ่งไม 
ใบหญาท่ีจะท่ิมแทงเวลาไปไรและยังชวยปองกันความหนาวไดอีกดวย 

๔.หมวก หมวกสีขาวนี้เดิมชาวลีซูใชผาสีขาวมาโพกศีรษะ ตอมาเม่ือวัฒนธรรมเมืองได
เผยแพรเขามาทําใหเกิดการเปล่ียนจากการใชผาโพกศีรษะซ่ึงลําบากมาเปนหมวกสําเร็จซ่ึง
ใชผาสีขาวซ่ึงมีลวดลายสวยงามมาทําเปนหมวกแทน 

๕. เครื่องประดับ ผูชายชาวลีซูท่ียังหนุมมักจะมีการสวมเครื่องประดับเงินตางๆเชน
สรอยคอหรือกําไลเงิน และมีการสะพายยาม ท่ีมีการปกลูกปดตางๆเปนลวดลายสวยงาม
ตลอดจนมีการหอยพวงเงินตางๆลงไปเพ่ือใหเงินความงดงามมากยิ่งขึ้น โดยชาวลีซูจะถือ
วายามเปนเครื่องประดับท่ีใชอีกอยางนอกจากการใชสอยเพ่ือบรรจุส่ิงของเล็กๆนอย  
นอกจากยามแลว ชาวลีซูยังมีการนําสายสะพายซ่ึงมีขนาดเทาๆกับสายสะพายยามแตปก
ดวยลูกปดเปนอุบะหอยอยางงดงามมาใสสะพายตรงขามกับยามเพ่ือใชเปนเครื่องประดับ
อีกดวย 
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ภาพท่ี ๒.๙  ยามของชาวลีซูจะมีการตบแตงดวยโลหะ เงินอยางงดงาม 

 

 

ภาพท่ี ๒.๑๐ การแตงกายของผูชายชาวลีซูหมูบานปางสาในวันขึ้นปใหม 

ปจจุบันการแตงกายของผูชายชาวบานปางสานั้นไดรับอิทธิพลจากคนเมืองท่ีแพรกระจาย
เขามาเพราะหมูบานอยูใกลชุมชนเมืองจึงจะนิยมสวมเส้ือยึดหรือเส้ือเช้ิตในการทํางานตลอดจนอยู
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ในชีวิตประจําวันคงใสแตกางเกงชาวลีซูเทานั้น จะสวมชุดชาวลีซูก็เฉพาะพิธีสําคัญเชนพิธีปใหม 
หรืองานแตงงานเทานั้น 

เครื่องแตงกายและเครื่องประดับของผูหญิงประกอบดวย 

๑.  เส้ือ    เส้ือท่ีนิยมทําจากผากํามะหยี่สีตางๆเชนสีน้ําเงิน  สีเขียว สีฟาหรือผาท่ีมีลวดลายก็
ได  ตัวใหญ คอปาย  แขนเส้ือทรงกระบอกมีสีตางจากตัวเส้ือโดยนิยมสีชมพู สีแดง หรือสี
บานเย็นเทานั้น บริเวณคอเส้ือจะเปนสีดํา ถัดลงมาจะเปนแถบผาสีตางๆนับมาซอนทบกัน
เปนสีรุงหรือเปนลายดอก 

 

 

ภาพท่ี ๒.๑๑    ตัวเส้ือผูหญิงดานหนา 
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ภาพท่ี  ๒.๑๒   ตัวเส้ือดานหลัง 

๒. กางเกง  กางเกงของผูหญิงชาวลีซูก็จะมีลักษณะเหมือนผูชายคือเปากวาง แตผูหญิงจะ
ใสไดแคกางเกงสีดําเทานั้น กางเกงเหลานี้หญิงสาวชาวลีซูมักจะตัดเย็บกันเองและตัดเย็บ
เพ่ือทําจําหนายใหกับเพ่ือนบานท่ีไมมีเวลาหรือขายใหกับนักทองเท่ียว ราคากางเกงจะอยู
ในราคาตัวละประมาณ ๒๐๐- ๒๕๐ บาทตอหนึ่งตัว 

 
ภาพท่ี ๒.๑๓    กางเกงของผูหญิงชาวลีซู 
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๓. ผาคาดเอว  ผาคาดเอวนี้จะใชคาดแทนเข็มขัด มีลักษณะเปนผาสีดําใชพันรอบเอวทับ
เส้ือนอก เพ่ือใหเกิดความกระชับ 

๔.ปลอกขา เปนผาสีตางๆ ขอบดานลางของผาจะมีการใชผาสีมากุนตัดขอบ ปลอกผานี้มี
ประโยชนสําหรับชวยปองกันขาสวนลางท่ีพนจากกางเกงจากแมลงหรือกิ่งไม ใบหญาท่ีจะ
ท่ิมแทงเวลาไปไรและยังชวยปองกันความหนาวไดอีกดวย 

๕.เครื่องประดับ เครื่องประดับของหญิงสาวชาวลีซูนั้นจะใสในงานสําคัญๆเชนงานปใหม
หรืองานแตงงานเทานั้น เครื่องประดับท่ีใชจะมีความแตกตางกันระหวางหญิงสาวกับ
ผูสูงอายุ เชนหมวก หมวกของหญิงสาวจะมีความสวยงามมีภูหอย แตหญิงสูงอายุจะมี
ลักษณะเรียบ หรือไมสวมหมวก เส้ือกั๊กสีดําประดับเม็ดเงิน  เหรียญเงิน  พวงพูท่ีใชผูกกับ
ผาคาดเอว สําหรับหอยดานหลัง สรอยคอ และกําไลเงิน  ปจจุบันหญิงสาวชาวลีซูท่ีมีฐานะ
ก็จะนิยมใสสรอยแหวน ท่ีทําจากทองเพ่ืออวดฐานะของตนเองดวย 

 
ภาพท่ี ๒.๑๔  การแตงกายดานหนาของหญิงสาวชาวลีซู 
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ภาพท่ี ๒.๑๕  การแตงกายดานหลังของหญิงสาวชาวลีซู 

 
ภาพท่ี  ๒.๑๖ เส้ือกั๊กดานหนาท่ีใชเปนเครื่องประดับของผูหญิง 
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ภาพ๒.๑๗   เส้ือกั๊กดานหลังท่ีใชเปนเครื่องประดับของผูหญิง 

 

๔. สภาพทางสังคม 

 ระบบสังคมของชาวลีซูจะถือวาผูอาวุโสเปนผูท่ีมีความสําคัญโดยเฉพาะ ผูเฒาผูแกผูใหญ
ในตระกูลของตนเนื่องจากบุคคลเหลานีไ้ดผานโลกมามาก มีประสบการณในชีวิตมากมาย สามารถ
ช้ีทางท่ีถูกท่ีควรใหกับลูกหลานได ชาวลีซูยังถืออีกวาเม่ือบุคคลเหลานี้เสียชีวิตไปแลวก็จะมาเปนผี
ท่ีคอยปกปองดูแลลูกหลานอีกดวย ส่ิงท่ีสังคมชาวลีซูใหความสําคัญท่ีเห็นชัดเจนคือผูชาย จะทํา
หนาท่ีเปนผูนําครอบครัวเม่ือหญิงลีซูแตงงานแลวจะตองใชนามสกุลหรือแซของฝายชาย ถือการ
สืบสายโลหิตทางบิดาเปนสําคัญ ครอบครัวใดท่ีบุตรชายคนโตมีภรรยา จะตองนําภรรยามาอยูบาน
บิดา มารดาของตน เพราะถือวาบุตรชายคนโตเปนผูรับมรดกสืบสกุล และเปนใหญในบรรดาพ่ีนอง
ทองเดียวกัน   ชาวลีซูท่ีมีสกุลหรือแซเดียวกันจะถูกหามแตงงานกันอยางเด็ดขาด เพราะถือวาผิดผี 
อาจถูกการลงโทษจากผี  

 ผูท่ีมีบทบาททางสังคมท่ีสําคัญคือ หมอเมือง หรือ หมอ ม้ือ ผะ ซ่ึงมีคุณสมบัติคือเปนชาย
หัวหนาครอบครัวท่ีมีความรูดานจารีตประเพณี รูจักวิธีการ กระบวนการ การประกอบพิธีกรรมของ
สวนรวม โดยตําแหนงหมอเมืองนี้ผูท่ีเลือกก็จะเปน ผี ประจําหมูบานเปนผูเลือก โดยจะมีการเลือก
ท่ี อา ปา โหม ฮี โดยการเส่ียงทายไมเสียงทาย เม่ือไดรับคัดเลือกแลวก็จะตองทําหนาท่ีตลอดชีวิต 
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ไมมีการสืบทอดสูลูกหลาน เม่ือหมอเมืองคนเกาตายไปก็จะทําการคัดเลือกคนใหมขึ้นมา หมอเมือง
ของหมูบานปางสาคนปจจุบัน( ๒๕๕๑) นี้คือ นายวันชัย เบียผะ  ทําหนาท่ีเปนผูนําสังคมในดาน
พิธีกรรมระดับชุมชน คือพิธีตางๆเชน กําหนดวันศีล(ซ้ิน แหน เซ้ือ) หรือวันหยุดงานของชาวบาน
ซ่ึงจะตองประกาศใหชาวบานทราบกอน ๑ วัน เปนวันท่ีชาวบานจะไมไปทํานาทําไร ไมใชอาวุธ
ของมีคม และนอกจากนี้ยังเปนผูดูแลศาลประจําหมูบาน เปนตัวแทนติดตอกับ ผีประจําหมูบาน 
เปนผูนําในพิธีปใหม  กินขาวใหม และพิธีสําคัญตางๆของหมูบาน              

    หมอเมืองมีสถานภาพสูงในสังคมลีซู เนื่องจากเปนตวัแทนหรือสัญลักษณของความเปน
ชุมชนท่ียึดม่ันใน อ๊ิหล่ี หรือจารีตประเพณีรวมกัน การท่ีชาวบานไปรวมตัวกันพรอมดวยสุราอาหาร
เพ่ืออวยพรหมอเมืองในวันปใหม   การยอมรับในการตัดสินกรณีพิพาทตางๆหรือความขัดแยง
ระหวางชาวบาน และการเคารพเช่ือฟงหรือดําเนินชีวิตตามแบบอยางของบรรพชนเทากับไดสราง
เสริมพันธะและเสริมพลังอํานาจเหนือธรรมชาติดวยโดยเฉพาะผีอารักษ การท่ีหมอเมืองมีผลผลิตดี
สามารถเล้ียงชาวบานไดนั้นยอมแสดงวาชุมชนไดมีภูมิคุมกันการมีวัตรปฏิบัติท่ีเหมาะสมและ
สอดคลองกันของสวนรวม (ทวิช จตุวรพฤกษ,๒๕๔๑:๑๘๐)     

นอกจากหมอเมืองแลวหมูบานของชาวลีซูจะมีกลุมผูอาวุโส หรือท่ีเรียกวา โช โหม  โช ตี
ท่ีชาวบานนับถือใหคําปรึกษาเกี่ยวกับประเพณีหรือทําพิธีกรรมตางๆโดยในอดีตกลุมผูอาวุโสจะมี
บทบาทมาก การเลือก หรือการยายท่ีอยูใหม การตัดสินคดีความ การประกอบกิจกรรมตางตาม
ประเพณีความเช่ือเหลานี้เกิดขึ้นอยูกับกลุมผูอาวุโส ผูใหญบาน หัวหนาหมูบานจะเปนเพียงบุคคล
หนึ่งซ่ึงเปนสมาชิกของคนอาวุโสแตปจจุบันสังคมไดมีการเปล่ียนแปลงไปโดยเฉพาะเรื่องการ
ปกครอง กลุมผูอาวุโสไมไดมีบทบาทเกี่ยวกับการปกครองอีกตอไปแตเปนเรื่องของทางราชการ
ของฝายปกครองทองท่ี มีกํานัน ผูใหญบาน อบต.  เปนผูดูแลดานนี้แทน กลุมผูอาวุโสจึงมีบทบาท
ในดานการเปนท่ีปรึกษาเทานั้น ผูใหญบานของหมูบานปางสาคนปจจุบันคือ นายอาซึ  เบียผะ 

ส่ิงท่ีสังคมลีซูยอมรับวาเปนส่ิงสําคัญอีกอยางคือ หมอผี หรือ  หนี่ผะ ซ่ึงจะเปนไดเฉพาะ
ผูชายเทานั้นคนท่ีจะเปนหมอผีจะตองไดรับการเลือกตามความประสงคของผี โดยจะตองเรียนรู
พิธีกรรม บทสวดตางๆ และการใหความชวยเหลือกับผูเดือดรอนกรณีตางๆ ปจจุบันหมอผีของ
หมูบานปางสา มีจํานวน ๒ คนคือนายอาเหลสะ  หล่ีจา และนายอาสาผะ  ยาผา 

ดังนั้นสภาพทางสังคมของชาวลีซูนั้น ผูอาวุโสฝายชายนั้นจะมีบทบาทความสําคัญมากใน
ดานการใหคําปรึกษา ดังจะพบวาหนาท่ีสําคัญประจําหมูบานนั้นไมวาจะเปนตําแหนง หมอเมือง 
(หมอ ม้ือ ผะ)  หรือหมอผี ตลอดจนกลุมผูอาวุโสของหมูบานลวนแตเปนชายท้ังส้ิน แตปจจุบันนั้น
ตําแหนงทางราชการดานการเมืองการปกครองมีสวนเกี่ยวของกับความเปนอยูของชาวลีซูเองดังนั้น
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จึงจะพบไดวานอกเหนือจากกลุมบุคคลสําคัญท่ีเปนผูอาวุโสแลว ในปจจุบันยังมีชาวลีซูหนุมมา
ทํางานดานการเมืองการปกครองอีกดวย 

๕. ความเชื่อ 

 ความเช่ือตางๆของชาวลีซูนัน้ เกิดขึ้นจากสภาพความเปนอยูของชาวลีซูซ่ึงมักจะอาศัยอยู
ตามหุบเขา ยอดดอยปาเขา ชีวิตประจําวันของชาวลีซูนั้นตองใชแรงงานอยูในไร ในการหาของปา 
พบเจอกับภัยธรรมชาตินานาชนิด ตลอดจนโรคภัยไขเจ็บตางๆไมรูถึงท่ีมาท่ีไปสาเหตุของโรคภัย
ไขเจ็บตางๆท่ีเกิดขึ้นเหลานั้น 

 ความเช่ือเรื่องผี 

 การดํารงวิถีชีวิตของชาวลีซูถูกปลูกฝงมาตั้งแตครั้งบรรพบุรุษ การสืบทอดวิถีชีวิตนั้นเกิด
จากการสอนวิธีเลียนแบบ จากรุนสูรุน การนับถือส่ิงเหนือธรรมชาติ ท่ีไมพบเห็น ไมมีตัวตน จึงถูก
ปลูกอยูในจิตสํานึกของชาวลีซอทุกคนวา ทุกๆท่ีและทุกๆส่ิงลวนแลวแตมี “ผี” หรือ “เหน” สิงสถิต
อยูท่ัวไปผีของชาวลีซอนั้น ชาวลีซูมีความเช่ือวามีท้ังผีดีและผีราย ใหท้ังคุณและใหโทษ ดังนั้นการ
เอาใจผีจึงถือเปนหนาท่ีของพวกชาวลีซูเพ่ือใหเกิดความสุข ความอุดมสมบูรณ ตลอดจนเปนการ
ตอบแทนบุญคุณ ผี ในรูปแบบของการเซนบวงสรวง ตางๆ 

 ผีท่ีจัดวาเปนผีท่ีดีของชาวลีซอ 

๑. ผีเรือน เปนวิญญาณของบรรพบุรุษท่ีลวงลับไปแลว ทําหนาท่ีปกปองคุมครองดูแลลูกหลานให      
อยูเย็นเปนสุข ผีเรือนนี้ชาวลีซอจะตั้งห้ิงบูชาตรงขามกับประตูบาน มีถวยน้ําชาจีนตั้งอยูเปนคูเพ่ือ
เซนสรวงวิญญาณของบรรพบุรุษ แตละใบก็จะเปนวิญญาณแตละดวงมีสามช่ัวคนคือ พอแม  ปูยา 
และทวด  ทุกวันศีลท่ีหมอเมือง หรือ “หมอ ม้ือ ผะ” ประกาศหัวหนาครอบครัวหรือลูกชายคนโต
จะตองทําหนาท่ีเปล่ียนน้ําชาและจุดธูปบอกกลาวใหวิญญาณบรรพบุรุษมาดื่มน้ําชาและชวยปกปอง
คุมครองลูกหลานในบาน นอกจากผีเรือนแลวบางบานจะยังมี ผีเซียนซ่ึงเปนขุนศึกหรือนักรบเสนา
ตางๆท่ีลวงลับไปแลว และเกิดเปนเซียนบนสวรรคเรียกวาผีเซียน และบนห้ิงบูชาก็จะมีถวยน้ําชา
เชนเดียวกันโดยจะแยกห้ิงกับผีเรือน อีกท้ังชาวลีซอมีหลายสกุลดังนั้นห้ิงบูชาผีเรือนจึงมีความ
แตกตางกันออกไปสายสกุลนั้นๆนายชัชวาล  หล่ีจาไดอธิบายใหผูวิจัยทราบวา   การดูท่ีห้ิงบูชาใน
บานนั้นอาจจะสามารถบอกถึงสายสกุลของคนในบานไดเลยเชนในสายสกุล  “ หล่ีจา ” ห้ิงบูชาจะมี
ถวยน้ํา  ๑๐ ใบ  วางขางละ ๕ใบจะบูชาตั้งแตรุนบรรพบุรุษเหนือขึ้นไปอีก  สวนสายสกุล“ เบียผะ ” 
จะมีถวยน้ําสําหรับวางบูชาแค ๕ ใบเทานั้น( ชัชวาล  หลียา  สมาชิกอบต.แมจัน ,สัมภาษณ  ๒๕ 
ม.ค. ๒๕๕๒) 
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ภาพท่ี๒.๑๘ ห้ิงบูชาภายในบานสกุล “หล่ีจา” 

 

ภาพท่ี ๒.๑๙ ห้ิงบูชาภายในบานสกุล "เบียผะ” 
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ภาพท่ี๒.๒๐ ห้ิงบูชาภายในบานจะมีการนําเครื่องเซนมาวาง 

 

๒. ผีหมูบานหรือ “อา ปาโหม ฮี” เปนผีระดับสูงทําหนาท่ีคุมครองหมูบาน ดูแลผูคนและสัตวเล้ียง
ใหอยูรมเย็น ความหมายของภาษาลีซู อาปา แปลวา ปู , โหมแปลวาแก  ดังนั้น อา ปา โหม จึงมี
ความหมายถึง บรรพบุรุษผูทําหนาท่ีดูแลลูกหลานทุกคนในหมูบานเพ่ือใหลูกหลานอยูเย็นเปนสุข 
ชาวลีซูจะตั้งศาลขนาดใหญ เพ่ือเปนท่ีสิงสถิตของผีหมูบานอยูบนเนินเขาซ่ึงสูงกวาระดับท่ีตั้งของ
หมูบานเล็กนอยหางจากหมูบานประมาณ ๑๐๐ เมตร ลักษณะของตัวศาลจะเปนศาลาเพิงหมาแหงน 
หนาหันหาหมูบานภายในศาลาจะมีห้ิงบูชา มีถวยใสน้ําชาวางเรียงอยูประมาณ ๔ ถวย บนแทนบูชา
จะมีการตัดกระดาษเปนรูปปนและมีดไวดวยเพ่ือเปนอาวุธใชสําหรับปราบผีรายท่ีจะมารบกวน  ท่ี
หมูบานปางสานี้มีการสรางศาลขึ้นใหมอีกศาลหนึ่งอยูสูงกวาศาลเดิมประมาณ ๑๐ เมตร โดยท่ีไมมี
การรื้อศาลเกาแตยายแคแทนบูชาขึ้นมา บริเวณศาลของหมูบานนี้จะคอนขางกวางดานขวาของตัว
ศาลจะมีแทนบูชาอยูใตตนไม เปนท่ีสิงสถิตของผีดีอีก ๑ แหงคือ “ขั่วสะฉ”ึ เปนนองชายของ “อา 
ปา โหม ฮ”ี โดย “ขั่วสะฉ”ึ จะทําหนาท่ีดักและปองกันผีรายท่ีมีผูปลอยออกมา หมอเมืองจะเปนผู
เชิญ “ขั่วสะฉ”ึ มาอยูขาง อาปาโหม ฮี โดยจะอยูตนไมเล็กกวา  ดานซายจะเปนท่ีสิงสถิตของ “อิ ดะ 
มอ” ซ่ึงถือวาเปนพ่ีชายของ “อา ปา โหม ฮี”  เปนผีใหญหรือเทวดาใหญผูทําหนาท่ีดูแลขุนเขาและ
พ้ืนท่ีละแวกใกลเคียง 

        “อิ ดะมอ” ,  “อา ปา โหม” และ “ขั่ว สะ ฉึ” มีความสําคัญตอชาวลีซอมากพอๆกันชาวบานจะ
ทําการเซนไหวผี (เทวดา) ท่ีสําคัญพรอมๆกันในวันปใหมอาจจะทําพิธีเซนไหวอีกในวันสําคัญ
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ตางๆตลอดจนเม่ือเกิดการเจ็บปวยในบานและมีผูทํานายวาตองมาแกความผิดท่ีศาลแหงนี้ จะ
สังเกตเห็นไดวาตามความเช่ือของชาวบานนั้นจะมีการสรางอาวุธหลายๆชนิดเชน ดาบ หนาไม 
พรอมท้ังโซเหล็กท่ีทําจากตอกไมไผ แขวนและวางตามห้ิงเพ่ือใหผีหมูบานหรืออา ปา โหม และ
บริวารไดยิงตอสูและจับกุมผีรายนอกหมูบานท่ีจะเขามาทําอันตรายตอคนและสัตวเล้ียงของหมูบาน 

การเซนไหวผีหมูบานมักจะทํากันในวันขึ้นปใหมโดยผูชายจะนําเครื่องเซนท่ีประกอบดวย 
เนื้อหมู ไก  ขนมขาวปุก ดอกไม เหลา และธูป มาไหวท่ี “อิ ดะมอ” , “อา ปา โหม” และ “ขั่ว สะ ฉึ” 
โดยจะไหวจากศาลตรงกลางกอนแลวคอยจุดธูปไหวห้ิงขางๆจากนั้นก็จะไหวพรอมๆกันท้ังหมด
และนําอาหารท่ีไหวแลวนั้นมารับประทานดวยกัน บริเวณศาลของหมูบานของชาวลีซอนั้นจะเปนท่ี
ตองหามของผูหญิงจึงจะเขาไปไดเฉพาะผูชายเทานั้นและจะมีการจุดประทัดหรือยิงปนเพ่ือบอก
กลาวกับผีหมูบานดวยเม่ือมีการเซนไหวบูชา 

 
ภาพท่ี๒.๒๑  ชาวลีซูกําลังไหว“อิ ดะ มอ” 
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 ภาพท่ี ๒.๒๒ ชาวลีซูกําลังไหว“ขั่ว สะ ฉ”ึ 

 

ภาพที่ ๒.๒๓ อาปาโหมฮี หลังเกา 
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ภาพที่ ๒.๒๔ นายวันชัย  เบียผะหมอเมืองกําลังไหว ฮาปาโหม 

ผีท่ีมีอยูโดยปกติท่ัวไปมีท้ังท่ีใหคุณและใหโทษ แตชาวลีซูไมไดเชิญมาคุมครองหมูบาน ผี
เหลานี้มีอยูท่ัวๆไปปกติจะใหคุณแกมนุษยหากไมไปลวงเกิน  แตหากมีการไปลวงเกินผีตางๆ
เหลานั้นก็จะไมพอใจ ท่ีเรียกวา “ผิดผี” ตองมีการทําการเซนไหวเพ่ือขอขมาโดยใหหมอผีเปน
ผูกระทําพิธี ผีตางๆท่ีชาวลีซูเช่ือถือมีดังนี ้

๑. ผีน้ําหรือ “อา ยา เหน” คือผีท่ีอยูตามลําหวยนอยใหญ ผีน้ําเปนผีอีกชนิดท่ีชาวลีซูเช่ือวาคอนขาง
จะดุราย โกรธงาย และมักทําอันตรายตอคนเสมอเพราะบางครั้งท่ีพวกลีซอไปอาบน้ําหรือซักผาตาม
แองน้ําพอกลับมาบานก็จะมีอาการเจ็บปวยแบบเรื้อรัง บางครั้งก็จะมีการหนาวส่ันแบบรุนแรงเปน
ระยะๆคลายกับคนท่ีถูกผีเขา หรือบางครั้งก็เสียชีวิตไปเลย        จากการเขาทรงของหมอผีจึงได
ทราบสาเหตุวาเปนเพราะถูกผีน้ําทํารายเอาท่ีไปแสดงอาการลวงเกินไมเคารพสถานท่ี ตองไปทําพิธี
เซนไหวขอขมาโดยใชไขไกและเศษผาขาวแดงจํานวนหนึ่ง  โดยใชไมไผผาปลายออกเปน ๔ ซีก 
ใชไมขัดหวางใหแบะออก ปกไมลงในแองน้ําเอาไขวางลงบนปลายไม เอาผาขาวแดงผูกติดกานไม
เล็กๆเสียบไวจากนั้นจึงจุดธูปนั่งลงกลาวขอขมาลาโทษพรอมท้ังเชิญผีน้ํานั้นมารับเครื่องเซนและ
ขอใหยกโทษท่ีไดลวงเกินโดยไมเจตนาและขอใหอาการเจ็บของผูปวยไดหายตามปกติโดยเร็วดวย
(ปยพงศ,๒๕๔๕:๑๐๓) 
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๒. ผีดิน หรือ “นิ้วแห เหน” คือผีท่ีอยูในดินซ่ึงเปนท่ีตั้งบานเรือนจะมีการเล้ียงผีดินโดยครอบครัว
ลีซูบางครอบครัวท่ีจะมีพิธีกรรมนี้ตามคําแนะนําของหมอผี การเล้ียงผีดินจะกระทําในเวลากลางคืน 
ภายในบานเรือนของเขาเอง ในขณะท่ีมีการเล้ียงผีดินจะใชไมกระบอกกระทุงดินภายในบานเปน
จังหวะและมีเสียงสวดของผูทําพิธีดวย และขณะท่ีกําลังทําพิธีหามคนเดินเขาไปภายในบานเดินขาด
หากตองเขาไปตองกอนหรือหลังทําพิธีเล้ียงผีดินเทานั้น 

 ผีดินภายในบานของลีซูนั้น หากเปนความเช่ือแบบไทยๆก็คงจะเทียบไดกับเทพารักษ
ประจําพ้ืนท่ีของบานหรือพระภูมิเจาท่ี สวนผีดินในไรฝนไรขาวก็คงเปนนางธรณีซ่ึงหมายถึง
เจาของดินหรือแผนดินนั่นเอง(ปยพงศ,๒๕๔๕:๕๘) 

๓. ผีหินผา หรือ “ กะ เหน”  คือผีท่ีอยูตามหนาผาหิน หรืออยูตามภูเขาท่ีเปนหิน(เตือนใจ  ดีเทศน, 
๒๕๓๑:๑๘) 

๔. ผีไฟ หรือ “อาตุ เหน” ชาวลีซูถือวาถาเกิดไฟไหมบานโดยไมมีสาเหตุ หรือเกิดไฟปาลามมาติด
บานถือวาสาเหตุมาจากผีไฟโกรธตองทําพิธีเซนไหว (เตือนใจ  ดีเทศน,๒๕๓๑:๑๘) 

๕. ผีดวงอาทิตย หรือ “หม่ือซา เหน” 

๖. ผีดวงจันทร หรือ “อา บา ซือ เหน” 

๗. ผีปาหรือ “เหน ดา มา” 

๘. ผีไร หรือ “อา มิ เหน” เปนผีท่ีชาวลีซูจะเซนไหวเพ่ือแสดงความกตัญูและตอบแทนบุญคุณผีท่ี
ไดชวยดลบันดาลใหผลผลิตสมบูรณหัวหนาครอบครัวจะเปนผูประกอบพิธีโดยการจุดธูปบอก
กลาวอัญเชิญผีไรใหมารับเครื่องเซนบนแทนพิธีใกลๆกับลอมฟางมีไกตม ๑ ตัว ขาวสุก ๒ ถวย น้ํา 
๒ ถวย  นอกจากจะตอบแทนผีแลวยังจะขอพรสําหรับการเพาะปลูกปตอไปดวย 

๙. ผีจอมปลวก จัดเปนผีท่ีดุรายอีกชนิดสรางความเจ็บปวยใหกับชาวลีซูโดยมักจะลงโทษใน
รูปแบบของการท่ีทําใหผิวหนังสวนตางๆของรางกายเปนตุมเปนฝหนอง พุพองเนาเปอยท้ังแบบ
เฉียบพลันและเรื้อรัง สาเหตุเกิดจากการท่ีลวงลํ้าเขาไปในอาณาเขตของผีทําใหผีโกรธการเซนไหว
ขอขมาจึงเปนเรื่องใหญ  เครื่องเซนในพิธีนี้มีธูป ธงผาดําแดง ๖ คู ไขไก ๑ฟอง ไก ๑หรือ ๒ ตัว  
โดยท่ีหมอผีจะพันสายสิญจนรอบบริเวณจอมปลวก ๓ รอบแลวจึงปกธงผาดําแดง ๖ คูลงบนจอม
ปลวกจุดธูปบอกกลาวขอขมาแทนคนปวยจากนั้นก็เชือดคอไกเอาเลือดพรมลงบนจอมปลวก แลว
ตมน้ํา ตมไกจนสุกแลวนําไปวางบนจอมปลวกพรอมไขไกอีก ๑ ฟองจนธูปท่ีจุดหมดดอกจึงบอกลา
ผีนําเครื่องเซนกลับบานผูปวยผูกขอมือรับขวัญเปนอันเสร็จพิธี 
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ผีตางๆเหลานี้สวนใหญจะใหคุณ ถาผูใดโดนผีเหลานี้กระทําก็จะตองมีการเซนดวยไกและ
สุรา  ณ  ท่ีแหงนั้นๆ สวนผีดวงอาทิตยและดวงจันทรจะมีเฉพาะลีซูบางสกุลท่ีเช่ือถือประเพณีแบบ
จีนฮอจึงทําพิธีเซนไหวดวงอาทิตย ดวงจันทรดวย(เตือนใจ ดีเทศน,๒๕๓๑:๑๘) 

ผีท่ีพวกลีซูกลัวมากท่ีสุดคือ ผีหลวงประจําอยูยอดเขาสูงหางไกลจากหมูบาน ณ ท่ีแหงนั้น
ชาวลีซูไดสรางศาลเอาไวพรอมกับปดธงหางวาวเล็กๆ มีรั้วรอบเปนบริเวณท่ีไมมีผูใดกลาเขาไป
ใกลกรายเพราะเช่ือกันวาผีหลวงโกรธเคืองงาย เวลาโกรธจะโยนกอนหินใหญลงมาหรือลากทอน
ไมใหญซ่ึงไดยินแตเสียงไมเห็นตัว บางครั้งบันดาลใหเกิดฟารองฟาผา ลมพายุพัดบานเรือนตนไม
ลมระเนระนาด     ผีหลวงถือเปนผีท่ีรายมาก ถาผูใดถูกผีหลวงทํารายตองหักคอไก หักปกไกท้ังสอง
ขาง หักขาไกท้ังสองขาง ไมใหใชมืดเชือดคอไก นอกจากการเซนผีหลวงตามปกติธรรมดาจึง
อนุญาตใหเชือดคอไกได ผูถูกผีหลวงทํารายมีนอยคนท่ีจะรอดชีวิต พวกลีซูจึงเกรงกลัวผีหลวงเปน
อันมาก(สํานักงานเลขานุการคณะกรรมการปฏิบัติการทางจิตวิทยาแหงชาต,ิ๒๕๑๘:๓๒) 

ผีรายของชาวลีซู 

ชาวลีซูท่ีเคราะหหามยามรายบางคนอาจจะถูกผีสิงสู ทําใหเกิดความเจ็บปวย ผีรายของชาว
ลีซูมีอีก ๒ ชนิดคือ ผีตายโหง หรือ “ฉะ เหน”  และผีจรจัด หรือ “โข ผ่ือ เหน”  ผีท้ังสองชนิดนี้
เกิดขึ้นจากการเปนผีอดอยาก ไรญาติขาดมิตรซ่ึงขณะมีชีวิตก็เปนคนในหมูบานนั้นเองแตความ
ประพฤติไมดี และตายดวยการถูกฆาฟน หรือท่ีเรียกวาตายโหง วิญญาณจึงคอนขางเฮี้ยนและดุราย 
ประกอบกับเปนคนไรญาติขาดมิตร หรือญาติมิตรเอือมระอาไมมีใครสงผลบุญไปให จึงกลายเปน
วิญญาณเรรอนและอดยากหิวโหย และเม่ือบวกกับความช่ัวรายนิสัยไมดีเปนทุนเดิมทําใหวิญญาณ
รายเหลานี้หลอกหลอนและทํารายผูคนทําใหตกใจและลมปวยเสมอเพ่ือหาอาหารและเครื่องเซน
ไหวจากผูคนท่ีจะนํามาเซนนั้นเอง 

เม่ือเกิดผูคนลมเจ็บขึ้นมาก็จะตองเชิญคนทรงมาจัดการทําพิธีเขาทรงเพ่ือตรวจสอบสาเหตุ
ท่ีมาโดยวิธีแกตองจัดเครื่องเซนชุดใหญทําการเซนพรอมท้ังขับไลใหออกไปจากตัวคนปวย 

พิธีเซนจะจัดภายในบานของผูปวยโดยหมอผีจะจัดเครื่องเซนชุดใหญประกอบดวย ขาว
ปลาอาหาร บุหรี่ หมากพลูอยางละเล็กนอย พรอมท้ังเส้ือผา มีดพรา จอบเสียมเกาๆ ผาขาวท่ีมัดเปน
รูปคน ตุกตาดินเหนียว ชาง มา วัว ควาย ธงกระดาษหางวาว ตุกตากระดาษท่ีตัดเปนแถวเรียงยาว 
โดยนําอาหารและของเซนไหวจัดวางลงในกระบะไมไผสาน แลวทําการเรียกผีรายจากตัวคนปวย
ใหออกมารับเครื่องเซนเหลานั้น พรอมท้ังบอกกลาวใหทราบวาไดเตรียมเครื่องเซน ขาวปลาอาหาร 
เส้ือผา เครื่องมือทํากิน มีดพราจอบเสียมและบริวารท้ังคนและสัตวใหเรียบรอยแลว ขอใหนําของ
ตางๆนี้ไปทํากินท่ีอ่ืนและอยามารบกวนคนปวยและคนในหมูบานอีกหลังจากบอกกลาวแลว หมอผี 
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คนปวย และคนในบานก็จะชวยกันถมน้ําลายลงในกระบะแลวใหคนแกคนเฒาผูชายนําไปวางท่ี
ทางเดินนอกหมูบาน  พรอมท้ังขับไลไสสงวิญญาณรายใหออกไปหากินขางหนา อยาไดหันหลัง
กลับมาอีก  หากไมเช่ือฟงนอกจากจะไมไดเครื่องเซนแลวจะถูกหมอผีลงโทษอยางหนักใหสาสม
กับความผิดอีก (ปยพงศ,๒๕๔๕:๑๑๐) 

ในชวงท่ีผูวิจัยเขาไปเก็บขอมูลภาคสนามท้ัง ๓ ระยะในหมูบานปางสานั้น ผูวิจัยไมพบการ
ทําผิดผีของชาวบานแหงนี้เลยแสดงใหเห็นวา ความเช่ือในเรื่องตางๆนั้นไดมีการส่ังสอนและยึดถือ
กันมาจากรุนสุรุนเปนขนบ ประเพณี ในการประพฤติตนเปนคนดีของชาวบานปางสานี ้

ความเช่ือเรื่องผีตางๆท่ีเกดิขึ้นกับชาวลีซูเนื่องจากชาวลีซูใชชีวิตอยูกับธรรมชาติ ดังนั้นส่ิง
ตางๆรอบตัวท่ีสงผลท้ังดีและรายชาวลีซูจึงเช่ือวาเกิดจากอิทธิปาฏิหาริย และการดลบันดาลให
เปนไปของผี ผีดีจะชวยปกปกรักษาพวกเขาใหอยูเย็นเปนสุข   มีผีท่ีนับถือคลายกับเปนเทพเจา        
“ GOD” ชาวลีซูเช่ือวาผีดีมีนอยไมทํารายคนสงผลใหเกิดความสุขรมเย็นเชนอาปาโหม หรือผีเรือน   
แตผีรายมีมากกวาและโกรธเคืองงายกวาเปนตนเหตุของความเจ็บปวย เปนตนเหตุแหงการลมเหลว
ในการเพาะปลูกและเกิดความวิบัติ ชาวลีซูเช่ือวาการเชนสรวงบูชาดวยเลือดและเนื้อ สุราจะทําใหผี
เหลานั้นพอใจได  การท่ีเช่ือแบบนี้สาเหตุหนึ่งนาจะเกิดขึ้นจากชาวลีซูไมไดนับถือศาสนานั้นเองแม
ในปจจุบันจะมีการเผยแพรของศาสนาตางๆท่ีเขามายังหมูบานชาวลีซูไมวาจะเปนศาสนา พุทธ 
คริสต หรืออิสลาม สวนใหญชาวลีซูก็ยังคงนับถือผีตามแบบความเช่ือท่ีส่ังสมมาจากรุนบรรพบุรุษ
อยูเปนจํานวนมากนั้นเอง 

ความเช่ือเรื่องขวัญ 

ชาวลีซูถือวาขวัญคือส่ิงท่ีสําคัญท่ีสุดท่ีสิงสถิตอยูในรางกายของมนุษยทุกๆคน หากขวัญ
ตองออกจากรางกายไมวาจะโดยวิธีใดก็ตามเชนถูกผีรายหลอกหลอนใหตกใจ หรือมาลอลวงให
ขวัญออกไปเสียแลว ผูคนนั้นก็จะเกิดอาการเจ็บปวยไดงาย และอาจถึงแกความตายได    ดังนั้น     
ชาวลีซูจึงตองมีพิธีท่ีเกี่ยวของกับขวัญ    ตั้งแตเกิดโดยเม่ือแรกเกิดจะตองทําพิธีผูกคอดวยดายสีขาว 
แบบสายสิญจน แขวนเหรียญเงินเล็กๆในถุงผาหอยคอเอาไว โดยจะเชิญใหขวัญมาสิงสถิตอยูใน
เหรียญเงินท่ีหอยคออยู  ชาวลีซูเช่ืออีกวาโลกของมนุษยกับโลกของวิญญาณอยูกันคนละภพ เม่ือ
ขวัญออกจากรางกายไปแลวก็จะไปอยูอีกภพหนึ่งตองทําการเช่ือมภพท้ังสองเขาหากันโดยใช
สะพานไมเปนส่ือเช่ือม 

สะพานสําหรับเรียกขวัญนั้นชาวลีซูจะทําเปน ๒ ชุดคือ ชุดแรกจะทําเพ่ือถวายแกเทวดาบน
สวรรคโดยปกเสา ๔ เสา ตั้งขึ้นเปนแทน แลวนําสะพานไมขี้นวางบนแทน โดยมีเครื่องบูชาเปนธง
หางวาวกระดาษสาสีขาว และธงดําธงแดงอีก ๖ คู เสียบไวดานบนไมไผลําเล็กๆ ๒ ลํา ท่ีปกไวหนา
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แทนพิธีพรอมท้ังธูปบูชาอีก ๒ คูท่ีวางไวบนสะพานเรียกขวัญ จากนั้นจึงเริ่มพิธีอุทิศถวายสะพาน
แกเทวดา และออนวอนใหชวยนําขวัญของผูปวยกลับมาสูรางโดยเร็วดวย สวนชุดท่ี สอง จะวาง
สะพานไวบนดินขางทางเดิน ปกไมท่ีหัวทายสะพาน แลวใชดายสายสิญจนหรือดายไหมมัดขึงไว
แทนราวสะพาน ใชใบไมทําเปนกรวยเสียบท่ีหัวเสาท้ังสองดาน หยิบขาวจากในสํารับเครื่องเซนใส
ลงไปเล็กนอย จุดธูปปกท่ีหัวทายสะพานยกสํารับเครื่องเซน ซ่ึงประกอบดวย น้ํา ขาวสุก และไกตม
ขึ้นทําพิธีเรียกใหขวัญขามสะพานมากินขาว กินไก และกินน้ํา ใหอ่ิมหนําสําราญ จากนั้นจึงนําขวัญ
กลับบานเขาคืนสูรางเดิม แลวทําการมัดมือ มัดคอ ของผูปวยดวยดายขาวหรือสายสิญจนอีกครั้ง 
เปนการรับขวัญท่ีกลับมาสูรางกายเรียบรอย (ปยพงศ,๒๕๔๕:๙๑-๙๒) 

ผูท่ีประกอบพิธีไมจําเปนตองเปนหมอผีสวนใหญมักเปนหัวหนาครอบครัวซ่ึงอาจจะเปน
พอหรืออา นาของผูปวยและสะพานท่ีใชในพิธีนั้นถาผูปวยยังเปนคนโสดจะใชแคสะพานเดียว 
สวนท่ีแตงงานมีครอบครัวแลวจะใชสะพานคูเรียกในความหมายของชาวลีซอวาเปนสะพานเงิน
และสะพานทอง 

พิธีเรียกขวัญขามสะพานอาจจะมีไมสําเร็จในบางครั้งก็จะตองรอนถึงหมอผี ซ่ึงจะตองใช
กลอุบายในการหลอกลอขวัญใหมาสูรางโดยมีการหลอกลอผีท่ีกักขวัญเอาไวโดยจะเซนสังเวยผีราย
กอนดวยสํารับอาหารและเหลา ขาวสุก   หัวหมู หัวใจหมูตมสุก ธูป ดายสายสิญจนและอุบะเงิน
เครื่องประดับของสตรี  โดยท่ีหมอผีจะทําการเล้ียงดุผีรายและสวดออนวอนใหผีรายมากินขาวปลา
อาหารใหอ่ิมแลวปลอยขวัญเขามา  เม่ือผีรายกินอ่ิมแลวยอมปลอยขวัญเขามาแลว     หมอผีจะถือ
ขาวสุกท่ีโปะหนาดวยหัวใจหมูตม มาเรียกขวัญของผูปวย ใหมากินอาหาร   ขณะท่ีขวัญกินกําลังกิน
อาหารอยางเพลิดเพลิน หมอผีก็จะทําการสงขวัญเขารางกายแลวทําพิธีมัดคอมัดมือของผูปวยเพ่ือ
เปนการรับขวัญและจะมีการส่ังสอนขวัญใหรับรูวายังมีคนเปนหวงทางนี้อยาไดหนีตามใครออกไป
เท่ียวเลนอีก จากนั้นจะใหผูปวยไดกินขาวสุกกับหัวใจหมูและพักผอนซ่ึงเม่ือรางกายไดพักผอนท้ัง
รางกายและจิตใจก็จะหายปวยในไมชา(ปยพงศ,๒๕๔๕:๑๐๑) 

การกระทําของพิธีเรียกขวัญนี้เปรียบไดกับการรักษาทางแพทยปจจุบันคือเม่ือผูปวยไดกิน
อ่ิมนอนหลับเพียงพอแลว ก็จะมีแรงฟนตัวสามารถใชชีวิตไดตามปกตินั้นเอง 

ความเช่ือเบ็ดเตล็ดในเรื่องตางๆของชาวลีซู 

-  ความเช่ือเกี่ยวกับองคประกอบท่ีสําคัญของหมูบานคือตองมี ๓ สกุลขึ้นไป จึงจะจัดตั้ง
หมูบานได เพราะการทําพิธีตางๆตองใชผูอาวุโสอยางนอย  ๓  ตระกูลมาจึงทําได(เตือนใจ  ดีเทศน, 
๒๕๓๑:๑๔) 
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- ชาวลีซูเช่ือวาหามนั่งหรือขวางบริเวณธรณีประตูนานๆและหามจับตองส่ิงของบนห้ิงผี
บรรพบุรุษ(สมัย สุทธิธรรม,๒๕๔๑:๖๕) 

- หามเคาะหรือตีเตาไฟ เพราะชาวลีซูเช่ือวาเตาไฟมีวิญญาณบรรพบุรุษสิงสถิตอยู(สมัย 
สุทธิธรรม,๒๕๔๑:๖๕) 

- หามแขกท่ีไปเยี่ยมบานเขาหองนอน โดยไมไดรับอนุญาตหามผูหญิงกับผูชายท่ีเปนแขก
ไปเยี่ยมนอนรวมกัน เพราะถือวาเปนการเคารพวิญญาณบรรพบุรุษ(สมัย สุทธิธรรม,๒๕๔๑:๖๕) 

- เม่ือเดินทางออกนอกบานเห็นไกปา เกง หรือสัตวปาอ่ืนๆมานอนขวางทางตองรีบกลับ
บานทันทีเพราะเช่ือวาอาจจะเกิดเหตุราย(สมัย สุทธิธรรม,๒๕๔๑:๖๗) 

- ถามีงูมาลอกคราบท่ีบานก็ถือวาเปนลางบอกเหตุรายตองทําพิธีสะเดาะเคราะห(สมัย สุทธิ
ธรรม,๒๕๔๑:๖๗) 

 - หามเพศหญิงนอนใตห้ิงบูชาผีภายในบาน และเขาไปบรเิวณศาลของหมูบานเด็ดขาดชาว
ลีซูเช่ือวาถือเปนการผิดผีอยางแรงจะทําใหเกิดส่ิงไมด ี

 - หามไมใหปลูกบานในเดือน ๗ เมือง (เดือนเมษายน)และเดือน๑๒เมือง(เดือนกันยายน)
เพราะถือวาจะนําความเจ็บปวยมาให(วนัช  พฤกษะศรี ,๒๕๓๘ :๒๐) 

 - ไมใหใชไมจอโหละ และไมท่ีถูกฟาผามาสรางบาน(วนัช  พฤกษะศรี ,๒๕๓๘ :๒๐) 

 - ชาวลีซูเม่ือจะปลูกบานตองใหผีชวยตัดสินใจวาปลูกตรงไหนโดยใชเมล็ดขาวสารเทา
จํานวนสมาชิกวางบนเสาไมเล็กๆแลวครอบดวยภาชนะท่ีปกธูปแลวบนบานใหผีชวยเลือก ถา
ขาวสารวางเรียงในลักษณะเดิมก็แสดงวาดี ถาเมล็ดขาวกระจายก็ตองไปหาท่ีปลูกใหม(วนัช  
พฤกษะศรี ,๒๕๓๘ :๒๐) 

 - การเขาบานใหมจะตองใหคนเฒาคนแกทําพิธี และเลือกวันดีๆ ไมใชหมอผีและไมทําการ
เขาบานในวันตอไปนี้คือ 

- วันเสือ 

- วันงูนอยและวันงูใหญ 

- วันหมู 

- วันกระตาย 
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- วันสุนัข 

- วันไก 

การนับวันตามประเพณีลีซอถือวาวันมี ๑๒วัน (วันเรียกวา หยี)้คือ 

๑.วันลาหยี ้  แปลวา วันเสือ 

๒.วันเถาะละหยี ้ แปลวา วันกระตาย 

๓.วันหลูหยี้  แปลวา วันงูใหญ 

๔.วันฟูหยี ้  แปลวา วันงูนอย 

๕.วันหมอหยี้  แปลวา วันมา 

๖.วันหยอหยี ้  แปลวา วันแพะ 

๗.วันเหมือหยี ้  แปลวา วันลิง 

๘.วันคาหยี ้  แปลวา วันไก 

๙.วันขือหยี ้  แปลวา วันสุนัข 

๑๐.วันแหวะหยี ้  แปลวา วันหมู 

๑๑.วันหาหยี ้  แปลวา วันหน ู

๑๒.วันอะหยี่หยี ้ แปลวา วันวัว 

(วนัช  พฤกษะศรี ,๒๕๓๘ :๒๑) 

ความเช่ือตางๆเหลาถูกถายทอดจากรุนสูรุนโดยอาศัยวิธีการเลียนแบบ และการส่ังสอนให
อยูในกรอบของวัฒนธรรม  ประเพณี ของชาวลีซู หมูบานปางสาแหงนี้ถึงจะอยูใกลชิดกับสังคม
เมืองทําใหวัฒนธรรมและความเช่ือบางอยางสูญหายไป แตระบบสังคม ชุมชนของหมูบานนี้ยังคง
เขมแข็งโดยผูวิจัยสังเกตจากการท่ีเขาไปทําการเก็บขอมูลภาคสนามยังหมูบานแหงนี้ พบวา
วัฒนธรรมบางอยางเชนการนับถือผี การใหความสําคัญกับระบบผูอาวุโสยังคงพบไดในหมูบาน
แหงนี้ ตลอดจนความเช่ือในเรื่องตางๆก็ยังคงพบอยูนั้นเอง และยังมีการยึดถือในการปฏิบัติตอความ
เช่ือในเรื่องส่ิงเหนือธรรมชาติ หากแตบางส่ิงบางอยางก็มีการเปล่ียนแปลงเชนการบูชาผีหลวงท่ีเคย
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อยูบนยอดเขาไกลๆสูงๆจากหมูบาน  เพ่ือทําพิธีบูชาขอใหพืชผลไรนาไดผลผลิตดีท่ีเปรียบเทียบได
กับพิธีแรกนาขวัญของภาคกลางในป ๒๕๕๒ นี้ก็จัดแคเพียงยอดเขาท่ีดอยลูกท่ีใกลหมูบานมาก
ท่ีสุดไมออกไปทําพิธีท่ียอดเขาท่ีไกลเหมือนแตกอน เพราะความสะดวกสบายนั่นเอง 
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บทที่ ๓ 

ซือบือเคร่ืองดนตรีของชาวเขาเผาลีซูหมูบานปางสา อ.แมจัน จ.เชียงราย 

๓.๑ ประวัติความเปนมา 

 ซือบือเปนเครื่องดนตรีประเภทดีด ของชาวลีซูหรือลีซอ เปนเครื่องดนตรีท่ีมีคูกับชาวเขา
เผานี้มานาน ไมสามารถท่ีจะสืบคนขอมูลผูท่ีประดิษฐสรางสรรคเครื่องดนตรีชนิดนี้ท่ีแทจริงได 
เนื่องจากแตเดิมชาวลีซูไมมีภาษาเขียนดังท่ีไดกลาวถึงแลวในบทท่ี ๒  

การสืบทอดเรื่องราวจากปากตอปากแบบมุขปาฐะ ตลอดจนกระท่ังการเลานิทานปรัมปรา 
(มะ หม่ิว จาง) ของชาวลีซูก็ไมพบวามีเรื่องใดกลาวถึงเครื่องดนตรีชนิดนี้เลยจาการสัมภาษณ         
ผูอาวุโสคนเกาแกของหมูบานปางสา( โชโหม โชตี)  หมอเมือง(มือหมือผะ)ก็ไมสามารถท่ีจะให
ขอมูลได วาใครเปนผูคิดประดิษฐสรางซือบือ หรือตนกําเนิดเครื่องดนตรีชนิดนี้มาจากไหน ไม
สามารถสืบคนประวัติไดแนนอน ส่ิงท่ีทราบกันก็คือสมัยกอนนั้นเครื่องดนตรีประเภทนี้ หนุมลีซู
มักจะหัดดนตรีกันตั้งแตอายุ ๑๒ – ๑๓ ปสวนใหญพอจะทําใหลูกชายไดใชฝกซอม ตัวซึงทําดวยไม
และหนังตะกวด (คนเมืองเรียกวาแลน) เวลาท่ีงานไมชุกนัก หนุมลีซูจะเอาไปฝกดีดในไรดวย  การ
ดีดซึงก็จะมีจังหวะสนุกสนานเราใจ การเดินทางไปเท่ียวตางหมูบานหนุมลีซูจะพกเครื่องดนตรีนี้
ไปดวย (เตือนใจ  ดีเทศน,๒๕๓๑:๑๓)  ปจจุบันเครื่องดนตรีชนิดนี้จะใชบรรเลงประกอบการเตนรํา
เฉลิมฉลองในเทศกาลตางๆของชาวลีซูโดยเฉพาะในหมูบานปางสาแหงนี้จะเหลือการบรรเลง       
ซือบือเฉพาะงานเฉลิมฉลองพิธีประเพณีปใหม  จากการสัมภาษณ นายวันชัย  เบียะผะ ผูทําหนาท่ี
เปนหมอเมือง( มือหมือผะ) เกี่ยวกับเครื่องดนตรีท่ีเรียกวา ซือบือ นี้ พบวา  

ซือบือเปนเครื่องดนตรีท่ีมีมาชานานแลวตั้งแตยังไมยายหมูบานมาท่ีบานปางสาในปจจุบัน
นี้ และมีเครื่องดนตรีของชาวลีซูอีกอยางท่ีนิยมบรรเลงเลนคือ ฝูหลู หรือแคนท่ีทําจากน้ําเตา ซ่ึงมี
หลายขนาดท้ังเล็ก กลางและใหญใชเลนบรรเลงท่ัวๆไป โดยสมัยกอนผูชายจะเปนผูบรรเลงซือบือ
และฝูหลู เลนกันในการเตนรําของหมูบานเพ่ือฉลองงานสําคัญๆตางๆเชนประเพณีปใหม หรือท่ี
เรียกวา “กูเฉอ หรือประเพณีแตงงาน เปนตน”  

“ ไมรูวาใครเปนคนสรางขึ้นมามันมีมานานแลว สมัยกอนเคาก็เลนกัน                 
ดีดกันในงานเตนรําตางๆงานปใหม เตนไป ดีดไป ไมรูท่ีมาท่ีไป จําได
วามีมาถึงแตสมัยปู ของพอแลวเม่ือสมัยกอนตอนผมหนุมๆผมก็เคยได
ดีดซือบือจีบสาว และเคยไดดีดซือบือถวายในหลวงเม่ือครั้งท่ีทานมาท่ี
หมูบานดวย  ” (วันชัย เบียผะ,สัมภาษณ, ๑๕ ต.ค.๒๕๕๑) 



  

 ประไพศรี สงวนวงศ  (๒๕๓๕: ๘๕ )  อางใน พัณณดา ภูประภากรกุล(๒๕๔๗:๔๙) กลาว
วา ซึงหรือพิณเรียกเปนภาษาลีซอวา”ซือบือ”เปนเครื่องดนตรีประเภทดีด มี ๓ สาย นัก
ประวัติศาสตรกลาววาเปนเครื่องดนตรีท่ีเกาแกของชนท่ีอาศัยอยูในแถบเอเชียตอนใตนี้มาชานาน 
ซ่ึงชนทุกชาติในแถบนี้จะประดิษฐขึ้นใชตามความตองการของเผาพันธุ แตมีลักษณะแตกตางกัน
ออกไป ซึงของชาวลีซอนี้มีลักษณะคลายพิณโบราณของอินเดีย (กัจฉะปวีณา) ท่ีกะโหลกพิณทํา
เปนรูปเตา ซ่ึงอาจเปนตนกําเนิดของพิณชนิดนี้ก็ได 

บุญชวย  ศรีสวัสดิ(์๒๕๔๕:๒๙๓) กลาวถึงซือบือวา “ส่ิงท่ีขาดไมไดสําหรับชายหนุมคือ
ถือหนาไมเขาปาในเวลากลางวัน ถือพิณหรือ”ซือบือ” เท่ียวดีดเลนในเวลากลางคืน เขาเลาวา “เสียง
ซือบือทําใหหญิงสาวนอนไมหลับ ถาไมไดพบหนาและสนทนากับคนดีดซือบือเสียกอน” 

จากหลักฐานอางอิงตางๆนี้สรุปไดวา ซือบือหรือซึงเครื่องดนตรีของชาวลีซูนั้น ไมทราบ
ประวัติท่ีมาของเครื่องดนตรีชนิดนี้ไดอยางแนชัดเพราะไมมีการบันทึกหลักฐานไวทางใดเลย ทราบ
กันปากตอปากวาเครื่องดนตรีชนิดนี้อยูคูกับสังคมชาวลีซูมาชานาน เม่ือชายหนุมชาวลีซูเขาสูวัยรุน
แลวก็จะฝกหัดดนตรีจากบิดา เพ่ือใชบรรเลงในยามวางหรือเพ่ือผอนคลายความเครียดจากงาน อีก
ท้ังยังใชประโยชนในการจีบสาว การหาคู และใชเปนเครื่องดนตรีประกอบการเตนเฉลิมฉลองงาน
ประเพณี พิธีท่ีสําคัญของชาวลีซูนั้นคือประเพณี กูเฉอ หรือประเพณีฉลองปใหมนั้นเอง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

52



  

๓.๒ ลักษณะทางกายภาพของซือบือ 

 
ภาพท่ี๓.๑ ซือบือ 

 

 ซือบือ เปนเครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีด ทําจากไมมี ๓ สาย กระบอกเสียงขึ้นดวยหนังงู 
หรือหนังแลน มีคันทวน และ ตอนปลายมีลักษณะโคงงอ ใชไมดีดท่ีทําจากเขาสัตวหรือไม เปนท่ี
ดีด ซือบือมีสวนประกอบท่ีสําคัญดังนี ้

๓.๒.๑ คันทวน 

 คันทวน หรือ ท่ีภาษาชาวลีซู เรียกวา “ซือบือฉิ่งกั่ง” ทําจากไมเชนไมสักหรือไมประดู  มี
ขนาดความยาวเม่ือวัดจากปลายหลักไปถึงกลองเสียงมีความยาวประมาณ ๖๐ เซนติเมตร โดยคัน
ทวน ท่ีทําจากไมเนื้อแข็งท่ีนี้มีลักษณะดานหนาแบน-ยาวผิวดานหนาเปนผิวไมเรียบไมติดขั้นเสียง 
เปนรูปส่ีเหล่ียมผืนผา ดานขางจะตรงและโคงลงท้ังสองขาง เพ่ือใหดานหลังมีลักษณะโคงสําหรับ
รองรับกับอุงมือ ท่ีใชรองรับตัวคันทวนสําหรับเวลาบรรเลง ทําใหสะดวกในการเคล่ือนท่ีของอุงมือ
ท่ีรองรับคันทวน เพ่ือสําหรับเล่ือนนิ้วท่ีกดหาตําแหนงเสียง ดานบนของคันทวน จะมีการบากไม
เพ่ือฝงไมเปนหลักหรือสาบ สําหรับพาดสายลงไป และเจาะเปนชองส่ีเหล่ียมผืนผา สําหรับท่ีจะ
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เจาะรูดานขางสําหรับใสลูกบิด ดานนอก ๒ รู และดาน ใน ๑ รู และบริเวณดานบนสุดของคันทวน
จะมีลักษณะโคงงอ คลายตะขอ ภาษาลีซู เรียกสวนโคงงอนี้วา “อ๊ิกโกะโกะ”  ซ่ึงความยาวของสวน
ปลายคันทวนนี้วัดจากหลักหรือสาบไปจนสุดความโคงจะยาวประมาณ ๒๓ เซนติเมตร  หรือ
แลวแตลักษณะของซือบือท่ีแตกตางกัน จากการเก็บขอมูลภาคสนามท่ีหมูบานปางสาพบวา คัน
ทวนของซือบือท่ีพบนั้น จะมีขนาดความยาววัดจากหลักไปถึงกลองเสียงตัวท่ียาวท่ีสุดประมาณ๖๒
เซนติเมตรและตัวท่ีส้ันท่ีสุดยาว ๕๕ เซนติเมตร สวนของคันทวนดานปลายวัดจากโคงหรือ อ๊ิก 
โกะ โกะ ตัวท่ี ยาวท่ีสุดคือ ๒๕ เซนติเมตรและตัวท่ีส้ันท่ีสุด มีความยาว ๑๗ เซนติเมตร  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพท่ี ๓.๒ คันทวนดานหนาของซือบือ 
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ภาพท่ี ๓.๓  คันทวนดานหลังของซือบือ 

 

ภาพท่ี ๓.๔  คันทวนดานขาง สวนปลายของซือบือ 
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ภาพท่ี ๓.๕ คันทวนดานหลังสวนปลายของซือบือ 

 
 ภาพท่ี ๓.๖  ลักษณะตางๆของคันทวนดานหลังสวนปลายของซือบือ 
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๓.๒.๒ ลูกบิด 

 ลูกบิดของซือบือ หรือท่ีภาษาลีซูเรียกวา “ซือบือนะปู” มีจํานวน ๓ อันทําจากไมเนื้อแข็ง
เชนเดียวกับคันทวนมีลักษณะเปนทอนกลม หรือแบน ก็ไดแลวแตความสวยงามและเจาของ ขนาด
เฉล่ียประมาณ ๗ -๘ เซนติเมตร ลูกบิดท้ังหมดนี้จะสอดเขาไปในรูลูกบิด ดานนอก ๒ อัน และดาน
ใน ๑ อัน โดยท่ีลูกบิดดานในจะเหลาเล็กกวาดานนอกและจะมีการผาตรงกลางของดานในเปนรอย
บากใหแยกจากกันเล็กนอยสําหรับหนีบสาย โดยจะไมใชวิธีการเจาะลูกบิดสําหรับใสสายแบบ
ลูกบิดของเครื่องดนตรีไทย  จากการเก็บขอมูลภาคสนามพบวา ในหมูบานปางสา มีซือบือ ๕ ตัว ซ่ึง
มีขนาดและลักษณะแตกตางกันไป ท้ังดานกายภาพ ขนาด และมีการพัฒนารูปราง และวัสดุของ
เครื่องดนตรีแตกตางกันไป รูปรางลักษณะของลูกบิดก็แลวแตชางท่ีสรางขึ้นมา รูปทรงลูกบิดท่ีพบ
ในหมูบานปางสา จะมีรูปแบบทรงรี ทรงกลมและ ทรงส่ีเหล่ียม โดยจะพบทรงส่ีเหล่ียมมากท่ีสุด
โดยเฉล่ียความยาวของลูกบิดจะอยูประมาณ ๗-๘ เซนติเมตร 

 
ภาพท่ี ๓.๗ ลูกบิดทรงส่ีเหล่ียมของซือบือ 
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ภาพท่ี ๓.๘ ลูกบิดทรงผสมของซือบือ 

 

ภาพท่ี ๓.๙ ลูกบิดทรงรี  ทรงกลม และทรงส่ีเหล่ียมของซือบือ 

๓.๒.๓ สายซือบือ 

 สายของซือบือ  ประกอบดวยสายจํานวน ๓ เสน   สายเสนบนสุด เรียกวา  “อิบาบะ”     
หรือ “อ๊ิผะ”หรือเรียกวาสายพอ   สายเสนกลางเรียกวา “อ๊ิมะ”  หรือเรียกวาสายแม และสายลางสุด
จะเรียกวา “อ๊ิสะ” หรอืเรียกวาสายลูก  สายท้ัง สามเสนนี้เดิมชาวลีซูจะใชสายลวดทองแดงหรือสาย
เบรครถจักรยานมาเปนสายของซือบือ   เพราะสายลวดทองแดงนั้นคุณภาพของเสียงท่ีดีดออกมาจะ
ฟงไพเราะ นุมนวล และหาไดงายในสมัยกอนนั้น    ตอมาเม่ือวิวัฒนาการของสังคมเมืองได
แพรกระจายเขามายังกลุมชาติพันธุนี้    สายของ  ซือบือนั่นจึงไดเปล่ียนจากสายลวดทองแดง มาใช
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สายกีตารแทน โดยใชสายกีตารเบอร ๑ หรือเบอร ๒ แทน บางครั้งก็จะใช สายเบรก รถจักรยานมา
ทําสายซือบือ ซ่ึงเปนท่ีนิยมของชาวบานในหมูบานปางสา เพราะเปนวัสดุท่ีหาไดงาย 

 
ภาพท่ี ๓.๑๐ สายกีตารท่ีนํามาใชเปนสายของซือบือในปจจุบัน 

 

๓.๒.๔ กลองเสียงซือบือ 

 กลองเสียงของซือบือ  หรือเรียกตามภาษาลีซูวา “ซือบือโพวะ” ทําจากไมเนื้อแข็งมีลักษณะ
เปนทรงกลมมีขนาดเสนผาศูนยกลาง ประมาณ ๑๔ เซนติเมตร   ดานในกลวง  ดานหนาจะหุมดวย
หนังงู เรียกวา“ฟวูโกวซือ” หรือ หนังแลนท่ีเรียกวา  ”โกะไกโกวซือ” คลุมลงมารอบๆดานขางของ
กลองเสียงประมาณ ๒.๕ เซนติเมตร  ตอกดวยตะปูตรึงหนังใหติดอยูกับกลองเสียง ดานหลังของ
กลองเสียงจะฉลุเปนชองเล็กๆเปนลวดลาย โดยลายท่ีนิยมฉลุมากท่ีสุดคือ ลายเมล็ดฟกทอง ซ่ึงมี
ลักษณะเปนชองๆรีๆ คลายๆกับเมล็ดของลูกฟกทองและบริเวณรอบนอกดานขางๆจะเซาะเปนลาย
สวยงามรับกับลายเมล็ดฟกทองดานใน (ดูภาพท่ี๓.๑๓)  กลองเสียงของซือบือท่ีพบในการเก็บ
ขอมูลภาคสนามท่ีหมูบานปางสาแหงนี้ จะพบวามีการนําวัสดุทดแทนหนังมาเปนพลาสติก  ทําใหมี
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การเปล่ียนแปลงทางรูปรางกายภาพของเครื่องดนตรีชนิดนี้  นักดนตรีท่ีเปนเจาของเครื่องบอกวา
เก็บบํารุงรักษางายกวาหนังจริงๆอีกดวย 

 

    ภาพท่ี  ๓.๑๑ กลองเสียงดานหนาของซือบือท่ีทําจากหนังแลน 

 
ภาพท่ี  ๓.๑๒  กลองเสียงดานหนาของซือบือท่ีทําจากพลาสติกและหนังแลน 
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ภาพท่ี ๓.๑๓ กลองเสียงดานหลังของซือบือ 

 
ภาพท่ี ๓.๑๔ ลวดลายตางๆของ กลองเสียงดานหลังของซือบือ 
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ภาพท่ี ๓.๑๕ กลองเสียงดานขางของซือบือ 

 

๓.๒.๕ หยองซือบือ 

 หยองของซือบือ  หรือท่ีเรียกเปนภาษาลีซู วา “อาหมู” ทําจากไมเนื้อแข็งยาวประมาณ ๓.๕ 
เซนติเมตร เปนไมท่ีเหลาเปนทรงส่ีเหล่ียมคางหมู และมีรอยบาก สําหรับพาดสาย โดยระยะหาง
ของสายประมาณ ๑ เซนติเมตร   หยองท่ีทําดวยไมเนื้อแข็งนี้ บางทีก็จะทําลักษณะคลายกับหยอง
ของซอสามสายคือจะมีสวนฐานของหยอง ๒ ขางและโคงตรงกลาง   แตสวนใหญจะมีลักษณะ
คลายกับซอดวงแตมีขนาดใหญและยาวกวา ในการออกเก็บขอมูลภาคสนามนี้พบวาหยองของ       
ซือบือบางตัวทําจากพลาสติกแทนหยองไมเนื่องจากอิทธิพลของสังคมเมืองความสะดวกของชาง
ผูสรางนั้นเอง 
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ภาพท่ี ๓.๑๖ หยองของซือบือท่ีทําจากไม 

 
ภาพท่ี ๓.๑๗ หยองของซือบือท่ีทําจากพลาสติก 
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๓.๒.๖ ไมดีดซือบือ 

 ไมดีดของซือบือ  หรือท่ีภาษาลีซูเรียกวา “โปะจึ”  จะทําจากเขาสัตวหรือไม มีความยาว
ประมาณ ๘ เซนติเมตร เสนผาศูนยกลาง ๓ เซนติเมตร ดานปลายขางลางของไมดีดนี้จะเจาะเปนรู
สําหรับใชนิ้วช้ีสอดเขาไปเวลาท่ีดีด และดานบนจะมีความเรียว แหลม วัสดุท่ีนิยมทําใชทําไมดีดนี้
จะทําดวยเขากวาง เขาวัว เขาควาย  หรือ ไมเนื้อแข็งแตท่ีนิยมกันมากคือเขากวางเพราะวาจะดีดได
ล่ืนกวาไมดีดท่ีทําจากไม ไมดีดบางอันก็จะใชไมเนื้อแข็งมาเหลาใหปลายแหลม ไมมีการเจาะรู
สําหรับสอดนิ้วแตใชวิธีจับไมดีด เวลาดีด 

 

 
ภาพท่ี ๓.๑๘ ไมดดีของซือบือ 
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ภาพท่ี ๓.๑๙ การใชไมดีดของซือบือแบบสวมไมดีด 

 
ภาพท่ี ๓.๒๐  การใชไมดีดของซือบือแบบจับไมดีด 
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ภาพที่ ๓.๒๑ สวนประกอบของซือบือ 
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๓.๓วิธีการบรรเลงซือบือ 

ลักษณะวิธีการบรรเลงซือบือนั้นจะแบงออกไดดังนี ้

๓.๓.๑ ทาทางการบรรเลง 

ซือบือเปนเครื่องดนตรีท่ีมีน้ําหนักเบาสามารถนําติดตัวพกพาไปไหนมาไหนไดสะดวก
ดังนั้นรูปแบบวิธีการบรรเลงจึงมีท้ังวิธีการนั่งบรรเลงและยืนหรือเดินในขณะบรรเลง 

วิธีการนั่งบรรเลง 

เม่ือชาวลีซูไปไรไปนาหรือกลับมาจากการทําไรไถนาแลวเครื่องบันเทิงอยางหนึ่งใน
สมัยกอนนั้นคือดนตรี ดังนั้นจะมีการนั่งลอมวงดีดซือบือ เปาฝูหลู ลอมวงพรอมหนาในครอบครัว
เปนการสรางความคุนเคย ความอบอุนภายในครอบครัว เด็กชายมักจะดูพอหรือผูใหญบรรเลง
ดนตรีและจํานําไปฝกหัดเอง  สํารับทาทางการนั่งบรรเลงสามารถนั่งไดท้ังขัดสมาธิกับเกาอ้ีเล็กๆ
หรือเกาอ้ีพ้ืนบาน และสามารถนั่งบรรเลงบนเกาอ้ีท่ัวๆไปโดยไมตองใชเชือกคลองคอ โดยมือขวา
จับไมดีดทําหนาท่ีดีด และมือซายทําหนากดตําแหนงเสียง 

 

ภาพท่ี ๓.๒๒ การนั่งบรรเลงซือบือบนเกาอ้ี 
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การยืน เดิน และการเตนขณะบรรเลง 

การบรรเลงซือบือท่ีสําคัญคือการบรรเลงประกอบการเตนรําในงานเฉลิมฉลองตางๆโดย
เฉพาะงานเทศกาลกูเฉอ หรือปใหม นักดนตรีซือบือจะทําหนาท่ีผูนําในการเตน ทาทางการบรรเลง
จึงจําเปนตองมีความกระฉับกระเฉง มักจะใชเชือกผูกกับซือบือท่ีทายคันทวนลางบริเวณกลองเสียง
และทวนดานบน เหนือลูกบิด ใชเชือกคลองคอ โดยใชมือขวาทําหนาท่ีดีดและใชเปนท่ีรองรับ
กลองเสียงของซือบือ มือซายจะทําหนาท่ีกดตําแหนงเสียงท่ีตองการ ลักษณะการดีดมักจะสัมพันธ
กับการเตนดวยคือจังหวะลูกตกมักจะเปนตําแหนงเดียวกับการตบเทา 

 

               ภาพท่ี ๓.๒๓ การยืนและการเตนในการบรรเลงซือบือ 

๓.๓.๒การกดตําแหนงเสียง 

 ในการดีดซือบือนั้นมือขวาจะทําหนาท่ีดีดโดยการสวมหรือจับไมดีดหรือท่ีเรียกวา โปะจึ๋ 
ดีดสายของซือบือตามทํานองเพลงมีท้ังการดีดสายเดียว การดีดกระทบสองสาย และการดีดกระทบ
สามสายแลวแตทํานองเพลง  วิธีการดีดนั้นจะดีดโดยการปดไมดีดขึ้นลงตามบทเพลง โดยเม่ือดีด
จบแลว ไมดีดจะตองอยูในลักษณะไมลง มือซายจะทําหนาท่ีกดตําแหนงเสียงท่ีตองการผูบรรเลงจะ
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จับซือบือดวยมือซายแบบหลวมๆสามารถเคล่ือนไหวได โดยใชนิ้ว ช้ี นิ้วกลางและนิ้วนาง เปนตัว
กดสาย สวนนิ้วหัวแมมือและนิ้วกอยนั้นจะไมใชและมีวิธีการตีนิ้วลงบนสายทําใหเกิดเสียงแบบ
ส้ันๆ  การกดเล่ือนหาตําแหนงเสียงนั้นจะกดหาตําแหนงเสียงบนตัวคันทวนของซือบือในบริเวณ
ดานบน  

                                    

ภาพท่ี ๓.๒๔ มือขวาทําหนาท่ีจับไมดีด 

 
ภาพท่ี ๓.๒๕ การกดสายลาง(อีสะ) 
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ภาพท่ี ๓.๒๖ การกดสายกลาง (อีมะ)หรือสายแม 

 
ภาพท่ี ๓.๒๗ การกดสายบน (อีผะ)หรือสายพอ 
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๓.๔ บทเพลงและวิธีการตั้งเสียงซือบือของหมูบานปางสา 

   บทเพลงท่ีใชบรรเลง 

 บทเพลงท่ีใชบรรเลงโดยซือบือของหมูบานปางสานี้ จะเปนบทเพลงท่ีถายทอดออกมาแทน
ภาษาพูดเปนการส่ือสารท่ีชาวชาติพันธุลีซู หมูบานนี้เขาใจเปนบทเพลงโบราณท่ีไดถายทอดกัน
โดยการจดจํา จากปากตอปาก ไมมีการบันทึกไวเปนลายลักษณอักษร เพราะชาวลีซูไมมีภาษา
เขียนนั่นเอง ดังนั้นเพลงตางๆจึงมีการสูญหาย ลบเลือนไปบาง โดยเฉพาะในปจจุบันนี้เนื่องจาก
เพลงตางๆเหลานี้ไมไดมีสวนเกี่ยวของโดยตรงกับวิถีชีวิตของชาวลีซู เพราะสภาวะการแผ
กระจายของวัฒนธรรมชนเมือง  บทเพลงท่ีเคยบรรเลงดวยซือบือ เพ่ือส่ือถึงวัฒนธรรมชนเผาจึง
เลือนหายไป อีกท้ังสภาพการทํามาหากินในปจจุบันเปล่ียนแปลงไปทําใหไมมีเวลามาทบทวน
ฝกซอมบทเพลงตางๆ 
 บทเพลงท่ีใชบรรเลงดวยซือบือของหมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย ท่ีผูวิจัย
สามารถรวบรวมโดยการสัมภาษณนักดนตรีท่ีสําคัญของหมูบานจํานวน ๕ รายและมีการ
ตรวจสอบความถูกตองของทํานองและความหมายของบทเพลงโดยหมอเมือง(นายวันชัย  เบียผะ) 
ผู ทํ าหน าท่ี เปน ผูนําทางศาสนา  และเปนนักดนต รีของหมูบาน ท่ีบรรเลงซือบือถวาย
พระบาทสมเด็จพระเจาอยูฯเม่ือครั้งเสดจ็พระราชดําเนินมาท่ีหมูบานปางสาแหงนี้และผูใหญบาน 
นายอาซึ  เบียผะผูท่ีเคยสามารถบรรเลงซือบือได  ไวมีดังนี ้

๓.๔.๑ .การตั้งเสียงแบบ “อ้ึงเตี๊ยว”หรือ”อ่ือเตี๊ยว” (เสียงสูง) รวบรวมได ๗ เพลงคือ 
๓.๔.๑.๑ เพลงจิ๊จี่ลูลู 
๓.๔.๑.๒ เพลงแมโซะโลหวาโฮ 
๓.๔.๑.๓ เพลงซะโต ซะแผะ กะแบบโหยะ 
๓.๔.๑.๔ เพลงซวยหล่ีถัง 
๓.๔.๑.๕ ไมทราบช่ือเพลง 
๓.๔.๑.๖ เพลงเยี่ยวูฟ 
๓.๔.๑.๗ เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย 

 
 ๓.๔.๒.การตั้งเสียงแบบ “หลวนเตี๊ยว” (เสียงต่ํา) รวบรวมได ๑๐ เพลงคือ 
       ๓.๔.๒.๑ เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ 

      ๓.๔. ๒.๒ เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ 
 ๓.๔.๒.๓ เพลงหยาผิเวไคหุงฮัว 
 ๓.๔.๒.๔ เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ 
 ๓.๔.๒.๕ เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ 
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 ๓.๔.๒.๖ เพลงเจยซาโกะโกะ เจี้ยซาโก 
 ๓.๔.๒.๗ เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง 
 ๓.๔.๒.๘ เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว 
 ๓.๔.๒.๙ เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง 
 ๓.๔.๒.๑๐ เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ 

๓.๔.๓.การตั้งเสียงแบบ “ตา โก เตี๋ยว” (การตั้งเสียงแบบภาษาจีน) คือ 
  ๓.๔.๓.๑ เพลงจีนฮอ  

๓.๔.๔.การตั้งเสียงแบบ “ฝู หลู โงะ”หรือ “ฟูหลูโหงะ” (เทียบกับแคนน้ําเตา)เปนการ
บรรเลงท่ีประยุกตนํา  ซือบือและฝูหลู มาบรรเลงรวมกันโดยเพลงท่ีบรรเลงมี ๒เพลงคือ 
        ๓.๔.๔.๑ เพลงตง บุง เมียว ขื่อ 
       ๓.๔. ๔.๒ เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจยีว มาอ่ี ตา ก ู
 
๓.๔.๑. การตั้งเสียงแบบ “อ้ึงเตี๊ยว” (เสียงสูง) 

 
ภาพท่ี ๓.๒๘   การเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว 

 
การตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวเตียวเริ่มตนท่ีสายลางหรือเรียกวา อีสะโดยเทียบใหเปนคู ๔ กับ

สายกลางซ่ึงเรียกวาอีมะแลวจึงเทียบสายบนหรือสายอีผะ ซ่ึงเปนสุดทายท่ีเหลือใหมีระดับเสียง
เดียวกับสายกลางเปนเสียงคู ๘ เพ่ือใชเปนเสียงกระทบ 
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การตั้งเสียงแบบอ้ีงเตียวตําแหนงเสียงของสายเปลาผูวิจัยไดนําขลุยเพียงออมาเทียบเคียง
เสียงหาคาตําแหนงเสียงจะไดตําแหนงเสียงมีความใกลเคียงกับเสียงดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกบัขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง ซอล  
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง ซอล 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง เร 
การตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว(เสียงสูง)นี้ตําแหนงสําคัญในการตั้งสายจะอยูท่ีสายบนหรือสายอีผะเพลงท่ี
บรรเลงโดยนักดนตรีในหมูบานปางสา รวบรวมได ๗ เพลงคือ 
 
 ๓.๔.๑.๑ เพลง จิ๊ จี่ ลู ลู 
- - - ซ - ร ฟ ซ - ซ ฟ ร - ด - ท - ท - ซ - ร ฟ ซ - ซ ฟ ร - ฟ - ร 
- ฟ - ร - ด - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร - ด - ท - ด - ด ท ซ - ท - ซ 
- ฟ - ร - ซ ฟ ด - ท - ซ - ท - ซ - ท - ด - ท – ด - ท - ซ - ท - ซ 

   
ประวัติเพลง จิ๊ จี่ ลู ลูมีความหมายถึง พ่ีสาวท่ีมีหนากลมๆเปรียบเหมือนกระบอกตะเกียบ 

 
๓.๔.๑.๒ เพลง แม โซะ โล หวา โฮ 
- ฟ - ซ - ท - ด - ฟ - ซ ฟ ร - ร - ฟ – ซ  - ท - ด - ร - ท - ซ - ร 
- ท - ด - ท - ท ด ร - ฟ - ร - ร ฟ ร - ด - ท - ซ ท ร  - ท  - ซ - ร 
- ฟ - ซ - ท - ด - ฟ - ซ ฟ ร - ร - ฟ – ซ  - ท - ด - ร - ท - ซ - ร 
- ท - ด - ท - ท ด ร - ฟ - ร - ร ฟ ร - ด - ท - ซ ท ร  - ท  - ซ - ร 

ประวัติเพลง แม โซะ โล หวา โฮ เพลงนี้กลาวถึง นายหวาโฮ ซ่ึงเปนผูนําหมูบานของดอยแม
สลอง 

 
๓.๔.๑.๓ เพลง ซะโต  ซะแผะ  กะแบ  โหยะ 
- ร - ด  - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร ฟ ร  -ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร 
- ท ด ร - ด - ท ด ร- ด - ร - ร ฟ ร  - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร 
 ฟ ร - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร ฟ ร  - ด - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร 
 ฟ ร - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร - ท ด ร - ด - ท ด ร- ด - ร - ร 
ฟ ร  - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ  - ร  ฟ ร  -ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - - 

ประวัติเพลง ซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ เพลงนี้กลาวถึงวัฒนธรรมของชาวลีซอ วาไมตอง
เขิน ไมตองอาย ถาเขินอายก็ไมมีใครเตนรํา ดื่มเหลา  ดื่มน้ําชาดวย 
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๓.๔.๑.๔ เพลง ซวย หล่ี ถัง 
-ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร 
- ด - ท  - ด - ร  - ด - ท  - ซ - ร - ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  - ร - ร ฟ ซ ฟ ร 
- ด - ท - ซ - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร 
- ด - ท - ซ - ร - ด - ท  - ด - ร  - ด - ท  - ซ - ร - ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  
- ร - ร ฟ ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร     

ประวัติเพลง ซวย หล่ี ถัง เพลงนี้หมายถึงกิริยาอาการของนักดนตรีท่ีเหวี่ยงซึงมาและเอน
ตัว 
 
๓.๔.๑.๕ ไมทราบช่ือเพลง 
- ซ ฟ ร - ฟ - ท  - ด - ท - ซ - ร - ซ ฟ ร ฟ ซ - ท - ท ด ฟ - ร - ร 
- ด - ท -ซฺ - ซํ ฟ ด - ท  - ซ - ร  - ท – ด   - ท – ร  ฟ ด- ท  - ซ - ร 

ประวัติเพลงนี้ไมทราบช่ือเพลงและความหมายของเพลง 
 
๓.๔.๑.๖ เพลง เยี่ย ฟูว 
- - -ร - ด- ร - ด-ท -ท-ซ -รฟร -ด-ท -ด-ท -ท-ซ 
-ร-ท -ฟซท -ด-ท -ท- ซ -ร-ท -ท ด ร -ด-ท -ท-ซ 
- รฟร -ด-ท -ซ-ร -ด-ท -ซ-ร -ด-ร -ด-ท -ท-ซ 
-รฟร -ด-ท -ด-ท -ท- ซ -ร-ท -ฟซท -ด-ท -ท- ซ 
-ร -ท - ทดร -ด-ท -ท- ซ -รฟร -ด-ท -ซ-ร -ด-ท 
 ประวัติเพลง เยี่ย ฟูว เปนเพลงท่ีกลาวถึงนานา 
 
๓.๔.๑.๗ เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย 
- - -  ซ - ซ ฟ ร - ร - ฟ - ฟ - ซ  - - - ร  - ด - ร  - ท - ท ด ร ฟ ด 
- - - ฟ - ร ฟ ซ - ซ  ฟ ด - ท – ซ  - ร ฟ ซ - ด - ท  ด ร ฟ ด  - ท - ซ  

ประวัติเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุยเพลงนี้มีความหมายกลาวถึงวาลูกของแม ขอใหนอน
หลับดีๆ 
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๓.๔.๒.การตั้งเสียงแบบ “หลวนเตี๊ยว” (เสียงต่ํา) 

 
ภาพท่ี ๓.๒๙   การเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยว 

 
การตั้งเสียงแบบหลวนเตี๊ยวเตียวเริ่มตนท่ีสายลางหรือเรียกวา อีสะโดยเทียบใหเปนคู ๔ กับ

สายกลางซ่ึงเรียกวาอีมะแลวจึงเทียบสายบนหรือสายอีผะ ซ่ึงเปนสุดทายท่ีเหลือใหมีระดับเสียง
เดียวกับสายลางเปนเสียงคู ๘ เพ่ือใชเปนเสียงกระทบ 

การตั้งเสียงแบบหลวนเตียวตําแหนงเสียงของสายเปลาผูวิจัยไดนําขลุยเพียงออมา 
เทียบเคียงเสียงหาคาตําแหนงเสียงจะไดตําแหนงเสียงมีความใกลเคียงกับเสียงดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง เรต่ํา 
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง ซอล 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง เรสูง 
การตั้งเสียงแบบหลวนเตี๊ยวนี้ตําแหนงสําคัญในการตั้งสายจะอยูท่ีสายลางหรือสายอีสะเพลงท่ี
บรรเลงโดยนักดนตรีในหมูบานปางสา รวบรวมได ๑๐ เพลงคือ 
 
๓.๔.๒.๑ เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ 
- - -  ซ -ร -ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร  -  -  - ร  - ซ- ซ  - ร ฟ ซ -ซ - ร 
- ร -  ร -ล -ซ - ร - ซ - ซ - ร  - ร - ซ  - ล - ซ  - ล - ซ -ซ - ร 
- - - ซ - ซ - ร  - - -ซ - ซ - ร - - -ซ  - ซ - ซ -ซ -ร -ซ- ร 
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ประวัติเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึง เครื่องเทศตางๆของชา

วลีซูไมทราบถึงประวัติผูแตงไดอยางแนนอนวาเพลงนีใ้ครเปนผูแตง 
 

๓.๔. ๒.๒ เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ 
- - - รํ -ฟซํซฺ -ซ-ซ -รํ –รํ -รํ -รํ -ฟ ซํ ซ -ซ -ซ -ซ -ร ํ
- ร - ร -ซ ฟ  ซ - ล -ซ -ซ- ร - - - ร - ฟ ซ ซ -ซ - ร - ร -ร 
---ซ -ฟ-ซ -ซ-ร -ซ-ร - - - ร -ฟ ซ ซ -ซ - ร - ซ -ร 
--- ร -ฟซซ -ซ-ซ -ซ-ร ---ร -ซฟซ -ซ-ซ -ซ-ร 
---ซ -ฟซซ -ซ-ร -ร-ร - - - ร -ซ ฟ ซ -ฟ -ซ  - ซ -ร 

ประวัติเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงคนท่ีกอไฟคือผูชายชาวลีซู 
 

๓.๔.๒.๓ เพลงหยาฟเว ไคหุงฮัว 
- - - ซํ -ซํ ฟ ร - ร - ซ -ร ฟ ซ - ซ- ร - ซ  ฟ ร - ร ฟ ซ - ร ฟ ซ 
- ซฟซ - ซ - ซ -ซ - ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ร ฟซ - ร - รํ - ร 
- ร ฟ ซ - ซ - ร ฟ ซ - ซ - ซ - ร - ร ฟ ร -ซํ ฟ ร   

 
ประวัติเพลงหยาฟเวไคหุงฮัวเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงดอกฝนท่ีมีสีแดง ช่ือเพลงนี้

เกิดจากศัพทของชาวลีซูผสมกับคําศัพทของชาวจีนฮอ คําวา หยาฟเว เปนคําพูดของชาวลีซูแปลวา
ดอกฝน สวนคําวา หุงฮัวหรือหุงควา เปนคําจีนฮอแปลวาสีแดง 

 
๓.๔.๒.๔ เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ 
- ร ฟ ซ  - ร - ร - ซ - ซ - ซ -ซ -ซ-ซ -ร  -ร - ร ฟ ซ - ร - ร 
ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ซ- ร - ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ร 
ฟ ซ  - ซ - ร- ร ฟ ซ - ร  ฟ ซ - ซ - ซ - ซ - ร - ร - ร ฟ ซ - ร - ร 
ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ - ซ -ซ - ร - ร - ร ฟ ซ   - ร - ร   

 
ประวัติเพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงพ่ีสาวดูแล

หมาใหหนอยเพลงนี้ถาสาวชาวลีซูไดยินเพลงนี้ท่ีหนาบานกจ็ะทราบวาชายหนุมจะมาหาตองไปดูแล
จับหมาเอาไว 
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๓.๔.๒.๕ เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ 
- ซ  ฟ ซ  - ซ - ร - ซ- ซ  - ร - ร - ร ฟ ซ  - ซ - ร - ร – ร  - ร ฟ ซ 
- ซ ฟ ซ  - ซ - ร  - ร - ร - ร ฟ ซ  - ซ -  ซ - ร - ร - ร ฟ ซ - ซ – ร 
 

ประวัติเพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงตัวหมัดและตัว
เรือดกัด เกอะเตอหรือ กาเตอ แปลวาตัวหมัด ปสือ แปลวาตัวเรือด ดังนั้นเพลงนี้จึงบอกถึงลักษณะ
ของธรรมชาติลีซูท่ีปลูกบานติดดินและเล้ียงสัตวทําใหตัวหมัดและตัวเรือดซ่ึงอาศัยอยูกับสัตวนั้น
ออกมากัดชายหนุมท่ีไปนั่งคุยกับสาว 
 
๓.๔.๒.๖ เพลงเจี๊ยะ ซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโก 
- ร ฟ ร - ซ - ซ - ร ฟ ร - ร -ร -ร ฟ ร ฟซ-ซ - ล - ซ - ร -ร 
-ร ฟ ซ  ฟซ - ซ - ล - ซ - ร - ร - ร ฟ ซ ฟซ-ซ - ล -ซ - ร - ร 
- ล - ล ลล ซฟ  - ซ - - - ร- -  - ล - ล ลล ซฟ  - ซ - - - ร- -  
- ล - ล ลล ซฟ  - ร - - -ร- -  - ล - ล ลล ซฟ  - ซ - - - ร-ร  
ฟ ซ- - - ร- ร ฟ ซ - - -ร -ร ฟซ - ร  ฟล-ซ  -ร-ซ -ร-- 

 
ประวัติเพลงเจยซาโกะโกะ เจี้ยซาโก เปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึง พ่ีสาวชาวลีซูคนท่ี ๓ 

ซ่ึงมีลักษณะตัวพิการหลังคอม 
 

๓.๔.๒.๗ เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง 
- - - ร -ซ ฟ ร - ด - ร - ซ ฟ ร - - - ร -ซ ฟ ด - รํ ฟ ซ - ฟฺ - รฺ 
- - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร - - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 
- ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร     

ประวัติเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซังเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงหมูบานชาวลีซูใน
อดีตท่ีเมืองจีน 

 
๓.๔.๒.๘ เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว 
- - - รํ  - ล - ล - ร - ซ -รฺ ฟ ซ - - - รํ - ล - ล - รํ -ซ - ฟ - ซ 
- - - ซ - ฟ - ซ -ซ ซ ซ - ฟ - ร - ซ - ล ซ ฟ - ซ - ซ ซ ล ซ ฟ - ร 
- - - ล - ล ล ล ซ ฟ - ซ - ซ - ร - - - ล - ล ล ล ซ ฟ - ซ - ซ - ร 
- - - ซ  - ฟ - ซ - ซ - ซ - ล ซ ร - - - ซ - ฟ - ล - ซ - ซ - ซ - ร 
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ประวัติเพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว เปนเพลงท่ีมีความหมาย
กลาวถึงผูหญิงสาวชาวลีซูแบกตะกราไปหาผัก 

 
๓.๔.๒.๙ เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง 
- ร ฟ ร - ด - ร ฟ ร - ด - ร - ร -ฟ ซํ ซฺ  -ล- ล  -ซ-ซ -ร -- 
- ร - ร  ฟ ด- ร ฟซ - ฟ -ซ - ซฺ  - ร - ฟ ซ ร - ซ - ร ฟซ  - ร-- 

 
ประวัติเพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงไมไผลําหนึ่งมีขนาด

ความยาวเทากับ ๓ วาครึ่ง 
 
๓.๔.๒.๑๐ เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ 
- - - ร - ร - ร ฟซ - ซ -ร - ร ฟร ฟ ซ - ล – ล  - ร ฟ ซ  - ร - ร 
- ร - ล ซฟ - ซ - ซ - ฟ - ร - ร - ร - ล - ล - ซ  ฟ ซ - ร - ร  -ร 
- ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ร - ซ - ซ - ร ฟ ซ - ซ - รํ - ล - ซ - ซ 
- ซ - ฟ - ร - ฟ  - ร - ร  - ล - ซ - ฟ - ร - ร - ร   

 
ประวัติเพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึง สมัยกอนมีตะกราสาน

เปนพาน ไปขอขาว ขอกับขาวกิน 
 

 
๓.๔.๓.การตั้งเสียงแบบ “ตา โก เตี๊ยว” (เสียงกลาง) 
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ภาพท่ี ๓.๓๐   การเทียบเสียงแบบตาโกเตี๊ยว 

 
การตั้งเสียงแบบตาโกเตี๊ยวนั้น จะตั้งหลังจากบรรเลงเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวไปแลว โดยจะปรับ

สายในสายอีผะ ลดลง ๑เสียง ตําแหนงอีมะ หรือสายกลางคงเดิมเปนเสียงเดิม   ไดเปนคู ๕ สายอีผะ 
โดยท่ีตําแหนงของสายอีสะก็จะลดลงมาดวยเชนกันเปนคูแปดกับสายอีผะ 
 

การตั้งเสียงแบบตา โก เตี๊ยวในตําแหนงเสียงของสายเปลาผูวิจัยไดนําขลุยเพียงออมา
เทียบเคียงเสียงหาคาตําแหนงเสียงจะไดตําแหนงเสียงมีความใกลเคียงกับเสียงดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง โด  
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง ซอล 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง โด 

การตั้งเสียงแบบตา โก เตี๊ยวนี้ตําแหนงสําคัญในการตั้งสายจะอยูท่ีการเทียบสายกลางหรือ
สายอีมะและสายบนสุดหรือสายอีผะ การตั้งเสียงแบบนี้นายวิทยา  แซลีกลาววาจะใชบรรเลงเฉพาะ
เพลงภาษาจีนเทานั้นเพลงท่ีบรรเลงโดยนักดนตรีในหมูบานปางสา รวบรวมได ๑ เพลงคือ 
๓.๔.๓.๑ เพลงจีนฮอ 
 
- - - ล - ซ - ล - ม  ร ด -  ล -  ซ - - - ม - ร  -  ม - ม ร ด   - ล  - ซ 
- - - ล - ร ด ล - ล  -  ร ด ล -  ซ - - - ล - ร  ด  ล - ล -  ซ  - ล  - ซ 
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ประวัติเพลงจีนฮอ  จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงอะไรผูบรรเลงไมสามารถอธิบายได

นายวิทยา  แซลี เปนผูบรรเลงเพลงนี้ไดดีและกลาววาเปนเพลงภาษาจีนเทานั้น 
 

๓.๔.๔.การตั้งเสียงแบบ “ฝู หลู โงะ” (เทียบกับแคนน้ําเตา) 

 
ภาพท่ี ๓.๓๑   การเทียบเสียงแบบฟูหลูโหงะ 

 
การตั้งเสียงแบบฟูหลูโหงะหรือ ฝู หลู โงะ เปนการประยุกตการนําซือบือมาบรรเลงพรอม

กับฝูหลู ตําแหนงเสียงนั้นจะเทียบเสียงกับฝูหลู โดยตําแหนงของสายเปลาผูวิจัยไดนําขลุยเพียงออ
มาเทียบเสียงหาคาตําแหนงเสียงจะไดตําแหนงเสียงดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง ลา  
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง เร 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง เร 
การตั้งเสียงแบบฝูหลูโงะนี้ตําแหนงสําคัญในการตั้งสายจะอยูท่ีสายบนหรือสายอีผะเพลงท่ีบรรเลง
โดยนักดนตรีในหมูบานปางสา ท่ีเปนคนคิดคือนายอาหลู  เบียผะ เพลงท่ีบรรเลงมี  ๒ เพลงคือ 
 
๓.๔. ๔.๑ เพลงตง บุง เมียว ขือ่ 
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- ซ -  ซ - ล  ด  ซ  - ล – ซ - ล ด  ซ - ล - ซ  - - - ซ -  -  ม  ร - - - ร  
-  - ม ซ  - ด  -  ร - ม – ร  - - ด  ล - ซ - ซ  - - ด ล  - ซ -  ซ - - ลซ 

ประวัติเพลงตง บุง เมียว ขื่อ จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงอะไรนั้นตัวนักดนตรีท่ีเปน
ผูบรรเลงเองก็ไมสามารถบอกความหมายได 

 
๓.๔.๔.๒ เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา ก ู  
- - - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ ท - รํ - ด ํ - ด - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ ท - รํ - ด ํ
- ด -ท  - ท –ร  - ร ด ท -ซ - ฟ - ฟ - ท - ร - ด - ด - ท - ซ - ฟ 
- ซ - ร - ซ ท ด - ด - ท - ซ - ฟ     

 
ประวัติเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงเพลงท่ีแทนคํา

รําพันจากชายหนุมลีซูวาคิดมากเวลานอนก็ยังคิดอยูหรือหมายถึง เวลานอนก็ยังคิดถึงอยูนั้นเอง 
 
 
๓.๕ โอกาสในการบรรเลงในพิธีกูเฉอ  

ชาวลีซูเปนชนชาติท่ีขยันขันแข็ง ทํานา ทําไร หาของปา ตั้งบานเรือนดวยความสงบสุข นับ
ถือจารีตประเพณีท่ีมีมาแตดังเดิม โดยเฉพาะพิธีกูเฉอหรือพิธีวันขึ้นปใหม  หลังจากการเก็บเกี่ยวพืช
ไรของชาวลีซูก็จะเปนชวงท่ีพ่ีนองชาวลีซูเตรียมเขาสูเทศกาลปใหม ปกติอยูในชวงปลายเดือน
มกราคมถึงตนเดือนกุมภาพันธ ในแตละปจะไมตรงกัน ในป พ.ศ. ๒๕๕๒ นี้ ชาวหมูบานปางสา
กําหนดจัดงานขึ้นปใหมตั้งแตวันท่ี ๒๕ มกราคม ๒๕๕๒ ถึงวันท่ี ๓๑ มกราคม ๒๕๕๒  คําวา 
“พิธีกูเฉอ” คุณสุพจน  หลีจา นายกองคการบริหารสวนตําบลปาตึง อําเภอแมจัน ไดใหสัมภาษณ
ขอมูลไวในแผนซีดีท่ีคุณสุพจนไดอนุเคราะหมอบใหเม่ือครั้งท่ีไปเก็บขอมูลภาคสนามท่ีหมูบาน
ปางสาครั้งแรก วา 

  “ ประเพณีปใหมของพ่ีนองชาวลีซู ปกติจะอยูในชวงเดือน ม.ค.- ก.พ.  
แตละปไมตรงกัน หมอเมือง จะเปนผูกําหนดวัน เราจะมีการเตรียมตัว  
สําหรับประเพณีปใหม มีการตัดเย็บเส้ือผา เตรียมสุราอาหาร เพ่ือใชใน 
เทศกาล คําวา กู แปลวา ป  เฉอ แปลวาใหม  กูเฉอก็คือปใหม” 

  (สุพจน  หลีจา,ประเพณีปใหมชาวลีซู:ซีดี) 
 ทวิช  จตุวรพฤกษ (๒๕๔๑:๑๙๖-๑๙๗)กลาววา ภูมิหลังของพิธีกูเฉอ มีนิทานปรัมปราอยู
เรื่องหนึ่ง ไดกลาวถึงท่ีมาและความสําคัญของพิธีกูเฉีย และฉื่อ แป กวะ(พิธีกินขาวโพดใหม) ของ
คนลีซู  มีใจความดังนี้ 
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  “ กาลครั้งหนึ่ง มีพ่ีนองสองคน มีความประสงคจะปกครองคนลีซู 
ท้ังหมด ท้ังสองมีแนวทางการปกครองท่ีแตกตางกัน      โดยส้ินเชิง     
คนพ่ีตองการใหคนทุกคนมีความเสมอภาคกัน ไมใหมีใครร่ํารวยกวา 
คนอ่ืน ใหทุกคนมีสุขภาพสมบูรณ    ท้ังรางกายและจิตใจ    ไมมีใคร 
ตองเกิดมาเปนคนพิการ หรือยากจน ขัดสน สวนผูนองมีแนวทางการ 
ปกครองท่ีใหมีความแตกตางกัน ยอมใหมีคนร่ํารวย และคนยากจน   
คนฉลาดและคนโง คนแข็งแรงและคนพิการ ฯลฯ        การท่ีท้ังคูมี 
แนวทางการปกครองท่ีแตกตางกันนี้     จึงทําใหท้ังสองกําหนดกติกา 
แขงขันกัน เพ่ือจะตัดสินวา       ใครควรจะไดเปนผูปกครองดูแลคน 
ลีซูตามวิธีการของตน  วิธีการคือใหปลูกตนไมคนละตน ในตอนเชา 
ของวันรุงขึ้น หากตนของใครมีดอกเปนโลหะเงิน ผูนั้นเปนผูชนะ 
และจะไดปกครองชาวลีซูท้ังมวล   ในตอนเชามืด ผูนองรีบตื่นไปดู
ตนท่ีตนเองปลูกไว ปรากฏวา ไมมีดอก สวนตนท่ีคนพ่ีปลูกเอาไว 
 ปรากฏวามีดอกไมเงิน หนึ่งดอก จึงจัดแจงเด็ดออกมาเสียบกับตนท่ี 
ตนเองปลูก ดังนั้นเม่ือถึงเวลาไปดูตนไม ปรากฏวา คนนองเปนผู
ชนะ การแขงขัน คนพ่ีจึงยอมใหนองเปนผูควบคุมปกครองคนลีซู 
สวนตัวเขาขอเวลาปละ ๗ วัน     เพ่ือท่ีจะปกครองดูแลคนลีซู ตาม 
วิถีทางของเขา นั้นคือ ๔ วันของชวงพิธีปใหม   และ ๓ วันของพิธี 
กินขาวโพดใหม ท่ีจะทําให คนลีซูท้ังหมด มีความเสมอภาคกัน” 

 ดังนั้น ในชวงพิธีปใหม (เริ่มตั้งแตวันท่ี ๑ เดือน ๑) และพิธีกินขาวโพดใหม(เริ่มตั้งแตวันท่ี 
๑ เดือน ๗) ชาวลีซูไดถือเอาชวงเวลาดังกลาวแสดงออกถึงความเสมอภาค ความอุดมสมบูรณ และ
ความสนุกสนานรื่นเริง ในระหวางเทศกาลท้ังสองครั้ง พวกเขาถือวาไมมีคนรวย ไมมีใครตองอด
อยาก และไมมีความขัดแยงกัน ทุกครอบครัวมีอาหารมากมาย ทุกหลังคาเรือนมีความยินดี และรูสึก
เปนเกียรติท่ีไดตอนรับหรือเล้ียงดูแขกท่ีมาเยือนและอวยพร ดวยสุราและอาหารอยางดี และชวงนี้
นับเปนโอกาสพิเศษสําหรับการประกอบพิธีกรรมของครัวเรือนและบุคคล   
 ผูวิจัยไดสัมภาษณนายอาซานเตอะ (สรพงษ)  แซลี นักดนตรีอาวุโสประจําหมูบานปางสา
เกี่ยวกับนิทานปรัมปราเรื่องนี้ ซ่ึงนายอาซานเตอะ ไดใหขอมูลวา 

“นิทานเรื่องนี้หนา เลามาตั้งนานแลว ถาเปนคนพ่ีปกครองหนา ก็จะดี                        
มากๆเลย จะไดรวยๆเทากันทุกคน  สรพงษอยากให รวยๆ  เทาๆ  กัน                         
เรื่องนี้เลากันมานานแลว ไมมีใครเขียนไวหรอกหนา เพราะเราไมเขียน                    
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หนังสือกันหนา เขียนไมเกง เขียนไมเปน”                                                                                                       
(นายอาซานเตอะ (สรพงษ)  แซลี สัมภาษณ: ๑๕ตุลาคม ๒๕๕๑) 

 เทศกาลปใหมของชาวลีซูจะเริ่มกอนส้ินป ดังนั้นจะมีการเตรียมการตางๆซ่ึงจะตอง
จัดเตรียมเพ่ือตอนรับพิธีปใหมท่ีจะมาถึงคือ 

 ๓.๕.๑ การเตรียมตัดเย็บเส้ือผาชุดใหม  

เส้ือผาชุดใหมจัดเปนส่ิงสําคัญท่ีชาวลีซูจะตองตระเตรียมเพ่ือสวมใสในวันพิธี โดยจะมีการ
เตรียมตัวลวงหนาอยางนอย ๑ เดือนโดยแตละครอบครัว หญิงสาวจะเปนผูตัดเย็บเส้ือผา และเตรียม
เครื่องประดับ สวนใหญจะตัดเย็บเอง ใหสําหรับครอบครัวใส โดยเฉพาะผูชายนิยมท่ีจะตัดแค
กางเกงเพราะเส้ือมักจะใชของเกา ซ่ึงผูชายชาวลีซูปจจุบันจะสวมเส้ือกํามะหยี่ท่ีเปนเส้ือประจําเผา
เฉพาะงานสําคัญเชน พิธีปใหม หรืองานแตงงานเทานั้น สวนในชีวิตประจําวันมักจะสวมเส้ือยืด
หรือเส้ือเช้ิตแขนยาวตามแบบคนเมือง เม่ือถึงงานเทศกาลปใหมจึงจะตัดแคกางเกงใหมเทานั้น ซ่ึง
ตางกับหญิงสาวท่ีตองใสชุดประจําเผาอยูในแตละวันอยูแลว ดังนั้นเม่ือใกลถึงเทศกาลปใหม หญิง
สาวก็จะตัดชุดสําหรับตนเองใหม ท้ังชุด โดยใชผาสีสดใสหลายสีเชน ฟา เขียว ชมพู บานเย็น       
น้ําเงินเปนตนมาตัดชุด และมีการตบแตงดวยเครื่องเงินและเหรียญเงินเพ่ือใหเกิดความงดงาม และ
อาจจะมีการเตรียมเครื่องประดับ ซ่ึงเปนของเกาหรือใหมก็ได โดยชาวลีซูถือวาหนุมสาวท่ีแตงกาย
อยางสวยงามในวันปใหมเปนหนาเปนตาของพอแมและเปนสัญลักษณแหงศักดิ์ศรีของครัวเรือน 
พวกเขาจะรูสึกภาคภูมิใจและเปนจุดเดนของงาน โดยเฉพาะพิธีเตนรําและพบวากลุมท่ีเตนรําจน
สวางไดแกหนุมสาวท่ีแตงกายอยางสวยงามเปนสวนใหญ(ทวิช  จตุวรพฤกษ (๒๕๔๑:๒๐๐) 

การแตงกายในวันขึ้นปใหมหนุมสาวจะสวมใสชุดท่ีตัดเย็บขึ้นใหมโดยชุดท่ีสวมใสนั้น
หากเปนผูสูงอายุก็จะคอนขางเรียบ เชนเส้ือผูชายก็จะไมมีการปกเม็ดเงินลงบนเส้ือ หรือหมวกของ
หญิงสูงอายุก็จะเรียบๆซ่ึงจะตางจากหญิงสาววัยรุนท่ีมักจะประดับประดาหมวกหรือชุดใหสวยงาม
และเปนท่ีนามอง 

๓.๕.๒ การเตรียมซอมแซม บูรณะอาปาโหมฮี  

กอนท่ีจะถึงพิธีปใหมชาวบานผูชายจะไดรับการขอแรงจากหมอเมืองใหไปชวยปรับปรงุ 
ตบแตง ซอมแซม ทําความสะอาด อาปาโหมฮี เพ่ือเตรียมพรอมสําหรับการทําพิธีในวันปใหม การ
บูรณะซอมแซมนี้สวนใหญ จะทําหลังจากท่ีหมอเมืองประกาศลวงหนาวาวันใดเปนวันปใหม 
หลังจากวันประกาศประมาณ ๑ สัปดาหกอนพิธีก็จะทําการบํารุงดูแล ศาลอาปาโหม ฮ ีหรือศาลท่ี
บูชาของหมูบาน 
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๓.๕.๓การเตรียมการอ่ืนๆ 

การตมเหลาขาวโพด เหลาถือเปนสวนประกอบสําคัญในพิธีปใหมเนื่องจากชาวลีซูใชเหลา
นอกจากสําหรับรับรองแขกท่ีมาเยือนแลว ยังใชเปนเครื่องเซนในพิธีกรรมโยเฉพาะพิธีการเซนไหว
ผีบรรพบุรุษ ท่ีคุมครองครัวเรือนและหมูบาน การตมเหลาขาวโพดนั้นจะทํากอนถึงวันพิธีประมาณ 
๑๕ วัน ชาวบานจะเตรียมการกล่ันเหลาขาวโพดโดยนําขาวโพดท่ีตากแหงดีแลว มาแกะเมล็ดออก
จากฝก นําไปตมกับน้ําเปลาประมาณ ๕ -๖ ช่ัวโมง แลวนํามาผ่ึงลมใหเย็น เม่ือขาวโพดเย็นดีแลวจึง
นําไปคลุกกับแปงเหลา จากนั้นนําไปหมักในโอง โดยไมตองปดฝา ท้ิงไวประมาณ ๓ คืน จนได
กล่ินแอลกอฮอล จึงปดฝาใหสนิทท้ิงเอาไวอีกประมาณ ๖ -๘ วัน กอนถึงวันปใหม ๑ -๒ คืนเอา
ขาวโพดท่ีหมักจนไดท่ีแลว มาตมและกล่ันเปนเหลาขาวโพด ๑ ถัง หลังจากกล่ันแลวจะไดเหลา
ขาวโพดประมาณ ๘ - ๑๐ ขวด  (ทวิช  จตวุรพฤกษ (๒๕๔๑:๒๐๑) ปจจุบันนอกจากการตมเหลา
แลว ชาวลีซูหมูบานปางสานิยมท่ีจะซ้ือหาสุรายี่หอตางๆท้ังของไทยและสุราตางประเทศมาใชเล้ียง
รับรอง ฉลองและ เซนไหวผี แทนแหลาขาวโพดดวย นอกจากนั้นบางบาน ยังนําเครื่องดื่มท่ีผสม
แอลกอฮอลเชน สปาย ไวทคูลเลอร มาเซนไหวแทนดวย ตามความสะดวก 

 การเตรียมเนื้อหมู ชาวลีซูมักจะฆาหมูเพ่ือเตรียมการเซนไหวโดยคนม่ังมีจะฆาหมูตัวใหญ
หลายตัว คนยากจนก็จะฆาหมูตัวเล็ก หรือรวมกันไปซ้ือหมูมาฆา  โดยกรรมวิธีการฆา ถาเปนหมูตัว
ใหญก็จะเอาหอกแทงตรงหนาอก หรือหลัง ถาเปนหมูตัวเล็กก็จะใชวิธีเชือดคอ จากนั้นก็จะนําหมู
ไปเผาไฟ ขูดขนออกแลวนําไปตมเพ่ือเตรียมการเซนไหว และเล้ียงดูแขกท่ีจะมาเยี่ยมเยือนบานใน
วันขึ้นปใหมของชาวลีซู 

 การเตรียม จาน  ชาม ชอน ตะเกียบ ท่ีวางอาหาร แกวน้ํา แกวเหลา สําหรับการเซนไหวและ
เล้ียงดูแขก โดยเฉพาะบานหมอเมือง บานผูใหญบาน อาจจะมีการเตรียมโตะ เกาอ้ี ตลอดจน ขาว
ปลาอาหาร ขนม ทอฟฟ ลูกอมสําหรับคนท่ีจะมารวมพิธีดําหัว ในวันขึ้นปใหมดวย 

๓.๕.๔รูปแบบของงานกูเฉอ 

งานกูเฉอ หรืองานขึ้นปใหม จะมีการเตรียมงานตางๆลวงหนาในส่ิงตางๆเชนเส้ือผา การ
ตมเหลา การเตรียมอาหารตลอดจนส่ิงตางๆ เม่ือถึงวันกอนถึงวันขึ้นปใหมจะมีกิจกรรมตางๆคือ 

๓.๕.๕การเตรียมขนมขาวปุก 

ขนมขาวปุกคือขาวเหนียวท่ีผสมกับงาดํา มาตําแลวปนเปนกอนสําหรับใชในการเซนไหว
และเล้ียงดูแขก กรรมวิธีในการทํานั้นจะเริ่มตนโดยหมอเมืองจะเปนบานแรกท่ีทําพิธีแชขาวจากนั้น
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จึงจะจุดประทัดหรือยิงปนเพ่ือประกาศใหบานอ่ืนๆลงมือแชขาวได หลังจากนั้นเชาวันกอนปใหม 
จะมีพิธีตําขาวปุก  ขาวปุกจะมี ๒แบบคือ 

แบบท่ี ๑ ชนิดท่ีไมใสงา ขาวปุกชนิดนี้ จะใชสําหรับไหว เบ่ีย ซุ หนี่  ตองตําเปนครกแรก 
โดยนําขาวสารท่ีคัว่จนหอม ใสลงไปในครกแลวตําใหแหลก จึงนําขาวสวยใสลงไปตําผสมกัน  

แบบท่ี ๒ ชนิดท่ีผสมงาดํา โดยใชงาดําท่ีคั่วจนหอม นํามาตําใหแหลก จากนั้นก็จะนําขาว
เหนียวมาตําผสมลงไป จนเหนียวเปนเนื้อเดียวกัน จากนั้นนําขึ้นมาวางบนถาด และนํามาปนเปน
กอนแผใหเปนแผนขนาดฝามือหนาประมาณ ๑ เซนติเมตรใสไวในใบตอง แลวนําไปวางไวหนาห้ิง 

การทําขนมขาวปุกนี้กอนเริ่มตําขาวปุกจะตองมีการจุดธูป ๒ ดอก และเหลา ไปบูชาครก
กระเดื่องเสียกอนแลวจุดประทัดหรือยิงปนเพ่ือบอกกลาวผี และเทพเจา หลังจากนั้นจึงเริ่มทําขนม
ขาวปุกโดยท่ีจะชวยกันตําสวนมากจะรวมกลุมไปทําตามบานของสายสกุลนั้นเวียนกันไปซ่ึงถือวา 
เปนการรวมมือกัน โดยจะเอาขาวเหนียวนั้นมาติดท่ีหัวสากกับไมคานรองรับครกขณะท่ีตําขาวดวย 
เม่ือเสร็จการตําขาวแลวจะกลับสากขางลางหงายขึ้นขางบน แสดงวาหยุดตําขาวแลว และจะนําธูป
และเหลาไปไหวบริเวณครกอีกครั้งหนึ่ง และมีการจุดประทัดหรือดวย   

ขนมขาวปุกนี้เวลารับประทานสามารถรับประทานไดเลยเวลาตําเสร็จใหมๆ หากเก็บเอาไว
หลายวันกอนนําไปรับประทานนั้นจะตองนําไปทอดกับน้ํามันหมู  หรือปง ยาง หรือจี่ขาว รสชาติ
ของขนมจะออกมันๆเค็มๆ กรอบนอกนุมใน ใชรับประทานกับน้ําชารอนๆหรือเครื่องดื่มตางๆก็ได
ขนมขาวปุกนี้เปนขนมท่ีชาวลีซูทําขึ้นเพ่ือใชเซนไหวและใชเล้ียงดูแขกท่ีจะมาอวยพรท่ีบานของ
ชาวลีซูในเทศกาลปใหมดวย  

ตลอดเวลาท่ีผูวิจัยเก็บขอมูลอยูในหมูบานปางสาไดยินเสียงครกกระเดือ่งท่ีดังไปเกือบท่ัว
หมูบานนี้ถือวาเปนสัญญาณท่ีบงบอกวาพิธีกูเฉอ หรือปใหมจะมาถึงแลว  
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ภาพท่ี ๓.๓๒   การตําขนมขาวปุกโดยใชแรงงานชวยกันเหยียบครกกระเดื่อง 

 
ภาพท่ี ๓.๓๓   การตําขนมขาวปุกจะมีการผสมงาลงในขาวเหนียวเวลาตําดวย 
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ภาพท่ี  ๓.๓๔  การตําขนมขาวปุก 

 

ภาพท่ี ๓.๓๕   การนําขนมขาวปุกขึ้นมาจากครกเพ่ือนําไปปนตอไป 
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ภาพท่ี ๓.๓๖   ขณะตําขนมขาวปุกจะเอาขาวเหนียวนั้นมาติดท่ีหัวสากกับไมคานรองรับ
ครกขณะท่ีตําขาวดวย 

         
ภาพท่ี  ๓.๓๗  การไหวครกเพ่ือทําขนมขาวปุกจะใชธูปครั้งละ ๒ ดอก และเหลา 
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ภาพท่ี  ๓.๓๘  การปนขนมขาวปุก 

 
ภาพท่ี  ๓.๓๙  ขนมขาวปุกท่ีปนแลวจะถูกพับอยูในใบตอง 
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การเตรียมตนไมปใหม 

หลังจากท่ีทําขนมขาวปุกเสร็จแลว ผูชายก็จะเขาปาเพ่ือหาตนปใหม    โดยจะใชกิ่งไม
ขนาดพอเหมาะ สูงประมาณ ๓ -๔ เมตร โดยเลือกตัดกิ่งท่ีตั้งตรงและมีแขนงท่ีมีใบติดอยูดวย กิง่ไม
นี้จะปกอยูบริเวณลานหนาบานของทุกครัวเรือน 

นายอาซึ เบียะผะ ผูใหญบานปางสาไดเลาถึงตํานานถึงตนไมในงานปใหมจากขอมูลใน
แผนซีดีท่ีคุณสุพจนไดอนุเคราะหมอบใหเม่ือครั้งท่ีไปเก็บขอมูลภาคสนามท่ีหมูบานปางสาครั้งแรก 
วา 

“สมัยกอนมีสงครามรบกันกลุมหนึ่งแพ กลุมหนึ่งไมแพ มีหญิงมาย
คนหนึ่งไดยินขาว วาเขามา รบกัน มาฆากันในบานเรา เขาก็หนีโดยมี
เด็กกําพราหนึ่งคน ลูกตัวเองหนึ่งคน  ลูกตัวเองยังเล็กอยู เด็กกําพรา
โตแลว เขาก็เอาเด็กกําพราขี่หลัง  ลูกตัวเองตัวเล็กอยูแตก็จูงมือหนี
ไป ก็เลยหนีไปในปาก็เลยเจอทหารท่ีรบ ทหารก็เลยถามวา ทําไมเธอ
นี่ ทําไมลูกคนโตไปขี่หลัง ลูกคนเล็กจูงมือ ทําไมทําแบบนี้  แมมาย
คนนั้นก็เลยบอกวา คนท่ีขี่หลังไมใชลูกเรา เด็กกําพราไมมีพอแม ท่ี
เราจูงคือลูกเราเองมีแมอยูก็คือเรา เราเปนแมเด็กคนเล็กเอง  ทหารจึง
บอกวา เธอเปนคนดี เปนคนใจบุญ สงสารเด็กกําพรากวาลูกตัวเอง
อีก เปนคนดีแบบนี้เขาไมฆาหรอก กลับไป ไปตัดตนไมปลูกหนา
บานเสีย ใหเปนกลุมเดียวกัน เขาจะไมฆา   เม่ือแมมายกลับมาก็คิดวา 
ถาเขาปลูกตนไมท่ีบานตนเองคนเดียว ก็เหลือคนเดียว คนอ่ืนถูกฆา
หมด จะอยูบานเดียวไดอยางไร คิดแลวหญิงมายจึงบอกใหชาวบาน
เรา ปลูกตนไมทุกหลังคา จะไมตาย ทหารจะยกเวนให ถาไมปลูกก็
จะโดนฆาตาย  ดังนั้นทุกหลังคาจึงปลูกตนไม  พอวันตอมา ทหารมา
เห็นทุกหลังปลูกตนไมหมดทหารก็ไมฆา ทหารจึงไปถามแมมายวา
บอกใหปลูกตนไมบานเธอคนเดียว ทําไมไปบอกท้ังหมูบาน  แมมาย
จึงบอกวาถาชาวบานตายหมดเหลืออยูคนเดียวจะอยูไดอยางไร อยู
ไมไดหรอก ตองมีเพ่ือนมีชาวบานอยู เลยรอดตายกันมาท้ังหมูบาน
หลังจากนั้นพวกเราจึงปลูกตนไมเพ่ือไมลืมบุญคุณของแมมาย และ
เราก็เอามาจัดเทศกาลปใหมเสีย หนุมๆสาวๆก็มารองเพลงเตนรํา
รอบๆตนไมนี่เอง”  

(อาซึ  เบียผะ,ประเพณีปใหมชาวลีซู:ซีดี) 
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ตนไมท่ีนิยมตัดมาทําเปนตนปใหม จะเปนตนไมอะไรก็ไดแตตองมีดอกมีผลเม่ือหาตนไม
ท่ีถูกใจไดแลวกอนจะตัดก็จะตองขออนุญาต ผีปา ผีดอยซ่ึงเปนเจาของ รวมถึงเทพารักษประจํา
ตนไมนั้นๆเสียกอน และนอกจากนั้นตนไมชนิดตางๆท่ีตัดนํามาปกนี้ ชาวลีซูบางกลุมเช่ือวาตนสน
เปนไมมงคลเพราะตนสนท่ีขึ้นบนเขานั้นรูปทรงเหมาะมาทําตนปใหมและมีขึ้นอยูหนาแน 
โดยเฉพาะใหผลคอนขางดก มีเกล็ดหุมผลแนนหนาและแข็งแรง  พวกชาวลีซูบางกลุมจึงถือวา    
ตนสนเปนไมมงคล นอกจากตนสนแลวบางบานก็ใชตนไมท่ีขึ้นบริเวณบานนั้นเองมาตัดทําตน     
ปใหม เชนบานของนายชัชวาล  หล่ีจา ก็ใชตนวาสนามาเปนตนไมปใหม ซ่ึงนายชัชวาลบอกวา เปน
ตนไมท่ีดี และมีดอก ช่ือก็ดีจึงใชเปนตนไมปใหมตนไมมงคลสําหรับบานของเขาไดไมตองเขาไป
ในปาเลย 

 
ภาพท่ี ๓.๔๐  นายอาซานเตอะแซลี กําลังตัดตนไมในปาเพ่ือนํามาเปนตนปใหม 
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ภาพท่ี๓.๔๑   ตนปใหมท่ีปกไวหนาบาน จะมีการนําเครื่องเซนมาติดท่ีตนไมดวย 

 
ภาพท่ี๓.๔๒  เนื้อหมูและขนมขาวปุกท่ีแขวนทําพิธีท่ีตนปใหม 
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ภาพท่ี ๓.๔๓  ชาวลีซูจะมาเตนรํากันรอบตนปใหม 

หลังจากท่ีเตรียมส่ิงของตางครบแลว หัวค่ําของคืนนี้เองซ่ึงเทียบไดกับวันส้ินป ชาวบานก็
จะรวมตัวกันไปท่ีบานของหมอผี ตลอดเวลาท่ีผูวิจัยทําการเก็บขอมูลภาคสนามนั้นจะไดยินเสียง
ประทัด ตลอดจนพลุ ดังอยูตลอดเวลา ซ่ึงสอบถามจากชาวบานแลวพบวา การท่ีตองจุดประทัด 
หรือพลุ ใหมีเสียงดังๆนั้น เปนเพราะตองการใหผี และเทพเจาตลอดจนส่ิงศักดิ์สิทธ์ิรับทราบวาถึง
พิธีกรรมสําคัญแลว เม่ือชาวหมูบานปางสามาท่ีบานหมอผีแลว ก็จะรวมตัวกันหนาบาน จากนั้น นัก
ดนตรีก็จะเริ่มบรรเลงฝูหลู เตนนําไปรอบๆตนปใหม และชาวบานก็จะเขามาเตนรอบตนปใหมท่ี
ปกอยูหนาบานประมาณ  ๓ รอบ ทวนยอนเข็มนาฬิกา แลวนักดนตรีผูเปาฝูหลูก็เตนนําชาวบานเขา
ไปเตนตอภายในบาน ในพิธีดําหัวหมอผี จากนั้นก็จะมีพิธีดําหัวหมอผีภายในบาน  หมอผีจะทํา
หนาท่ีติดตอกับผีประจําตระกูลเพ่ือบอกใหทราบวา ใครคนไหนจะตองทําอะไรบาง เพ่ือใหผีพอใจ 
และจะกระทําเปนบางคนเทานั้นท่ีพบวามีเคราะหหรือมีปญหา  ใครมีการทําผิดผีอะไรไว จะตอง
แกไขอยางไร หมอผีจะเปนคนบอกโดย ผีจะบอกผานหมอผีมาอีกที จากนั้นหมอผีก็จะใหพร ขอพร
จากผีเพ่ือใหลูกหลานอยูเย็นเปนสุข และจะมีการเปาน้ํามนตใหกับผูรวมงานดวย 
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ภาพท่ี ๓.๔๔ หมอผีกําลังเปาน้ํามนตใหชาวบาน 

 

 
ภาพท่ี  ๓.๔๕ หนาประตูบานหมอผีจะมีกระดาษเงินกระดาษทองติดเพ่ือความร่ํารวย 
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ภาพท่ี๓.๔๖  หมอผีกําลังทําพิธี 

 
ภาพท่ี ๓.๔๗ นักดนตรีเปาฝูหลูคนแรกในวันสงทายปเกาของชาวลีซู 

95



  

 
ภาพท่ี๓.๔๘ นักดนตรีเปาฝูหลู เตนนําชาวบานหนาบานหมอผี 

เม่ือเสร็จพิธีกรรมในบานหมอผีแลว ชาวบานก็จะออกมาเตนรํากันตอท่ีหนาบานโดย
สวนมากคืนวันส้ินปเกานี้ชาวบานปางสาเกือบท้ังหมดจะยังไมแตงชุดประจําเผา ผูวิจัยไดสอบถาม
แลวไดความวาเนื่องจากกลางคืนฝุนจะเยอะ และชุดจําเปนตองใสวันปใหมหลายวัน ดังนั้นคืนนี้จึง
ยังไมแตงชุดใหมกันนั่นเอง  ถัดจากบานหมอผีแลวชาวบานปางสาก็จะพากันไปเตนตอรอบๆ
หมูบาน โดยมีการสลับใช ซือบือ มาดีด สลับกับเปาฝูหลู และมีการผลัดเปล่ียนนักดนตรีไป แลวแต
บาน โดยจะมารวมท่ีบานหมอเมืองเปนบานหลักแลวก็จะแยกกลุมไปเตนรอบๆหมูบานโดย ให
ครบทุกหลังคาเรือน เพ่ือเปนการขับไลส่ิงท่ีไมดีใหออกไป เพลงท่ีผูวิจัยพบในการเก็บขอมูล
ภาคสนามในพิธีกูเฉอครั้งนี้ประกอบดวยเพลงจิ๊จี่ลูลู เพลงหยาผิเวไคหุงฮัว เพลงซ่ือ ซ่ือเจียว เจียว 
มาอ่ีตากู เปนตน โดยสวนใหญจะบรรเลงฝูหลูมากกวาซือบือเนื่องจากฝูหลูมีเสียงท่ีดังกวา พิธี
เตนรําจะมีตลอดท้ังคืน โดยจะยายไปตามบานตางๆ บานใดเม่ือเห็นวาผูเตนมาเตนท่ีบานของตน
พอแลว ก็จะจุดธูป ๒ ดอกมาปกไวท่ีขางตนปใหม นักดนตรีและชาวบานก็จะหยุดเตนเม่ือเห็นธูปท่ี
เจาของบานนํามาปกไว  เจาของบานจะเตรียมลูกอม น้ําไวใหสําหรับผูท่ีเขามาเตนดวย 

ชวงหลังเท่ียงคืนไปแลวประมาณตีหนึ่งหรือตีสองซ่ึงถือวาเปนวันใหมแลวเปนวันเริ่มตนป
ใหม พวกชาวบานผูหญิงจะพากันออกมาจากวงเตนรําเพ่ือไปตักน้ําท่ีลําธารหนาหมูบานโดยจะนํา
ธูป ๒ ดอก เสียบดวยเนื้อหมูสดเล็กนอยไปปกไวริมหวยเพ่ือเปนเครื่องเซนผีน้ํา แลวบอกกลาว    
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อธิฐานตอผีน้ําวาวันปใหมมาถึงแลว ขออนุญาตมาตักน้ําซ่ึงถือวาเปนน้ําปใหม เปนน้ําท่ีดี บริสุทธิ์ 
นําไปใสถวยน้ําเพ่ือบูชาห้ิงในบาน ดวยเช่ือวาจะใหเกิดความชุมเย็น กับคนในบานตลอดท้ังปของ 
ปใหมท่ีมาถึงนี้ และกลับมารวมวงเตนรําตอจนถึงเชา 

เชาวันปใหมชาวบานผูชายชาวลีซูทุกคนจะไปรวมตัวกันท่ีศาลาอาปาโหมฮ ี ของหมูบาน
ปางสาซ่ึงอยูบนเนินเขาบนสุดของหมูบานใกลกบับานของนายวันชัย  เบียผะผูเปนหมอเมือง เพ่ือ
เซนไหวโดยทุกคนจะนําโตกใสขาวปุก เหลา เบียร เครื่องดื่มท่ีผสมแอลกอฮอล ผลไมเชนสม     
เนื้อหมูท่ีสุกแลว ดอกไม  ธูป และกระดาษเงินกระดาษทอง มายังศาล นําเครื่องเซนมาไหวท่ี ศาล
กลางคือ อา ปาโหม ฮี โดยของไหวเหลานี้จะวางรวมกันกอนแลวจึงไปไหว “อิ ดะมอ” และ “ขั่ว 
สะ ฉึ” ระหวางท่ีคนยังมาไมครบผูท่ีไปถึงศาลกอน ก็จะตะโกนเรียกสมาชิก ตลอดจนจุดประทัด ให
เกิดเสียงดังสลับกันนอกจากของไหวแลวยังมีการตัดกระดาษใหมีรูปรางคลายโซ และมีมีดดาบ 
และปนท่ีทําจากไมมาเสียบท่ีบริเวณท่ีบูชา นายชัชวาล หลีจา อธิบายวา  มีดและปนนี้กับกระดาษท่ี
ตัดเปนโซ สําหรับ อาปาโหมใชตอสูกับผีรายนอกหมูบาน    เม่ือสมาชิกผูชายทุกคนมาครบท่ีศาล 
อา ปาโหม ฮี แลวหมอเมืองก็จะทําหนาท่ีจุดธูปนําไหวบูชา อาปาโหมฮี  คํากลาวบูชาของหมอเมือง
นั้นสรุปใจความไดคือ “วันนี้เปนวันดีวันปใหม ชาวบานมารวมตัวกันอยูท่ีนี่แลว พรอมกับของเซน
ไหวท้ังหลาย ขอใหอาปาโหมฮี รับไวและชวยคุมครองชาวบานทุกคนใหทํามาหากินไดสะดวกอยา
มีโรคภัย อันตรายตางๆอยาใหผีรายมาทําอันตราย” 

 จากนั้นก็จะนําส่ิงของท่ีเตรียมมาไหวมาแบงปนแจกจายกันรับประทาน โดยเฉพาะสุรา 
ชาวบานจะนํามาใหแขกท่ีไปรวมพิธีดื่มกอนเจาของ เกือบทุกคนเพ่ือเปนการอวยพรใหโชคดีปใหม 
สุราท่ีนํามาเล้ียงกันนั้นมักจะเปนสุราท่ีมีสวนผสมของแอลกอฮอลคอนขางสูง เพ่ือคลายความหนาว
เย็นของอากาศนั้นเอง  ในเชาของวันปใหมนี้เองหามไมใหคนแปลกหนาเขามาภายในบานของชาว
ลีซู และผูหญิงชาวลีซูก็จะถูกหามไมใหหุงขาวทํากับขาว กอฟน เล้ียงสัตว จนกวาผูชายท้ังหมดจะ
กลับลงมาจากศาล อาปา โหม ฮี มายังบานของตน 
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ภาพท่ี๓.๔๙   เครื่องเซนไหว 

 
ภาพท่ี ๓.๕๐  เครื่องเซนไหวประกอบดวย ขนมขาวปุก เหลา เนื้อหมูและผลไม 
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ภาพท่ี  ๓.๕๑ นายวันชัย   เบียผะ หมอเมืองจะเปนผูนําไหวอาปาโหมฮ ี

 
ภาพท่ี  ๓.๕๒  หมอเมืองจะเปนผูนําไหวอาปาโหมฮ ี
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ภาพท่ี ๓.๕๓   เสร็จการไหวอาปาโหมฮีชาวบานก็จะรวมกันแบงอาหารรับประทาน 

 
ภาพท่ี ๓.๕๔   ชาวบานจะรวมกันดื่มเหลาและรับประทานอาหาร 
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หลังจากท่ีผูชายกลับจากศาลอาปาโหมฮีแลวสายๆวันนั้นเองก็จะรวมตัวกันท้ังหมูบานเพ่ือ
มาเตนรําท่ีบานหมอเมืองผะเพ่ือทําพิธีดําหัวหมอเมืองผะ 

พิธีดําหัวหมอเมืองผะจะเริ่มขึ้นเม่ือชาวบานชาวลีซูมารวมตัวกันโดยจะมีการเตนรํา โดย
เริ่มจากการนายอาซานเตอะ  แซลี เปนผูเปาฝูหลู และนําเตนรํากัน มีตัวแทนชาวบานถือถาดและ
โตกใสขาวปุก ดอกไมนําโดยนายมนตรี เปนผูถือโตกและเตนรํากันเริ่มจากชาวบานประมาณ ๑๐
คนจึงเพ่ิมขึ้นจากเตนในตอนแรกลักษณะคลายเตนรอชาวบานท่ีเหลือโดยจะมีการจุดประทัดเปน
ระยะๆและตะโกนสงเสียงเรียกกัน หลังจากเตนไดประมาณ ๑๐ นาทีก็มีขบวนชาวบานมาเพ่ิมอีก ๑
ขบวนโดยรูปแบบขบวนเหมือนกันนําโดยโตกใสดอกไม ขนมขาวปุก  เหลา ธูปและมีหญิงสาว
แตงตัวประจําเผาอยางสวยงามและมีผูเปาฝูหลูเขามาสมทบกับผูเปาคนเดิม ทําใหมีฝูหลูถึง ๒ เตา 
การเตนก็คงยังเตนแบบทวนเข็มนาฬิกาหลังจากเตนไปประมาณ ๓ รอบผูท่ีถือโตกใสดอกไมก็
นําไปวางท่ีโตะใตตนปใหม และจับมือเตนรํากันตอไปอีกโดยจังหวะท่ีเตนนั้นสมํ่าเสมอไมชาไม
เร็วเกินไป  วงในสุดจะเปนนักดนตรีท่ีบรรเลงและยังไมไดบรรเลง วงถัดออกมาจะเปนหญิงสาว
และชายหนุมบางคนจับมือเตนกันอยู ประมาณ ๑๐ นาทีผูวิจัยพบวามีชนเผาลาหูหรือมูเซอท่ีอาศัย
อยูบริเวณหมูบานปางสาเขามาสมทบขบวนอีก โดยชาวมูเซอก็จะนําโตกใสดอกไมและมีดนตรี คือ
กลองมูเซอ ฉาบใหญและ เมาทออรแกนเขามาบรรเลงดวย เม่ือเขามาในวงแลวก็จะตีกลองและฉาบ
ตามจังหวะท่ีฝูหลูเปา  สักพักก็จะเปล่ียนเปนการใชซือบือดีดใหเขาจังหวะกับเสียงกลองและฉาบ
ของมูเซอ  เสียงซือบือและเสียงเมาทออรแกน จะบรรเลงไปพรอมกัน  เพลงท่ีใชจะมีจังหวะ
ความเร็วกวาท่ีใชฝูหลูเปาอีกเทาตัว จึงเกิดความสนุกสนานในการเตนมากขึ้น    

หลังจากนั้น จึงเปล่ียนมาใชฝูหลูเปาเครื่องเดียวโดยชาวลาหูหรือมูเซอท่ีมารวมงาน วาง
เครื่องดนตรีและเขารวมวงเตนรําตามจังหวะ มีการหยิบโตกดอกไมและขนมขาวปุกท่ีเตรียมมาจัด
ขบวนใหมโดยมีการเตนทวนเข็มนาฬิกา ๓ รอบ และเตนตามเข็มนาฬิกาอีก ๒ รอบจากนั้นก็จะเตน
เขาไปในบานของหมอเมืองเพ่ือเขาไปขอพร เม่ือขบวนเขามาในบานจะพบกับหมอเมืองและกลุมผู
อาวุโสนั่งรออยูแลว จากนั้นจะมีการขอพรจากหมอเมืองและผูอาวุโส โดยหมอเมือจะเปนตัวแทน
จะใหพร และมีพิธีโปรยขาวโพด ขาวเปลือกใหกับทุกคนท่ีมารวมพิธี ซ่ึงชาวบานบอกวาเปนเมล็ด
พืชมงคล ใหเอาไปผสมกับเมล็ดพันธุท่ีตัวเองจะตองปลูก  จะทําใหไดผลผลิตดี  

หลังจากรับขาวเปลือก ขาวโพดแลวชาวบานก็จะออกมาเตนรําอยูหนาบานหมอเมือง โดย
นักดนตรีจะสลับการเปาฝูหลู และดีดซือบือไป ใครเหนื่อยก็จะพัก ใครไมเหนื่อยก็เตนตอไปโดยมี
การใชซือบือดีดพรอมกันถึง ๒ ตัว ในเพลงเดียวกัน โดยท่ีทวงทํานองออกมามีความกลมกลืนกัน 
เม่ือสัมภาษณผูบรรเลงพบวาท้ังคูเปนพ่ีนองกัน เพลงท่ีบรรเลงไดรับการถายทอดโดยการจดจําเอง
มานานแลว ไมมีการมาซอมดวยกันกอนงาน แตยังสามารถบรรเลงเพลงไดถูกตองเหมือนกัน  
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การเตนนี้จะดําเนินไปตลอดท้ังวันโดยจะมีการผลัดเปล่ียนท้ังผูบรรเลง และผูเตน จะสังเกต
วาผูท่ีสามารถเปาฝูหลูไดดีท่ีสุดในขณะนี้คือชายหนุมท่ีมีอายุนอยท่ีสุด กําลังและแรงจึงดีกวา ผู
อาวุโส ทําใหการเปาแตละครัง้คอนขางจะนาน และนอกจากฝูหลูแลว ก็มีการสลับมาบรรเลง         
ซือบือ ดวยแตจะนอยกวาฝูหลู เพราะท่ีบรรเลงเปนลานกวาง เสียงของซือบือจะเบามาก  และจะมี
การเตนไปถึงตอนกลางคืน  ในเวลากลางคืนนี้เองหญิงสาวมักจะยอมใหชายหนุมไดเขามาเตนอยาง
ใกลชิดมากกวาตอนกลางวัน 

งานปใหมเปนโอกาสอันดีของหนุมสาวชาวลีซูท่ีจะไดใกลชิดกัน มีการเกี้ยวพาราสีกันโดย
ไมผิดผี งานปใหมของลีซูนี้ถือวาเปนงานมงคลจึงมีขอหามมิใหทะเลาะกัน รวมท้ังเอาขยะไปท้ิง
นอกบานจนกวาจะหมดเทศกาลปใหม ซ่ึงปใหมของหมูบานปางสาในป ๒๕๕๒ นี้จัดติดตอกัน
ท้ังหมดยาวถึง ๗ วัน 

 
ภาพท่ี ๓.๕๕   ชายหนุมลีซูกําลังเปาฝูหลูนําเตนรํา 
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ภาพท่ี ๓.๕๖   กลุมชาวลาหูท่ีอาศัยในบานปางสามารวมงานฉลองโดยนําเครื่องดนตรีคือกลองและ

ฉาบมารวมบรรเลงในวงเตนรํา 

 
ภาพท่ี ๓.๕๗   ชาวลาหูท่ีกําลังเปาเมาทออรแกนและตกีลอง 
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ภาพท่ี ๓.๕๘ ชาวบานปางสากําลังเตนรํา 

 
ภาพท่ี ๓.๕๙ ขบวนดําหัวหมอเมือง 
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ภาพท่ี ๓.๖๐ ภายในบานหมอเมือง 

 
ภาพท่ี ๓.๖๑ เครื่องเซน และเครื่องดําหัวหมอเมือง 

105



  

 

ภาพท่ี ๓.๖๒ นายอาซานเตอะ กําลังโชวเมล็ดพันธุท่ีไดจากการโปรยของหมอเมือง 

 

 
ภาพท่ี ๓.๖๓ นักดนตรบีานปางสากําลังดีดซือบือในการเตนรํา 
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ภาพท่ี ๓.๖๔ นายอาเบ นักดนตรีบานปางสากําลังดีดซือบือ 

วันปใหมวันท่ี ๒ (๒๗ มกราคม ๒๕๕๒)  

วันนี้ชาวบานลีซูจะพากันมาเตนท่ีบานผูใหญบาน รูปแบบการเตนยังคงเหมือนเดิมคือ นัก
ดนตรีจะเตนนําอยูวงขางใน โดยเชาวันนี้จะเริ่มท่ีนักดนตรีเปาฝูหลูนําเตนกอน โดยท่ีจะมีขบวน
โตกดอกไม ขนมขาวปุก และเหลา เดินนําขบวนมาและเตนอยูวงใน จากนั้นก็จะนําโตกดอกไมมา
วางบนโตะและเตนรํากันเพ่ือรอสมาชิก จากนั้นเม่ือสมาชิกชาวบานมากันครบแลวก็จะเตนทวนเข็ม
นาฬิกา ๓ รอบ และตามเข็มนาฬิกา ๒ รอบ เดินเขาไป ในบานผูใหญบานเพ่ือ ดําหัว ขอพรจาก
ผูใหญบาน 

 วันนี้มีการฆาหมูตัวใหญเพ่ือนํามาเล้ียงชาวบาน จึงมีพิธีกรรมการทํานายอนาคตโดยดูจาก
ตับหมู เม่ือชําแหละหมูแลวจะนําเอาตับ ออกมาเพ่ือดูคําทํานาย หมอเมืองบอกวาปนี้แปลก ไมเคย
พบช้ินตับท่ีมีลักษณะแบบนี้มากอน ดังนั้นคําทํานายจึงตองใชผูอาวุโสอีกหลายๆคนมาชวยกัน
พิจารณา โดยผลสรุปคําทํานายหมอเมืองบอกวาปนี้ก็เปนปท่ีดีของพ่ีนองชาวปางสาอีกป 

 รูปแบบการเตนและการบรรเลงของวันนี้ก็ยังคงมีลักษณะเดิมคือ นักดนตรีจะเตนนําอยูวง
ขางในและชาวบานก็จะเตนจับมือกันเปนวงอยูรอบนอก เนื่องจากลานหนาบานผูใหญบานกวาง
กวาลานบานของหมอเมืองดังนั้น วงในการเตนจึงมีวงเดียว ใชเครื่องดนตรีคือฝูหลูสลับกับ ซือบือ 
วันนี้มีฝูหลูเปาพรอมกันถึง ๒ เลา แตซือบือ มีการดีดครั้งละตัวเทานั้น และจะสังเกตไดวาหลังจาก
ดําหัวผูใหญบานเสร็จแลวหลังจากมีการเตนรําฉลองประมาณครึ่งวันก็จะมีชาวลีซูบางกลุมแยก
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กลับไปตั้งวงฉลองท่ีบานของตนเองแตสวนใหญก็ตั้งวงเตนรํากันอยูท่ีบานผูใหญบานนั่นเองจนถึง
เวลากลางคืน 

 
ภาพท่ี ๓.๖๕ ชาวบานท่ีเปนผูนําขบวนถือโตกท่ีประกอบดวย สม ขนมขาวปุก และดอกไม           

ไปดําหัวบานผูใหญ 
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ภาพท่ี ๓.๖๖ การฆาหมูเพ่ือเล้ียงชาวบานท่ีบานผูใหญบาน 

 
ภาพท่ี ๓.๖๗ การพิจารณาตับหมูท่ีนํามาฆาในวันนี้เพ่ือทํานายความเปนอยูของหมูบาน 
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ภาพท่ี ๓.๖๘ ชาวบานเขารวมพิธีดําหัวท่ีบานผูใหญบาน 

 

ภาพท่ี ๓.๖๙ ผูอาวุโสและนายสุพจน  หล่ีจา นายกอบต.กลาวอวยพร 
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ภาพท่ี ๓.๗๐ นักดนตรีบรรเลงฝูหลูท่ีบานผูใหญบาน 

 
ภาพท่ี ๓.๗๑ นักดนตรีบรรเลงซือบือท่ีบานผูใหญบาน 
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วันปใหมวันท่ี ๓-๖ (๒๘ มกราคม ๒๕๕๒ - ๓๑ มกราคม ๒๕๕๒ )  

ชาวบานจะยกขบวนไปเตนรําท่ีหนาบานตางๆตามลําดับ โดยรูปแบบการบรรเลงและการ
เตนนั้นคงเหมือนเดิมคือ เตนรอบตนปใหม และนักดนตรีเตนนําอยูดานวงขางใน สวนชาวบานคน
อ่ืนๆก็จะเตนอยูวงนอก โดยบรรเลงซือบือและฝูหลูสลับกันไป แตผูเตนจะนอยลงเนื่องจากมีการจัด
กินเล้ียงฉลองกันตามบานตางๆมากขึ้น  จนวันสุดทายจึงถอนตนปใหมท้ิงและจบพิธีกูเฉอของพ่ี
นองชาวลีซู 

 

 

ภาพท่ี ๓.๗๒ ผูวิจัยรวมเตนรํากับพ่ีนองชาวลีซูท่ีบานผูใหญบาน 
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บทท่ี ๔ 

วิเคราะหระเบียบวิธีการบรรเลงบทเพลงตางๆของหมูบานปางสา 

 
ภาพท่ี ๔.๑ การตรวจสอบเพลงโดยนักดนตรี ณ บานผูใหญบาน ในหมูบานปางสา 

 จากการเก็บขอมูลบทเพลงท่ีบรรเลงโดยเครื่องดนตรี “ซือบือ”  จากการสัมภาษณนักดนตรี
จํานวน๖ คน ในหมูบานปางสานั้นพบวาการบรรเลงซือบือจะมีการตั้งเสียงแบบตางๆโดยเฉพาะใน
หมูบานปางสาแหงนี้พบวิธีการเทียบเสียงซือบือถึง ๔ แบบคือ 

๔.๑ การเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยว 

๔.๒ การเทียบเสียงแบบอ๊ึงเตีย๊ว 

๔.๓ การเทียบเสียงแบบตาโกเตี๊ยว 

๔.๔ การเทียบแบบฟูหลูโหงะ 

ขอมูลท่ีไดจากการสัมภาษณนักดนตรีหมูบานปางสานี้มีการตรวจสอบขอมูลความถูกตอง
ของทํานองเพลงโดย ผูใหญบาน หมอเมือง นักดนตรีอาวุโส และนักดนตรีท่ีสามารถบรรเลงซือบือ
ของหมูบานปางสา  ผูวิจัยสามารถรวบรวมบทเพลงประเภทตางๆจากนักดนตรีในหมูบานดังนี้ 

บทเพลงจากนายอาหลู   เบียผะ รวบรวมได ๑๔ เพลง คือ 
เพลงแมโซะโลหวาโฮ 
เพลงซะโต ซะแผะ กะแบบโหยะ 



  

เพลงซวยหล่ีถัง 
ไมทราบช่ือเพลง 
เพลงเยี่ยวูฟ 
เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย 

               เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ 
 เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ 
 เพลงเจยซาโกะโกะ เจี้ยซาโก 
 เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว 
 เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง 
        เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ 

       เพลงตง บุง เมียว ขื่อ 
        เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา ก ู
 
บทเพลงจากนายอาซานเตอะ  สรพงศ  แซลี   

จากการเก็บขอมูลภาคสนาม พบวานายอาซานเตอะสามารถบรรเลงเพลงตางๆไดมากแต
บทเพลงท่ีไมซํ้ากับนายอาหลู เบียผะ รวบรวมเพ่ิมเติมไดอีก ๕ เพลงคือ 

เพลงจิ๊จี่ลูลู 
เพลงหยาผิเวไคหุงฮัว  
 เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ  
เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง 
เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ 

 
บทเพลงจากนายวิทยา  แซลี  

จากการเก็บขอมูลภาคสนาม พบวานายวิทยาสามารถบรรเลงเพลงตางๆไดไมมากนักแต
บทเพลงท่ีไมซํ้ากับนายอาหลู เบียผะ และ นายอาซานเตอะ แซลี รวบรวมเพ่ิมเติมไดอีก ๑ เพลง คือ 

     เพลงจีนฮอ 
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ผูวิจัยจะทําการวิเคราะหเพลงท่ีบรรเลงโดยการตั้งเสียงแบบตางๆของซือบือโดยไดแบง
เนื้อหาการวิเคราะหออกเปน ๓ สวนดังนี ้

๑. รายละเอียดของการวิเคราะหประกอบดวย 

 ๑.๑ จังหวะ 

๑.๒ โครงสรางของทํานองเพลง 

๑.๒.๑สังคีตลักษณ 

๑.๒.๒บันไดเสียง 

๑.๒.๓กลุมทํานอง 

๑.๒.๔การดําเนินทํานอง 

๑.๓ การตบแตงทํานองเพลง 

ขอกําหนดเบ้ืองตน 

๑. สัญลักษณในการบันทึกโนต ประกอบดวย 

 ๑.๑ สัญลักษณแทนเสียง ในการดําเนินการวิเคราะหบทเพลงท่ีบรรเลงดวยซือบือ
ของชาวลีซูหมูบานปางสา อําเภอแมจัน ผูวิจัยไดกําหนดสัญลักษณในการบันทึกและนําเสนอเปน
โนตระบบอักษรไทย ซ่ึงโดยแทนเสียงตัวโนตเปนตัวยอ ๗ ตัว ในการบันทึกโนตดังนี ้

 ด  = โด 

 ร  = เร 

 ม  = มี 

 ฟ  = ฟา 

 ซ  = ซอล 

 ล  = ลา 

ท  = ที 
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๑.๒ ตารางบรรทัดท่ีจะใชบันทึกโนตเพลงของซือบือนั้นจะแยกเปน ๓ ชองแทน
ตําแหนงของสายท้ังสามของซือบือ โดยโนตบรรทัดชองบนสุดจะเปนตําแหนงของสายอีผะหรือ
สายพอ โนตบรรทัดกลางจะเปนโนตในตําแหนงของสายอีมะหรือสายแม และโนตบรรทัดชอง
ลางสุดจะแทนตําแหนงของ อีสะหรือสายลูก 

สายอีผะ         

สายอีมะ         

สายอีสะ         

 
๑.๓ สัญลักษณแทนระดับเสียง ในการดําเนินการวิเคราะหไดกําหนดใชสัญลักษณ

ตัวอักษร แทนทางระดับเสียงท้ัง ๗ ทางดังนี ้
 ๑. กลุมเสียงท่ี  ๑        ซ ล ท  x  ร ม  x     =   ระดับเสียงเพียงออลาง 
 ๒. กลุมเสียงท่ี ๒      ล ท ด  x  ม ฟ  x      =   ระดับเสียง ใน 

๓. กลุมเสียงท่ี ๓       ท ด ร  x  ฟ ซ  x      =   ระดับเสียง กลาง 
๔. กลุมเสียงท่ี ๔       ด ร ม  x  ซ ล  x      =   ระดับเสียง เพียงออบน 
๕. กลุมเสียงท่ี ๕       ร ม ฟ  x  ล ท  x      =   ระดับเสียง นอก 
๖. กลุมเสียงท่ี ๖        ม ฟ ซ  x  ท ด  x      =   ระดับเสียง กลางแหบ 
๗. กลุมเสียงท่ี ๗       ฟ ซ ล  x  ด ร  x      =   ระดับเสียงชวา 

ขอกําหนดในเรื่องบันไดเสียง 
๑. บันไดเสียง ในการวิเคราะหครั้งนี้ หมายถึง การกําหนดทางหรือระดับเสียงของเครื่อง

ดนตรี ซ่ึงในการดําเนินการวิเคราะหครั้งนี้ ผูวิจัยไดกําหนดบันไดเสียงตามลักษณะ
ของวงเครื่องสายเปนหลัก 

๒. กลุมเสียงปญจมูล  หมายถึง บันไดเสียงท่ีใชเสียงหลักอยูท่ี ๕ เสียง หรือเรียกวากลุม
ของ หาเสียง ตัวอยางดังนี ้

๑. กลุมเสียงท่ี  ๑        ซ ล ท  x  ร ม  x     =   ระดับเสียงเพียงออลาง 
 ๒. กลุมเสียงท่ี ๒      ล ท ด  x  ม ฟ  x      =   ระดับเสียง ใน  เปนตน 
 ๓. กลุมเสียงท่ี ๓       ด ร ม  x  ซ ล  x       =   ระดับเสียงเพียงออบน 
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๑.๔ สัญลักษณแทนกลวิธีการบรรเลงตางๆ 
               ๛      =    ดีดกึ่งตีนิ้ว 
 
       =    ดีดกระทบ สามสาย 
 
                                         =    ดีดกระทบ สองสาย 
   =    การรูดนิ้ว 
 

รายละเอียดการวิเคราะห 
ในการดําเนินการวิเคราะห  เพลงท่ีบรรเลงดวยซือบือของหมูบานปางสา อําเภอแมจัน 

จังหวัดเชียงราย  จะแยกตามลักษณะของการเทียบเสียงท้ัง ๔ ประเภท โดยแตละประเภทนั้น จะมี
รายละเอียดและประเด็นในการวิเคราะหดังนี ้

- สังคีตลักษณ 
- บันไดเสียง 
- กลุมทํานอง 
- การดําเนินทํานองกลวิธีการบรรเลง 

 
 
๔.๑ การวิเคราะหบทเพลงจากการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว 

การตั้งเสียงแบบ “อ้ึงเตี๊ยว” (เสียงสูง) 

การตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวเริ่มตนตั้งสายท่ีสายลางหรือเรียกวา อีสะโดยเทียบใหเปนคู ๔ กับ
สายกลางซ่ึงเรียกวาอีมะแลวจึงเทียบสายบนหรือสายอีผะ ซ่ึงเปนสุดทายท่ีเหลือใหมีระดับเสียง
เดียวกับสายกลางเปนเสียงคู ๘ เพ่ือใชเปนเสียงกระทบ 

การตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว ตําแหนงเสียงของสายเปลาเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง ซอล 
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง ซอล 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง  เร 
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๔.๑.๑ เพลง จิ๊ จี่ ลู ลู 
- - - ซ - ร ฟ ซ - ซ ฟ ร - ด - ท - ท - ซ - ร ฟ ซ - ซ ฟ ร - ฟ - ร 
- ฟ - ร - ด - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร - ด - ท - ด - ด ท ซ - ท - ซ 
- ฟ - ร - ซ ฟ ด - ท - ซ - ท - ซ - ท - ด - ท – ด - ท - ซ - ท - ซ 

   
ประวัติเพลง จิ๊ จี่ ลู ลูมีความหมายถึง พ่ีสาวท่ีมีหนากลมๆเปรียบเหมือนกระบอกตะเกียบ 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงจิ๊ จี่ ลุ ลุ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = 
๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับ
ในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลง จิ๊จี่ลุลุ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนตคือ  ๓
บรรทัด ๖ วรรค จํานวน ๒๔ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณ
ไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลง จิ๊ จี่ ลุ ลุ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลวพบวา โครงสรางบันไดเสียงจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง ๕ ในทางกลาง
ครบท้ัง ๕ เสียงคือเสียง ที   โด เร ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลง จิ๊ จี่ ลู ลู  พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
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- ร ฟ ซ - ซ ฟ ร 
   
- ท - ซ - ท - ซ 
  
- ฟ - ร - ด - ร 

 
- ท - ด - ท – ด 
 

ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงจิ๊ จิ ลุลุ 

๑     ๒            ๓     ๔           ๕                 ๖          ๗                 ๘ 

       ซ          ซ - ซ  -  ซ   ซ   ๛   ๛  ซ          ซ          ซ          ซ 
- - - ซ          ซ - ซ      ซ - ด - ท - ท – ซ          ซ - ซ    ซ          ซ 
       ร - ร ฟ ซ - ซ  ฟ  ร   ร                ร - ร ฟ ร       ฟ ร - ฟ – ร 
๙     ๑๐           ๑๑    ๑๒               ๑๓   ๑๔         ๑๕   ๑๖ 
           ซ  ๛   ซ  ๛   ซ           ซ   ๛   ซ      ๛  ซ  ๛   ซ 
 - ด     ซ - ท - ซ - ท -  ซ       – ด    ท  - ด - ด  ท  ซ - ท – ซ 
- ฟ– ร      –  ร         ร          ร - ร     ร           ร             ร          ร 
๑๗     ๑๘            ๑๙    ๒๐           ๒๑   ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
            ซ   ๛  ซ ๛    ซ ๛  ๛   ซ ๛    ซ   ๛   ซ 
 -  ซ     ซ - ท -  ซ - ท -  ซ - ท – ด - ท – ด -ท -  ด - ท – ซ 
- ฟ – ร        ฟ ร          ร          ร           ร          ร          ร 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะไดใชในการบรรเลงซือบือ 
เพลง จิ๊จิลุลุพบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้
เพลง จิ๊จิลุลุ วรรคท่ี ๑ 
๑     ๒            ๓     ๔ 
       ซ          ซ - ซ  -  ซ   ซ   ๛ 
- - - ซ          ซ - ซ      ซ - ด - ท 
       ร - ร ฟ ซ - ซ  ฟ  ร   ร       
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เพลงจิ๊จิลุลุในวรรคแรกนี้ เปนทํานองเพลงท่ีกระชับ มีการดีดกระทบ ๓ สาย ในหองท่ี ๑ – 
หองท่ี ๔ และโดยเฉพาะหองท่ี ๓จะมีการดีดกระทบ ๓ สายถึง ๒ ครั้ง และมีการดีดแบบตีนิ้วใน
เสียง ทีในทายหองท่ี ๔ 
 
เพลง จิ๊จิลุลุ วรรคท่ี ๒ 
๕                 ๖             ๗                   ๘ 
  ๛  ซ          ซ          ซ          ซ 
- ท – ซ          ซ - ซ    ซ          ซ 
         ร - ร ฟ ร       ฟ ร - ฟ – ร 

เพลงจิ๊จิลุลุในวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองเพลงท่ีกระชับตอเนื่องมาจากวรรคแรก มีการดีด
กระทบ ๓ สาย ในทายหองแตละหองเพ่ือยืนจังหวะ และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในตนหองท่ี 
๕ ซ่ึงเปนเสียงตอเนื่องมาจากวรรคแรกทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ 
 
เพลง จิ๊จิลุลุ วรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ 
๙     ๑๐           ๑๑    ๑๒               ๑๓   ๑๔         ๑๕   ๑๖ 
           ซ  ๛   ซ  ๛   ซ           ซ   ๛   ซ      ๛  ซ  ๛   ซ 
 - ด     ซ - ท - ซ - ท -  ซ       – ด    ท  - ด - ด  ท  ซ - ท – ซ 
- ฟ– ร      –  ร         ร          ร - ร     ร           ร             ร          ร 

เพลงจิ๊จิลุลุในวรรคท่ี ๓และ ๔ นี้ เปนสํานวนถามตอบแบบซํ้าทาย  เพ่ือใหความรูสึกย้ํา
ซํ้าๆ มีการดีดกระทบ ๓ สาย ในทายหองแตละหองเพ่ือยืนจังหวะ ยกเวนหองท่ี ๙เพ่ือหยุดเสียง
จังหวะตกกอนจะย้ําจังหวะลูกตกของทํานองเพลง และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในตนหองท่ี ๑๑ 
๑๒ ๑๔ ๑๕ และ๑๖ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณเพลง 
เพลง จิ๊จิลุลุ วรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ 

 
๑๗     ๑๘            ๑๙    ๒๐           ๒๑   ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
            ซ   ๛  ซ ๛    ซ ๛  ๛   ซ ๛    ซ   ๛   ซ 
 -  ซ     ซ - ท -  ซ - ท -  ซ - ท – ด - ท – ด -ท -  ด - ท – ซ 
- ฟ – ร        ฟ ร          ร          ร           ร          ร          ร 

เพลงจิ๊จิลุลุในวรรคท่ี ๕และ ๖ นี้  เปนสํานวนแบบซํ้าทาย  เพ่ือใหความรูสึกย้ําซํ้าๆ
เชนเดียวกับการตบเทาในการเตนของชาวลีซู  มีการดีดกระทบ ๓ สาย ในทายหองแตละหองเพ่ือยืน
จังหวะ ยกเวนหองท่ี ๑๗และ ๒๑ เพ่ือหยุดเสียงจังหวะตกกอนจะย้ําจังหวะลูกตกของทํานองเพลง 
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และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในตนหองท่ี ๑๙ ๒๐ ๒๑ ๒๒ ๒๓ และ๒๔ ซ่ึงทําใหเกิดเสียง
ส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณเพลงบงบอกถึงสําเนียงของชาวลีซู 

 
 กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงจิ๊จิลุลุ จะพบวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสาย

ธรรมดาพบวามีการใชวิธีการดีดกระทบ ๓ สายในเพลงจิ๊จิลุลุเปนจํานวน ๒๒  ครั้ง และมีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงที อีก  ๑๓  ครั้ง เพลงจิ๊ จี่ ลู ลู เปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจ
ของผูบรรเลงใชประกอบการเตนรําและเปนเพลงท่ีนักดนตรีในหมูบานปางสานิยมเลนและนึกถึง
เม่ือบรรเลงดวยการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว 
 
๔.๑.๒ เพลง แม โซะ โล หวา โฮ 
- ฟ - ซ - ท - ด - ฟ - ซ ฟ ร - ร - ฟ – ซ  - ท - ด - ร - ท - ซ - ร 
- ท - ด - ท - ท ด ร - ฟ - ร - ร ฟ ร - ด - ท - ซ ท ร  - ท  - ซ - ร 

 
ประวัติเพลง แม โซะ โล หวา โฮ  เพลงนี้กลาวถึง นายหวาโฮ ซ่ึงเปนผูนําหมูบานของดอย  

แมสลองไมทราบถึงท่ีมาของผูแตง เปนเพลงเกามีมานาน เพลงนี้มีทวงทํานองท่ีไมซับซอนนัก มีลีลา
การเตนท่ีไมโลดโผน 

 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงแม โซะ โล หวา โฮ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะได
เทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้
ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลง พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนตคือ ๒ บรรทัด 
๔ วรรค จํานวน ๑๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 
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บันไดเสียง 

ทํานองเพลงแม โซะ โล หวา โฮ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมี
ความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง ๕ ในทาง
กลางครบท้ัง๕ เสียงคือเสียง ที   โด  เร  ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง เร   

กลุมทํานองเพลง แม โซะ โล หวา โฮ พบวา มีการบรรเลงในกลุมเสียงคือ   
 

- ฟ – ซ  - ท - ด - ฟ - ซ ฟ ร - ร 
 

- ฟ – ซ  - ท - ด - ร - ท - ซ - ร 
 

 

ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงแม โซะ โล หวา โฮ 
 
๑               ๒            ๓     ๔           ๕                 ๖          ๗                 ๘ 
          ซ             ซ            ๛    ซ 
  - ท - ด            - ท - ด                  - ท    ซ 
- ฟ - ซ          ร - ฟ - ซ ฟ ร - ร - ฟ – ซ           ร - ร  - ซ - ร 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
         ซ   ๛  ซ            ซ ๛     ซ 
 - ท - ด       - ท - ท  ด            ด - ท ท       - ท    ซ 
         ร   ร ร - ฟ - ร - ร ฟ ร -  ร         - ซ      ร    - ซ - ร 
 
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลงแม โซะ โล หวา โฮ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้
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เพลงแม โซะ โล หวา โฮ วรรคท่ี ๑ - ๒ 
๑               ๒            ๓     ๔           ๕                 ๖          ๗                 ๘ 
          ซ             ซ            ๛    ซ 
  - ท - ด            - ท - ด                  - ท    ซ 
- ฟ - ซ          ร - ฟ - ซ ฟ ร - ร - ฟ – ซ           ร - ร  - ซ - ร 

เพลงแม โซะ โล หวา โฮ ในวรรคท่ี ๑และ ๒ นี้ เปนสํานวนลักษณะถามตอบมีการดีด
ทํานองแบบหางๆ มีการดีดกระทบ ๓ สาย ในทายหองท่ี ๒ ทายหองท่ี ๖ และหนาหองท่ี ๘ท่ีเปน
จังหวะยก ในวรรคนี้แมจะมีเสียง ที อยูหลายท่ีแตการใชวิธีการดีดแบบตบสาย จะพบเพียงทายหอง
ท่ี  ๗ เพียงท่ีเดียวและหลังจากดีดตบสายแลวก็จะดีดกระทบสามสายตอไปเลย 

 
เพลงแม โซะ โล หวา โฮ วรรคท่ี ๓และ ๔ 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
         ซ   ๛  ซ            ซ ๛     ซ 
 - ท - ด       - ท - ท  ด            ด - ท ท       - ท    ซ 
         ร   ร ร - ฟ - ร - ร ฟ ร -  ร         - ซ      ร    - ซ - ร 

เพลงแม โซะ โล หวา โฮ ในวรรคท่ี ๓ และ ๔ นี้ เปนทํานองแบบหางๆ มีการดีดกระตุก
ทํานองในหองท่ี ๑๑และ๑๓ เพ่ือกระชับจังหวะในการเตน และมีการดีดกระทบสามสาย ในทาย
หองท่ี ๙และ ทายหองท่ี ๑๓ ในจังหวะตก สวนการดีดกระทบสามสายในหองท่ี ๑๑ และ ๑๖ เปน
การดีดกระทบสามสายในจังหวะยก   มีการใชกลวิธีดีดตบสายในโนตเสียงที หองท่ี ๑๐ และ ๑๔ 
ทําใหไดอรรถรสของเพลงชาวลีซู 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงแม โซะ โล หวา โฮ  พบวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสาย
แบบปกติแลวพบวามีการใชวิธีการดีดกระทบ ๓ สายในเพลงแม โซะ โล หวา โฮ เปนจํานวน ๗  
ครั้ง และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที อีก  ๓  ครั้ง เพลง แม โซะ โล หวา โฮ เปนเพลงทอนเดียว จะ
บรรเลงซํ้าไปมาตามความพอใจของผูบรรเลง 

 
๑.๓ เพลง ซะโต  ซะแผะ  กะแบ  โหยะ 
- ร - ด  - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร ฟ ร  -ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร 
- ท ด ร - ด - ท ด ร- ด - ร - ร ฟ ร  - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร 
 ฟ ร - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร ฟ ร  - ด - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร 
 ฟ ร - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร - ท ด ร - ด - ท ด ร- ด - ร - ร 
ฟ ร  - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ  - ร  ฟ ร  -ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - - 
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ประวัตเิพลง ซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ เพลงนี้กลาวถึงวัฒนธรรมประเพณีของชาวลีซอ 
วาไมตองเขิน ไมตองอาย ถาเขินอายก็ไมมีใครเตนรํา ดื่มเหลา  ดื่มน้ําชาดวยเพลงนี้ก็เปนอีกเพลงท่ี
ไมทราบถึงท่ีมาของผูแตง นายอาหลู  เบียผะ นักดนตรีของบานปางสาบอกวาเปนเพลงเกามีมานาน 
เพลงนี้มีทวงทํานองท่ีไมซับซอนนัก มีลีลาการเตนท่ีไมโลดโผน 

 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคา
จังหวะไดเทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ี
บรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความ
ยาวตามโนตคือ๕ บรรทัด  ๑๐ วรรค จํานวน ๔๐ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทย
สามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันได
เสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง 
๕ ในทางกลางครบท้ัง ๕ เสียงคือเสียง ที   โด  เร  ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง เร   

กลุมทํานองเพลง ซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ พบวา มีการบรรเลงในกลุมเสียงคือ 
  

ฟ ร - ด - ด - ท - ซ - ท - ซ - ร 
 

- ร - ด  - ร - ท - ซ - ท - ซ - ร 
 

- ท ด ร - ด - ท ด ร- ด - ร - ร 
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ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ 

๑     ๒            ๓     ๔           ๕       ๖          ๗                 ๘ 
         ซ            ๛    ซ    ๛            ซ   ซ  ๛   ซ     ๛   ซ 
         ด          - ท    ซ  - ท - ซ         - ด - ด - ท    ซ  - ท   ซ 
- ร -  ร  - ร  - ซ           - ร ฟ ร    ร  - ซ  - ซ - ร 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
๛    ซ  ๛             ซ           ซ    ซ    ๛    ซ  ๛   ซ 
- ท ด - ด - ท ด       - ด            ด  - ด   - ท    ซ   - ท   ซ 
            ร       ร - ร - ร ฟ ร  - ร  - ซ  - ซ - ร 
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
         ซ   ซ  ๛   ซ  ๛   ซ          ซ         ๛   ซ  ๛   ซ 
         ด - ด - ท   ซ - ท   ซ          ด       - ท   ซ  - ท   ซ 
 ฟ ร -   - ซ  - ซ - ร ฟ ร  -ร - ร  - ซ  - ซ - ร 
๒๕     ๒๖            ๒๗    ๒๘          ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒  
         ซ   ซ  ๛   ซ     ๛   ซ   ๛         ซ  ๛     ซ   ซ 
         ด - ด - ท     ซ   - ท   ซ - ท ด            ซ - ท ด ซ- ด   ซ 
 ฟ ร -   - ซ  - ซ - ร         - ร - ด      ร - ร - ร 
๓๓            ๓๔            ๓๕    ๓๖           ๓๗    ๓๘          ๓๙   ๔๐ 
         ซ     ซ  ๛   ซ  ๛   ซ          ซ     ซ  ๛  ซ    ๛   ซ 
         ด   - ด - ท   ซ - ท   ซ          ด - ด - ท    ซ  - ท   ซ 
ฟ ร  -   - ซ  - ซ  - ร  ฟ ร  -  - ซ  - ซ - - 
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลง ซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรค
ดังนี ้
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เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ วรรคท่ี ๑ – ๒ 
๑     ๒            ๓     ๔           ๕       ๖          ๗                 ๘ 
         ซ            ๛    ซ    ๛            ซ   ซ  ๛   ซ     ๛   ซ 
         ด          - ท    ซ  - ท - ซ         - ด - ด - ท    ซ  - ท   ซ 
- ร -  ร  - ร  - ซ           - ร ฟ ร    ร  - ซ  - ซ - ร 

เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ ในวรรคท่ี ๑และ ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ มีการใชโนต
ประดับทํานอง ทําใหเกิดการกระตุกเสียงท่ี หองท่ี ๕ มีการดีดกระทบ ๓ สาย ในทายหองท่ี ๑และ
หองท่ี ๕ และดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตหองท่ี ๓ , ๗และ หองท่ี ๘ และมีการดีด
กระทบสองสายในหองท่ี ๖ ทําใหเกิดอรรถรสท่ีแตกตางออกไป  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีใน
ตนหองท่ี ๒  , ๓ , ๖และ ๗  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานใน
อารมณเพลงบงบอกถึงตัวตนของชาวลีซู 

 
เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
๛    ซ  ๛             ซ           ซ    ซ    ๛    ซ  ๛   ซ 
- ท ด - ด - ท ด       - ด            ด  - ด   - ท    ซ   - ท   ซ 
            ร       ร - ร - ร ฟ ร  - ร  - ซ  - ซ - ร 

เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ ในวรรคท่ี ๓ และ ๔ นี้ เปนทํานองกระตุกผสมกับทํานอง
หางๆ มีการใชโนตประดับทํานอง ทําใหเกิดการกระตุกเสียงท่ี หองท่ี ๑๑ ,๑๓  มีการดีดกระทบ ๓ 
สาย ในทายหองท่ี ๑๓,  และดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตหองท่ี ๑๕ และหองท่ี ๑๖  , 
และมีการดีดกระทบสองสายในหองท่ี ๑๑ และดีดกระทบสองสายในจังหวะยกท่ีหอง ท่ี๑๐และ๑๔ 
ทําใหเกิดอรรถรสท่ีแตกตางออกไป  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในตนหองท่ี ๙  และใชวิธีการตี
นิ้วในทายหองท่ี๑๐ , ๑๔ และ ๑๕ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานใน
อารมณเพลง 

 
เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ วรรคท่ี ๕ – ๖ 
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
         ซ   ซ  ๛   ซ  ๛   ซ          ซ         ๛   ซ  ๛   ซ 
         ด - ด - ท   ซ - ท   ซ          ด       - ท   ซ  - ท   ซ 
 ฟ ร -   - ซ  - ซ - ร ฟ ร  -ร - ร  - ซ  - ซ - ร 
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เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ ในวรรคท่ี ๕ และ ๖ นี้ เปนทํานองผสมระหวางทํานอง
หางๆและทํานองกระตุก  มีการใชโนตสํานวนซํ้าในเพลง หองท่ี ๑๙ -๒๐ กับหองท่ี ๒๓-๒๔   โดย
ใชการดีดกระทบ ๓ สาย เพ่ือยืนจังหวะยก    และดีดกระทบสามสายในทายจังหวะของโนตหองท่ี 
๒๑ และมีการดีดกระทบสองสายในหองท่ี ๑๗ และดีดกระทบสองสายในจังหวะยกท่ีหอง ท่ี๑๘ ทํา
ใหเกิดอรรถรสท่ีแตกตางออกไป  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในตนหองท่ี ๑๘   และใชวิธีการตี
นิ้วในทายหองท่ี๑๗ , ๒๒ และ ๒๓ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนาน
ในอารมณเพลง 
 
เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ วรรคท่ี ๗ – ๘ 
๒๕     ๒๖            ๒๗    ๒๘          ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒  
         ซ   ซ  ๛   ซ     ๛   ซ   ๛         ซ  ๛     ซ   ซ 
         ด - ด - ท     ซ   - ท   ซ - ท ด            ซ - ท ด ซ- ด   ซ 
 ฟ ร -   - ซ  - ซ - ร         - ร - ด      ร - ร - ร 

เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ  ในวรรคท่ี ๗ และ ๘  นี้ เปนทํานองตอเนื่องมาจากวรรค
แรก โดยเฉพาะวรรคท่ี ๗ นี้การบรรเลงจะเหมือนกับวรรคท่ี ๕ ท้ังวรรค    สวนวรรคท่ี ๘หองท่ี 
๒๙ - ๓๒ นั้น มีการใชโนตกระตุกในเพลง หองท่ี ๓๑  โดยใชการดีดกระทบ ๓ สาย เพ่ือยืนจังหวะ
ยก    ของโนตหองท่ี  ๓๐, ๓๑และหองท่ี ๓๒  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในตนหองท่ี ๒๙   และ
ใชวิธีการตีนิ้วในทายหองท่ี๓๐  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานใน
อารมณเพลง 

 
เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ วรรคท่ี ๙ – ๑๐ 
๓๓            ๓๔            ๓๕    ๓๖           ๓๗    ๓๘          ๓๙   ๔๐ 
         ซ     ซ  ๛   ซ  ๛   ซ          ซ     ซ  ๛  ซ    ๛   ซ 
         ด   - ด - ท   ซ - ท   ซ          ด - ด - ท    ซ  - ท   ซ 
ฟ ร  -   - ซ  - ซ  - ร  ฟ ร  -  - ซ  - ซ - - 
 

เพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ  ในวรรคท่ี ๙ และ ๑๐  นี้ เปนทํานองตอเนื่องมาจากบรรทั 
นี้การบรรเลงจะเหมือนกับวรรคท่ี ๕และ ๖  เพียงแตตัดเสียงทายหองสุดทายออกไปเพ่ือคางอยูใน
จังหวะยกนั่นเอง 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ  พบวิธีการบรรเลงนอกจากการ
ดีดสายแบบปกติแลวพบวามีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ  
เปนจํานวน ๒๒ ครั้ง  ดีดกระทบสองสาย เปนจํานวน ๑๒  ครั้งและมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที อีก  
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๒๐  ครั้งเพลงซะโต ซะแผะ กะแบ โหยะ ก็เเปนเพลงทอนเดียวอีกเพลงหนึ่งท่ีบรรเลงซํ้าไปตาม
ความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๑.๔ เพลง ซวย หล่ี ถัง 
-ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร 
- ด - ท  - ด - ร  - ด - ท  - ซ - ร - ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  - ร - ร ฟ ซ ฟ ร 
- ด - ท - ซ - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร 
- ด - ท - ซ - ร - ด - ท  - ด - ร  - ด - ท  - ซ - ร - ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  
- ร - ร ฟ ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร     

ประวัติเพลง ซวย หล่ี ถัง เพลงนี้หมายถึงกิริยาอาการของนักดนตรีท่ีเหวี่ยงซึงมาและเอน
ตัวกลาวถึงรูปแบบวัฒนธรรมของชาวลีซอ ท่ีชายหนุมจะเปนผูดีดซือบือ เพลงนี้ก็เปนอีกเพลงท่ีไม
ทราบถึงท่ีมาของผูแตง นายอาหลู  เบียผะ นักดนตรีของบานปางสาบอกวาเปนเพลงเกามีมานาน 
เพลงนี้มีทวงทํานองท่ีไมซับซอนนัก มีลีลาการเตนท่ีไมโลดโผน 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงซวย หล่ี ถัง เปนจังหวะปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = 
๗๒/๖๐ ( ๗๒ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ Adagio ซ่ึงมีความเร็วกวา LARGO  โดย
เพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงซวย หล่ี ถัง พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนต
คือ ๔ บรรทัดครึ่ง  ๙ วรรค จํานวน ๓๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียน
สังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 
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ทํานองเพลงซวย หล่ี ถัง นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง ๕ ในทางกลาง
ครบท้ัง ๕ เสียงคือเสียง ที   โด  เร  ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง เร   

 
กลุมทํานองเพลงซวย หล่ี ถัง พบวา มีการบรรเลงในกลุมเสียงคือ   

-ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร - ด - ท - ซ - ร 
 

- ด - ท  - ด - ร  - ด - ท  - ซ - ร 
 
- ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงซวย หล่ี ถัง 
๑     ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                  ๘ 
    ซ      ซ   ซ   ๛    ซ   ซ   ซ   ซ ๛   ซ 
    ซ      ซ - ด - ท - ซ    ซ   ซ - ด - ท - ซ  
-   ซ  ฟ  ร  -  ซ ฟ ร   ร    ร    - ร -ซ ฟ ร  -ซ ฟ ร     ร   - ร 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖  
  ซ  ๛    ซ    ซ   ๛    ซ   ซ     ซ   ซ     ซ 
- ด - ท  - ด   - ด - ท  - ซ    ซ     ซ   ซ     ซ 
  ร    ร    - ร    ร     ร    - ร - ร - ร ฟ ซ ฟ ร - ร - ร ฟ ซ ฟ ร 
๑๗      ๑๘            ๑๙    ๒๐           ๒๑   ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
  ซ   ๛   ซ  ซ    ซ   ซ  ๛   ซ  ซ   ซ 
- ด - ท - ซ   ซ    ซ - ด - ท - ซ   ซ    ซ 
       - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร            - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร 
๒๕      ๒๖             ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒  
  ซ  ๛   ซ   ซ  ๛    ซ   ซ  ๛   ซ   ซ     ซ 
- ด - ท - ซ  - ด - ท  - ด  - ด - ท  - ซ    ซ      ซ 
  ร          - ร   ร    ร     - ร    ร    ร      - ร - ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  
๓๓     ๓๔            ๓๕     ๓๖ 
  ซ      ซ    ซ  ๛    ซ      
  ซ      ซ  - ด - ท  - ซ      
- ร - ร  ฟ ซ ฟ ร     ร     ร     - ร     
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ลักษณะการดําเนินทํานอง 
ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช

ในการบรรเลงซือบือ เพลง ซวย หล่ี ถัง พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้
 

เพลง ซวย หล่ี ถัง วรรคท่ี ๑ – ๒ 
๑     ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                  ๘ 
    ซ      ซ   ซ   ๛    ซ   ซ   ซ   ซ ๛   ซ 
    ซ      ซ - ด - ท - ซ    ซ   ซ - ด - ท - ซ  
-   ซ  ฟ  ร  -  ซ ฟ ร   ร    ร    - ร -ซ ฟ ร  -ซ ฟ ร     ร   - ร 

เพลง ซวย หล่ี ถัง ในวรรคท่ี ๑และ ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดยมีการบรรเลงซํ้าทํานองกัน
ท้ังวรรค  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตของทุกหองยกเวนหองท่ี ๗ จะเปนการดีด
กระทบสองสายแทน ทําใหเกิดอรรถรสท่ีแตกตางออกไป  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในทายหอง
ท่ี  ๓ และ ๗  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณเพลง 

 
เพลง ซวย หล่ี ถัง วรรคท่ี ๓  
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒             
  ซ  ๛    ซ    ซ   ๛    ซ 
- ด - ท  - ด   - ด - ท  - ซ  
  ร    ร    - ร    ร     ร    - ร 

เพลง ซวย หล่ี ถัง ในวรรคท่ี ๓ เปนทํานองถามตอบแบบส้ันๆ โดย มีการดีดกระทบสาม
สายในจังหวะยกของโนตของทุกหอง  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในทายหองท่ี ๑  และ  ๓ ซ่ึงทํา
ใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ  

 
เพลง ซวย หล่ี ถัง วรรคท่ี ๔  
๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
  ซ     ซ   ซ     ซ 
  ซ     ซ   ซ     ซ 
- ร - ร ฟ ซ ฟ ร - ร - ร ฟ ซ ฟ ร 

เพลง ซวย หล่ี ถัง ในวรรคท่ี ๔ เปนทํานองซํ้ากันท้ังวรรค มีการดีดหางๆและดีดเก็บ
สลับกัน  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตท้ังส่ีหอง   ทําใหเนนจังหวะไมดีดออก
นั่นเอง 
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เพลง ซวย หล่ี ถัง วรรคท่ี ๕ -๖  
๑๗      ๑๘            ๑๙    ๒๐           ๒๑   ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
  ซ   ๛   ซ  ซ    ซ   ซ  ๛   ซ  ซ   ซ 
- ด - ท - ซ   ซ    ซ - ด - ท - ซ   ซ    ซ 
       - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร            - ร -ซ ฟ ร  - ซ ฟ ร 

เพลง ซวย หล่ี ถัง ในวรรคท่ี ๕และ๖ เปนทํานองซํ้ากันท้ังวรรค มีการดีดหางๆและดีดเก็บ
สลับกัน มีการกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตในหองท่ี ๑๙ -๒๐ และ ๒๓ -๒๔และมีการดีด
กระทบ สองสายในหองท่ี ๑๗ -๑๘ และ หองท่ี ๒๑ - ๒๒   มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในทาย
หองท่ี  ๑๗และหองท่ี ๒๑ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณ
เพลงซ่ึงการบรรเลงนี้จะมีลักษณะเปนคูๆ 

 
เพลง ซวย หล่ี ถัง วรรคท่ี ๗  ๘ และ ๙ 
 
 ๒๕      ๒๖             ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒  
  ซ  ๛   ซ   ซ  ๛    ซ   ซ  ๛   ซ   ซ     ซ 
- ด - ท - ซ  - ด - ท  - ด  - ด - ท  - ซ    ซ      ซ 
  ร          - ร   ร    ร     - ร    ร    ร      - ร - ร - ร  ฟ ซ ฟ ร  
๓๓     ๓๔            ๓๕     ๓๖ 
  ซ      ซ    ซ  ๛    ซ      
  ซ      ซ  - ด - ท  - ซ      
- ร - ร  ฟ ซ ฟ ร     ร     ร     - ร     
 

เพลง ซวย หล่ี ถัง ในวรรคท่ี ๗ ถึงวรรคท่ี๙ นี้ มีลักษณะเปนสํานวนการตัดทอนเพลงลงมา 
เปนทํานองซํ้ากันเหมือนวรรคท่ี ๕และ ๖  มีการดีดหางๆและดีดเก็บสลับกัน มีการกระทบสาม
สายในจังหวะยกของโนตทุกหองยกเวนหองท่ี  ๒๖ จะเปนการดีดกระทบ สองสายแทน   มีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียง ทีในทายหองท่ี  ๒๕  ๒๗ และหองท่ี ๒๙ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบ
ส้ันๆ ทําใหบทเพลงท่ีบรรเลงมีสําเนียงของชนเผา และเสียงสุดทายท่ีลงจบนั้นก็เปนเสียง เร ซ่ึงเปน
เสียงหลักของเพลงซวย หล่ี ถัง นี้ 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงซวย หล่ี ถัง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบ

ปกติแลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เปนจํานวน  ๓๐ ครั้ง  ดีดกระทบสองสาย 
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เปนจํานวน  ๖ ครั้งและมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที อีก  ๑๐  ครั้งเพลงซวย หล่ี ถัง ก็เปนอีกเพลง
หนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๑.๕ ไมทราบช่ือเพลง 
- ซ ฟ ร - ฟ - ท  - ด - ท - ซ - ร - ซ ฟ ร ฟ ซ - ท - ท ด ฟ - ร - ร 
- ด - ท -ซฺ - ซํ ฟ ด - ท  - ซ - ร  - ท – ด   - ท – ร  ฟ ด- ท  - ซ - ร 

ประวัติเพลงนี้ไมทราบช่ือเพลงและความหมายของเพลง  เพลงนี้ก็เปนอีกเพลงท่ีไมทราบ
ถึงท่ีมาของผูแตง นายอาหลู นักดนตรีของบานปางสาบอกวาเปนเพลงเกามีมานานไมทราบช่ือเพลง  
เพลงนี้มีทวงทํานองท่ีไมซับซอนนกั มีลีลาการเตนท่ีไมโลดโผน 

 
 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงนี้ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = ๖๘/๖๐ 
( ๖๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ Adagio  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัด
จังหวะหนาทับ 

สังคีตลกัษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลง นี้ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนตคือ  ๒
บรรทัด ๔ วรรค จํานวน ๑๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณ
ไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงนี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความใกลเคียงกับ
เสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง ๕ ในทางกลางครบท้ัง๕ 
เสียงคือเสียง ที   โด เร ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
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กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลง นี ้ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
- ซ ฟ ร - ฟ - ท  - ด - ท - ซ - ร 

 
ฟ ด - ท  - ซ - ร 

 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงนี ้

๑      ๒            ๓     ๔            ๕    ๖          ๗                 ๘ 
  ซ     ซ  ๛    ซ ๛   ซ   ซ ซ     ๛    ๛  ซ  
  ซ  ฟ     ซ  - ท  - ด - ท - ซ    ซ ซ     -  ท  ท      ซ  
- ซ       ร -  ฟ          - ร - ซ ฟ ร ฟ ซ  -   ด   ฟ - ร - ร 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓     ๑๔           ๑๕   ๑๖ 
  ซ    ๛  ซ      ซ  ๛   ๛      ซ  ๛     ซ๛  
  ซ   - ท -ซฺ      ด - ท  - ซ   - ท – ด  - ท      ด- ท  
- ด  -ร  - ซ ฟ           - ร           – ร ฟ   - ซ - ร 
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลง นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้

เพลง ไมทราบช่ือวรรคท่ี ๑ 
๑      ๒            ๓     ๔             
  ซ     ซ  ๛    ซ ๛   ซ 
  ซ  ฟ     ซ  - ท  - ด - ท - ซ  
- ซ       ร -  ฟ          - ร 

เพลง นี้ ในวรรคท่ี ๑ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของ
โนตหองท่ี ๑และ ๒  ใชวิธีการดีดกระทบสองสายในหองท่ี ๓และ ๔ ทําใหเกิดอรรถรสท่ีแตกตาง
ออกไป  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในทายหองท่ี  ๒ และ๓  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบ
ส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณเพลง 
 

 
เพลง ไมทราบช่ือวรรคท่ี ๒ 
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           ๕    ๖          ๗                 ๘ 
  ซ ซ     ๛    ๛  ซ  
  ซ ซ     -  ท  ท      ซ  
- ซ ฟ ร ฟ ซ  -   ด   ฟ - ร - ร 

เพลง นี้ ในวรรคท่ี๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดยพิจารณาแลวนาจะมาจากโครงสรางเพลง
เดียวกันกับวรรคแรก   มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตหองท่ี ๕ และ ๖และดีด
กระทบสามสายในจังหวะตกหองท่ี ๗  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีในทายหองท่ี  ๖ และตนหองท่ี 
๗ ซ่ึงเปนเสียงตอเนื่องกัน  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณ
เพลง 

 
เพลง ไมทราบช่ือวรรคท่ี ๓ 

๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒            
  ซ    ๛  ซ      ซ  ๛  
  ซ   - ท -ซฺ      ด - ท  - ซ 
- ด  -ร  - ซ ฟ           - ร 

เพลง นี้ ในวรรคท่ี ๓ นี้ เปนทํานองหางๆ   มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของโนต
หองท่ี ๙ และ ๑๐ และดีดกระทบสองสายในจังหวะยกหองท่ี ๑๑  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ทีใน
ทายหองท่ี  ๙ และหองท่ี ๑๑  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานใน
อารมณเพลง 

 
เพลง ไมทราบช่ือวรรคท่ี ๔ 

          ๑๓     ๑๔           ๑๕   ๑๖ 
 ๛      ซ  ๛     ซ๛  
  - ท – ด  - ท      ด- ท  
          – ร ฟ   - ซ - ร 

เพลง นี้ ในวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ  มีการซํ้าโนตจากวรรคท่ี ๓ หองท่ี ๑๑-๑๒กับ
หองท่ี๑๕-๑๖  มีการดีดกระทบสองสายในจังหวะตกหองท่ี ๑๓และ ๑๕  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง 
ทีในตนหองท่ี ๑๓ และ ๑๔ และสวนทายหองท่ี  ๑๕ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิม
ความสนุกสนานในอารมณเพลง 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงนี้ พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยัง

มีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เปนจํานวน  ๗ ครั้ง  ดีดกระทบสองสาย เปนจํานวน  ๕ 
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ครั้งและมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที อีก  ๙  ครั้งเพลงนี้ ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลง
ทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
 

๔.๑.๖ เพลง เยี่ย ฟูว 
- - -ร - ด- ร - ด-ท -ท-ซ -รฟร -ด-ท -ด-ท -ท-ซ 
-ร-ท -ฟซท -ด-ท -ท- ซ -ร-ท -ท ด ร -ด-ท -ท-ซ 
- รฟร -ด-ท -ซ-ร -ด-ท -ซ-ร -ด-ร -ด-ท -ท-ซ 
-รฟร -ด-ท -ด-ท -ท- ซ -ร-ท -ฟซท -ด-ท -ท- ซ 
-ร -ท - ทดร -ด-ท -ท- ซ -รฟร -ด-ท -ซ-ร -ด-ท 

 ประวัติเพลง เยี่ย ฟูว เปนเพลงท่ีกลาวถึงนานา ท่ีเปนนองของแม เพลงนี้กลาวถึง
วัฒนธรรมการสืบเช้ือสายของชาวลีซอ เพลงเยี่ย ฟูว นี้ก็เปนอีกเพลงท่ีไมทราบถึงท่ีมาของผูแตง 
นายอาหลู นักดนตรีของบานปางสาอธิบายวาเปนเพลงเกามีมานาน เพลงนี้มีทวงทํานองท่ีไม
ซับซอนนัก มีลีลาการเตนท่ีไมโลดโผนเชนเดียวกับเพลงอ่ืนๆ 
 
 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะ เพลงเยี่ย ฟูว เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = 
๗๒/๖๐ ( ๗๒ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ Adagio ซ่ึงมีความเร็วกวา LARGO  โดย
เพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลง เยี่ย ฟูว นี้ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนตคือ  
๕บรรทัด ๑๐ วรรค จํานวน ๔๐ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีต
ลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 
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บันไดเสียง 

ทํานองเพลงเยี่ย ฟูว นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง ๕ ในทางกลาง
ครบท้ัง๕ เสียงคือเสียง ที   โด เร ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลง เยี่ย ฟูว นี ้ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
-รฟร -ด-ท -ด-ท -ท-ซ 
 
-รฟร -ด-ท -ซ-ร -ด-ท 

ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงเยี่ย ฟูว นี ้
๑      ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
   ซ   ซ  ๛   ๛    ซ    ซ๛   ซ    ๛  ๛   ซ 
   ซ   ซ  -ท -ท -    ซ    ซ  - ท   ซ  - ท -ท     ซ 
- - -ร - ด - ร - ด            ซ -ร ฟ ร - ด - ด        - ซ 
๙     ๑๐           ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕    ๑๖  
       ๛        ซ ๛   ซ  ๛     ซ   ๛          ๛        ซ    ซ    ๛    ๛    ซ 
      - ท        ซ   ท   ซ  - ท     ซ  - ท         -ท - ท ซ    ซ    - ท - ท     ซ 
- ร - ฟ  ซ - ด -   ซ  -ร        ด   ร - ด        -  ซ 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
   ซ   ๛   ซ   ซ    ๛   ซ          ซ  ซ   ๛      ซ 
 - ด - ท   ซ - ด  - ท   ซ       - ด -ด  -ท -ท   ซ 
- ร ฟ ร   ร - ซ - ร   ร - ซ - ร - ร   ร          -ซ 
๒๕      ๒๖            ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒  
   ซ   ๛  ซ   ๛   ๛  ซ         ๛     ซ ซ   ๛ ซ 
   ซ  - ท  ซ  - ท  -ท   ซ         -ท      ซ ท ซ    -ท ซ 
-ร ฟ ร - ด  - ด       - ซ -ร -ฟ ซ -ด -ท- ซ 
๓๓     ๓๔            ๓๕     ๓๖           ๓๗    ๓๘          ๓๙   ๔๐ 
   ๛    ซ   ซ ๛   ๛  ซ    ซ  ๛  ซ  ซ  ๛ 
        -ท    ท ด  ซ - ด - ท - ท    ซ   - ด  - ท  ซ - ด - ท 
-ร  -          ร         - ซ - ร ฟ ร  -ซ  - ร  
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ลักษณะการดําเนินทํานอง 
ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช

ในการบรรเลงซือบือ เพลงเยี่ย ฟูว นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้
 
เพลง เยี่ย ฟูว วรรคท่ี ๑ - ๒ 

๑      ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
   ซ   ซ  ๛   ๛    ซ    ซ   ๛   ซ    ๛  ๛   ซ 
   ซ   ซ  -ท -ท -    ซ    ซ  - ท   ซ  - ท -ท     ซ 
- - -ร - ด - ร - ด            ซ -ร ฟ ร - ด - ด        - ซ 

 
เพลงเยี่ย ฟูว นี้ ในวรรคท่ี ๑ และ ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีดทํานองซํ้ากันใน

หองท่ี ๓,๔และหองท่ี ๗-๘ เพ่ือย้ําจังหวะ มีกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตหองท่ี ๒, ๓ และ 
๖,๗ ดีดกระทบสามสายในจังหวะหลักหองท่ี ๔และ ๘  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในทายหองท่ี  
๓ ,๖ และ ๗  นอกจากนั้นยังมีการดีดแบบตีนิ้วเปนเสียงตอเนื่องในตนหองท่ี ๔และหองท่ี ๘ดวยซ่ึง
ทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณเพลง 

 
เพลง เยี่ย ฟูว วรรคท่ี ๓ - ๔ 

๙     ๑๐           ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕    ๑๖  
       ๛        ซ ๛   ซ  ๛     ซ   ๛          ๛        ซ    ซ    ๛    ๛    ซ 
      - ท        ซ   ท   ซ  - ท     ซ  - ท         -ท - ท ซ    ซ    - ท - ท     ซ 
- ร - ฟ  ซ - ด -   ซ  -ร        ด   ร - ด        -  ซ 

 
เพลงเยี่ย ฟูว นี้ ในวรรคท่ี ๓และ ๔ นี้ เปนทํานองผสมโดยมีทํานองหางๆและทํานอง

กระตุก โดย  มีการดีดทํานองซํ้ากับวรรคท่ี ๑และ ๒ หองท่ี ๓-๔,๗-๘ ในหองท่ี๑๑ - ๑๒ , ๑๕-๑๖ 
เพ่ือแสดงลีลาทํานองเพลงเยี่ยฟูว  มีกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตหองท่ี ๑๑ - ๑๒ , ๑๕-๑๖ 
เชนเดียวกับในบรรทัดแรก  ดีดกระทบสามสายในจังหวะหลักหองท่ี ๑๖  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง 
ที ในทายหองทุกหองยกเวน หองท่ี ๑๔ ไมมีการตีนิ้ว และตีนิ้วแบบตอเนื่องในหองท่ี ๑๖  ดวยซ่ึง
ทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ ตอเนื่องมา 

 
เพลง เยี่ย ฟูว วรรคท่ี ๕ – ๖ 
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๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
   ซ   ๛   ซ   ซ    ๛   ซ          ซ  ซ   ๛      ซ 
 - ด - ท   ซ - ด  - ท   ซ       - ด -ด  -ท -ท   ซ 
- ร ฟ ร   ร - ซ - ร   ร - ซ - ร - ร   ร          -ซ 

 
เพลงเยี่ย ฟูว นี้ ในวรรคท่ี ๕และ ๖ นี้ เปนทํานองหางๆ มีการดีดโนตในหองท่ี ๒๑ -๒๔

โดยใชวิธีดีดโนตซํ้าแตคาบเกี่ยวกับหองถัด และยกคงโนตในสองหองทายตรงกับบรรทัดท่ี ๑และ 
๒ เพ่ือแสดงลีลาทํานองเพลงเยี่ยฟูว  มีกระทบสามสายในจังหวะยกของโนตหองท่ี ๑๘ - ๒๑ , และ
หองท่ี ๒๓ โดยท่ี หองท่ี๒๒ จะใชวิธีดีดกระทบสองสายแทนในจังหวะหลัก สวนทายหองท่ี ๒๔
จะดีดกระทบสามสายเพ่ือยืนยันจังหวะตกหลักของเพลง  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในทายหอง
ท่ี ๑๘, ๒๐  และหองท่ี ๒๓ ดวย 

 
เพลง เยี่ย ฟูว วรรคท่ี ๗ – ๘ 

๒๕      ๒๖            ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒  
   ซ   ๛  ซ   ๛   ๛  ซ         ๛      ซ ซ   ๛       ซ 
   ซ  - ท  ซ  - ท  -ท   ซ         -ท       ซ   ท ซ    -ท -ท   ซ 
-ร ฟ ร - ด  - ด       - ซ -ร - ฟ ซ -ด      - ซ 

 
เพลงเยี่ย ฟูว นี้ ในวรรคท่ี ๗และ ๘ นี้ เปนทํานองหางๆ มีการดีดซํ้าทํานองทายหองท่ี ๒๗   

- ๒๘และหองท่ี ๓๑ – ๓๒ เชนเดียว กันทํานองท่ีผานๆมา มีวิธีการดีดกระทบสามสายเพ่ือยืนยัน
จังหวะตกหลักของเพลงในหองท่ี ๒๘และหองท่ี ๓๒  สวนการกระทบสามสายในหองท่ี ๒๖- ๒๗ 
และ ๓๐ – ๓๑ เปนการดีดจังหวะยก มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในทายหองท่ี ๒๖, ๒๗  และหอง
ท่ี ๓๑ ดวยสวนหองท่ี๒๘ จะเปนการดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยกเพ่ือแสดงถึงอารมณของเพลง 
 

เพลง เยี่ย ฟูว วรรคท่ี ๙ – ๑๐ 
๓๓     ๓๔            ๓๕     ๓๖           ๓๗    ๓๘          ๓๙   ๔๐ 
   ๛    ซ   ซ ๛   ๛  ซ    ซ  ๛  ซ  ซ  ๛ 
        -ท    ท ด  ซ - ด - ท - ท    ซ   - ด  - ท  ซ - ด - ท 
-ร  -          ร         - ซ - ร ฟ ร  -ซ  - ร  

 
เพลงเยี่ย ฟูว นี้ ในวรรคท่ี ๙และ ๑๐ นี้ เปนทํานองหางๆฟงเรียบงาย  มีการดีดซํ้าทํานอง

ทายหองท่ี ๓๕   - ๓๖ เชนเดียว กับทํานองหลักท่ีผานๆมา มีวิธีการดีดกระทบสามสายเพ่ือยืนยัน
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จังหวะตกหลักของเพลงในหองท่ี ๓๔และหองท่ี ๓๖  สวนการกระทบสามสายในหองท่ี ๓๙ เปน
การดีดจังหวะยก  มีการดีดกรทบสองสายในหองท่ี ๓๕และ ๓๘ มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ใน
ทายหองท่ี ๓๕, ๓๘  และหองท่ี ๔๐ ดวยสวนหองท่ี๓๖ จะเปนการดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยกเพ่ือ
แสดงถึงอารมณของเพลงตามแบบฉบับของชาวลีซู 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงเยี่ย ฟูว พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เปนจํานวน  ครั้ง  ๒๘  ดีดกระทบสองสาย เปน
จํานวน ๓ ครั้งและมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที อีก ๒๕   ครั้งเพลงเยีย่ ฟูว ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมี
ลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๑.๗ เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย 
- - -  ซ - ซ ฟ ร - ร - ฟ - ฟ - ซ  - - - ร  - ด - ร  - ท - ท ด ร ฟ ด 
- - - ฟ - ร ฟ ซ - ซ  ฟ ด - ท – ซ  - ร ฟ ซ - ด - ท  ด ร ฟ ด  - ท - ซ  

ประวัติเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุยเพลงนี้มีความหมายกลาวถึงวาลูกของแม ขอใหนอน
หลับดีๆ 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะ เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะ
ไดเทากับ M = ๗๖/๖๐ ( ๗๖ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ Adagio ซ่ึงมีความเร็วกวา 
LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 

สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี้ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความ
ยาวตามโนตคือ   ๒ บรรทัด ๔ วรรค จํานวน ๑๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทย
สามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 
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บันไดเสียง 

ทํานองเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียง
จะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x เพลงนี้จะใชเสียงท้ัง ๕ 
ในทางกลางครบท้ัง๕ เสียงคือเสียง ที   โด เร ฟาและ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ฟา   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี ้  พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆ
ดังนี้คือ   

 
- - -  ซ - ซ ฟ ร - ร - ฟ - ฟ - ซ 

 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี ้

๑     ๒            ๓     ๔           ๕                 ๖          ๗                 ๘ 
            ซ       ซ  ๛๛             ซ 
            ซ    - ด - ท - ท ด          ด 
- - -  ซ - ซ ฟ ร - ร - ฟ - ฟ - ซ  - - - ร         - ร        ร ฟ  
๙     ๑๐           ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
           ซ     ๛   ซ     ซ   ๛              ซ ๛     ซ 
           ซ  - ท –  ซ  - ด - ท              ซ - ท     ซ 
- - - ฟ - ร ฟ ซ - ซ  ฟ ด           ร - ร ฟ ซ   ด ร ฟ   ด        -  ซ  
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรค
ดังนี ้

เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย วรรคท่ี ๑ - ๒ 
๑     ๒            ๓     ๔           ๕                 ๖          ๗                 ๘ 
            ซ       ซ  ๛๛             ซ 
            ซ    - ด - ท - ท ด          ด 
- - -  ซ - ซ ฟ ร - ร - ฟ - ฟ - ซ  - - - ร         - ร        ร ฟ  
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เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี้ ในวรรคท่ี ๑ และ ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ ไมซับซอนโดย  
มีการดีดทํานองกระทบสามสายในจังหวะลูกตกของโนตหองท่ี ๔ และดีดกระทบสองสายใน
จังหวะยกหองท่ี ๖ สวนหองท่ี ๘เปนการดีดกระทบสองสายในจังหวะตก มีการดีดแบบตีนิ้วใน
เสียง ที ในหองท่ี  ๗  แบบตอเนื่อง ทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานใน
อารมณเพลง 

 
เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย วรรคท่ี ๓ – ๔ 

๙     ๑๐           ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
           ซ     ๛   ซ     ซ   ๛              ซ ๛     ซ 
           ซ  - ท –  ซ  - ด - ท              ซ - ท     ซ 
- - - ฟ - ร ฟ ซ - ซ  ฟ ด           ร - ร ฟ ซ   ด ร ฟ   ด        -  ซ  

เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย นี้ ในวรรคท่ี ๓ และ ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ ไมซับซอนโดย  
มีการดีดทํานองกระทบสามสายในจังหวะลูกตกของโนตหองท่ี ๑๐ , ๑๒และ๑๕ , ๑๖ และมีการดีด
กระทบสองสายในจังหวะยกหองท่ี ๑๔ มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ที ในหองท่ี  ๑๒  ๑๔ และ๑๖  
ทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ เพ่ิมความสนุกสนานในอารมณเพลงและบงบอกถึงความเปน
ชาวลีซู 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการ
ดีดสายแบบปกติแลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เปนจํานวน  ๕ ครั้ง    ดีดกระทบ
สองสาย เปนจํานวน ๓ ครั้งและมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที อีก ๓   ครั้งเพลงอามาเส่ียวเออะโน
โนสุย ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลง
ในการเตนรํา 

จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวเตียว พบวาเพลงท้ัง๗เพลงของ
หมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไป สังคีตลักษณท่ีพบในท้ัง๗เพลงนี้ 
สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณไดคือ  ก/     สัญลักษณท่ี เขียนแทนสังคีตลักษณสามารถ
อธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความใกลเคียง
กับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x และพบวาทุกเพลงจะใชเสียงท้ัง ๕ ในทาง
กลางครบท้ัง๕ เสียง 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   ดีดกระทบสองสาย  และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที 
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และลักษณะเพลงท้ังหมดนั้นเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการ
เตนรํา 

 
 

๔.๒ การวิเคราะหบทเพลงจากการเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยว 

การตั้งเสียงแบบ “หลวนเตี๊ยว” (เสียงต่ํา) 

การตั้งเสียงแบบหลวนเตี๊ยวเตียวเริ่มตนมาจากการตั้งสายแบบอ้ึงเตี๊ยวกอนโดยท่ีตําแหนง
สายนั้นจะปรับเปล่ียนท่ีสายบนหรือสายอีผะ ซ่ึงเปนสุดทายท่ีเหลือใหมีระดับเสียงเดียวกับสายลาง
หรือสายอีสะ ใหเปนเสียงคู ๘ เพ่ือใชเปนเสียงกระทบ 

 การตั้งเสียงแบบหลวนเตียวตําแหนงเสียงของสายเปลาผูวิจัยไดนําขลุยเพียงออมา
เทียบเสียงหาคาตําแหนงเสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีไดตําแหนงเสียงดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง เรต่ํา 
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง ซอล 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง เรสูง 
 
๔.๒.๑ เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ 
- - -  ซ -รํ -ซ - รํ ฟ ซ - ซ - ร ํ  -  ซ  - ร ํ  - ซ- ซ  - รํ ฟ ซ -ซ - ร ํ
- ร -  ร -ล -ซ - ร - ซ - ซ - ร  - ร - ซ  - ล - ซ  - ล - ซ -ซ - ร 
- ร - ซ - ซ - ร  - ร -ซ - ซ - ร - ร -ซ  - ซ - ซ -ซ -ร -ซ- ร 

ประวัติเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึง เครื่องเทศตางๆของ
ชาว ลีซูไมทราบถึงประวัติผูแตงไดอยางแนนอนวาเพลงนี้ใครเปนผูแตง 

 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะ
ไดเทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลง
นี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 
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จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาว
ตามโนตคือ  ๓บรรทัด ๖ วรรค จํานวน ๒๔ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถ
เขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียง
จะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา คือ ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงเพียง ๔ 
ในทางชวาคือเสียง  เร ฟา ซอล ลาโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวธีิท่ีใชในเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ  

๑     ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
           ๛    ร          ๛            ๛        ร 
- - -  ซ          -ซ            ซ - ซ    ซ   - ฟ- ซ        ฟ ซ -ซ   ซ 
  -  ร - ร ฟ         - ร - - - ร  - ร       - ร 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕  ๑๖  
             ๛ ๛        ร            ๛        ร 
  - ล  -ซ        -     ซ - ซ       ซ        - ซ  - ล- ซ - ล - ซ -ซ   ซ 
  - ร   -  ร  - ร           -   ร  - ร            - ร 
๑๗     ๑๘         ๑๙                   ๒๐            ๒๑     ๒๒          ๒๓   ๒๔ 
   ๛       ร            ร 
-  -  -  ซ  -ซ    - - - ซ - ซ     ซ  - - - ซ  - ซ- ซ - ซ         ซ 
          -ร            -   ร           - ร -ซ - ร 
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ลักษณะการดําเนินทํานอง 
ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช

ในการบรรเลงซือบือ เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรค
ดังนี ้

 
 

เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ วรรคท่ี ๑ – ๒ 
๑     ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
           ๛    ร          ๛            ๛        ร 
- - -  ซ          -ซ            ซ - ซ    ซ   - ฟ- ซ        ฟ ซ -ซ    ซ 
  -  ร - ร ฟ         - ร - - - ร  - ร       - ร 

เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ นี้ ในวรรคท่ี ๑และวรรคท่ี๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการ
ดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๔และ ๘เพ่ือยืนทํานองหลัก  ไมใชวิธีดีดกระทบ
สองสาย แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล ในจังหวะยกหองท่ี  ๔ และจังหวะตกในหองท่ี ๖ และ
๗  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและมีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วในหองท่ี๘เพ่ิมความ
แปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 
เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕  ๑๖  
             ๛ ๛        ร            ๛        ร 
  - ล  -ซ        -     ซ - ซ       ซ        - ซ  - ล- ซ - ล - ซ -ซ   ซ 
  - ร   -  ร  - ร           -   ร  - ร            - ร 

เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ นี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการ
ดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๑๒ และ ๑๖ เพ่ือยืนทํานองหลัก  ไมใชวิธีดีด
กระทบสองสาย แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล ในจังหวะยกหองท่ี  ๑๒ และดีดตีนิ้วจังหวะตก
ในหองท่ี ๑๑ และ๑๕  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและมีการใชกลวิธีดดีแบบรูดนิ้วใน
หองท่ี๑๐และ ๑๔ เพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 
 
 
 
เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ วรรคท่ี ๕ – ๖ 
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๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐            ๒๑     ๒๒           ๒๓    ๒๔ 
   ๛       ร            ร 
-  -  -  ซ  -ซ    - - - ซ - ซ     ซ  - - - ซ  - ซ- ซ - ซ         ซ 
          -ร            -   ร           - ร -ซ - ร 

เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ นี้ ในวรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ นี้ เปนทํานองหางๆเหมือนเดิม 
โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๒๐ และ ๒๔ เพ่ือยืนทํานองหลัก  ไมใช
วิธีดีดกระทบสองสาย แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล ในจังหวะยกหองท่ี  ๒๐ ซ่ึงทําใหเกิดเสียง
ส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและมีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วในหองท่ี ๒๓ เพ่ือเพ่ิมความแปลกใน
เสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอันเปนลีลาเฉพาะของเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ นี ้
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีด
สายแบบปกติแลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เปนจํานวน  ๖ ครั้ง  มีการดีดแบบตี
นิ้วในเสียงซอล อีก ๗  ครั้งและดีดแบบรูดสายอีก ๔ ครั้ง เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ ก็เปนอีก
เพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๒.๒ เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ 
- - - รํ -ฟซํซฺ -ซ-ซ -รํ -รํ -รํ -รํ -ฟ ซํ ซ -ซ -ซ -ซ -ร ํ
- ร - ร -ซ ฟ  ซ - ล -ซ -ซ- ร - - - ร - ฟ ซ ซ -ซ - ร - ร -ร 
---ซ -ฟ-ซ -ซ-ร -ซ-ร - - - ร -ฟ ซ ซ -ซ - ร - ซ -ร 
--- ร -ฟซซ -ซ-ซ -ซ-ร - - - ร -ซฟซ -ซ-ซ -ซ-ร 
---ซ -ฟซซ -ซ-ร -ร-ร - - - ร -ซ ฟ ซ -ฟ -ซ  - ซ -ร 

ประวัติเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงคนท่ีกอไฟคือผูชายชาวลีซู 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะได
เทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้
ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 
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สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตาม
โนตคือ  ๕ บรรทัด ๑๐ วรรค จํานวน ๔๐ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียน
สังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมี
ความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา คือ ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงเพียง ๔ ในทาง
ชวาคือเสียง  เร ฟา ซอล ลาโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 
กลุมทํานองเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
 

- - - รํ -ฟซํซฺ -ซ-ซ -รํ -รํ 
 

- - - ร - ฟ ซ ซ -ซ - ร - ร -ร 
 

- ร - ร -ซ ฟ  ซ - ล -ซ -ซ- ร 
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ 
๑      ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                  ๘ 
  ๛     ร       ร  ร          ร 
          ซฺ -ซ     ซ  ซ         ซ -ซ -ซ -ซ   ซ 
- - - รํ -ฟซํ       -  ร -รํ -รํ -รํ -รํ -ฟ ซํ        -ร ํ
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๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔           ๑๕ ๑๖ 
       ร   ๛ ร    ร   ร      ร 
        ซ -ซ ฟ  ซ - ล -ซ -ซ-ซ    ซ  -ซ         ซ -ซ  ซ     ซ 
- ร - ร          ร  - ร - ร ฟ        - ร - ร  -ร 
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒           ๒๓ ๒๔ 
            ร   ร  ๛     ร        ร 
      -ซ -ฟ-ซ -ซ -ซ      ซ   ซ        ซ -ซ      ซ - ซ   ซ 
- ร       -ร        -ร - ร - ร -ฟ ซ        - ร        -ร 
 
๒๕     ๒๖           ๒๗     ๒๘             ๒๙    ๓๐          ๓๑    ๓๒  
         ร   ๛ ๛  ร 
          ซ -ซ-ซ       ซ  -ซฟซ -ซ-ซ -ซ    ซ 
--- ร -ฟซ  -ซ-ร ---ร         -ร 
๓๓            ๓๔            ๓๕     ๓๖           ๓๗    ๓๘          ๓๙   ๔๐ 
          ร ร           ร 
---ซ         ซ -ซ     ซ ซ  -ซ ฟ ซ -ฟ -ซ  - ซ   ซ 
 -รฟ       -ร -ร -ร - - - ร          -ร 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้

 
เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ วรรคท่ี ๑ – ๒ 
๑      ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                  ๘ 
  ๛     ร       ร  ร          ร 
          ซฺ -ซ     ซ  ซ         ซ -ซ -ซ -ซ   ซ 
- - - รํ -ฟซํ       -  ร -รํ -รํ -รํ -รํ -ฟ ซํ        -ร ํ

เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะนี้ ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีด
กระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี๓ ๔และ ๘เพ่ือยืนทํานองหลัก และมีการดีดกระทบ
สามสายในจังหวะยกหองท่ี ๕  ไมใชวิธีดีดกระทบสองสาย แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล ใน
จังหวะยกหองท่ี  ๓ ซ่ึงทําใหเกดิเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและมีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วในหอง
ท่ี ๒ และหองท่ี ๗ เพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
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เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะวรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔           ๑๕ ๑๖ 
       ร   ๛ ร    ร   ร      ร 
        ซ -ซ ฟ  ซ - ล -ซ -ซ-ซ    ซ  -ซ         ซ -ซ  ซ     ซ 
- ร - ร          ร  - ร - ร ฟ        - ร - ร  -ร 

เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะนี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีด
กระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี๙   ๑๒ และ ๑๖เพ่ือยืนทํานองหลัก และมีการดีด
กระทบสามสายในจังหวะยกหองท่ี ๑๓และ ๑๖   มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล ในจังหวะยกหอง
ท่ี  ๑๒ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและมีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วในหองท่ี ๑๑ และ
หองท่ี ๑๓  เพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 
เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะวรรคท่ี ๕ – ๖ 
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒           ๒๓ ๒๔ 
            ร   ร  ๛     ร        ร 
      -ซ -ฟ-ซ -ซ -ซ      ซ   ซ        ซ -ซ      ซ - ซ   ซ 
- ร       -ร        -ร - ร - ร -ฟ ซ        - ร        -ร 

เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะนี้ ในวรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ นี้ เปนทํานองยังคงเปนหางๆ โดย  มี
การดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี๒๐  ๒๓  และ ๒๔ เพ่ือยืนทํานองหลัก และมี
การดีดกระทบสามสายในจังหวะยกหองท่ี ๒๑ มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล ในจังหวะยกหองท่ี  
๒๓ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและมีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วในหองท่ี ๑๘ และหอง
ท่ี ๒๒  เพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 
เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะวรรคท่ี ๗ – ๘ 
๒๕     ๒๖           ๒๗     ๒๘             ๒๙    ๓๐          ๓๑    ๓๒  
         ร   ๛ ๛  ร 
          ซ -ซ-ซ       ซ  -ซฟซ -ซ-ซ -ซ    ซ 
--- ร -ฟซ  -ซ-ร ---ร         -ร 

เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะนี้ ในวรรคท่ี ๗ และวรรคท่ี ๘ นี้ เปนทํานองยังคงเปนหางๆ โดย  
มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี๒๘ และ ๓๒ เพ่ือยืนทํานองหลัก มีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียง ซอล ในจังหวะยกหองท่ี  ๓๑และ ๓๒ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ
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และวรรคท่ี๗และ๘นี้ไมมีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วแตก็ยังคงฟงแลวกลมกลืนกับทํานองตน เพ่ิม
ความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 
เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะวรรคท่ี ๙ – ๑๐ 
๓๓            ๓๔            ๓๕     ๓๖           ๓๗    ๓๘          ๓๙   ๔๐ 
          ร ร           ร 
---ซ         ซ -ซ     ซ ซ  -ซ ฟ ซ -ฟ -ซ  - ซ   ซ 
 -รฟ       -ร -ร -ร - - - ร          -ร 

เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะนี้ ในวรรคท่ี ๙ และวรรคท่ี ๑๐ นี้ เปนทํานองยังคงเปนหางๆ 
เชนเดิมโดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี๓๕ และ ๔๐ เพ่ือยืนทํานองหลัก 
และมีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกหองท่ี๓๖ วรรคนี้ไมใชการดีดแบบตีนิ้วในเสียง ซอล แต
มีการใชกลวิธีดีดแบบรูดนิ้วในหองท่ี ๓๕  เพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของ
ชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ เปนจํานวน  ๑๘ ครั้ง    และมีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงซอลอีก ๕  ครั้ง มีการดีดรูดสายอีก ๗ ครั้ง เพลง อาตูจือซูหล่ีโซผะก็เปนอีกเพลง
หนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๒.๓ เพลงหยาฟเว ไคหุงฮัว 
- - - ซํ -ซํ ฟ ร - ร - ซ -ร ฟ ซ - ซ- ร - ซ  ฟ ร - ร ฟ ซ - ร ฟ ซ 
- ซฟซ - ซ - ซ -ซ - ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ร ฟซ - ร - รํ - ร 
- ร ฟ ซ - ซ - ร ฟ ซ - ซ - ซ - ร - ร ฟ ร -ซํ ฟ ร   

ประวัติเพลงหยาฟเวไคหุงฮัวเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงดอกฝนท่ีมีสีแดง ช่ือเพลงนี้
เกิดจากศัพทของชาวลีซูผสมกับคําศัพทของชาวจีนฮอ คําวา หยาฟเว เปนคําพูดของชาวลีซูแปลวา
ดอกฝน สวนคําวา หุงฮัวหรือหุงควา เปนคําจีนฮอแปลวาสีแดง 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลง เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = ๕๘/๖๐ ( 
๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัด
จังหวะหนาทับ 
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สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงหยาฟเวไคหุงฮัว พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตาม
โนตคือ  ๓บรรทัด ๖ วรรค จํานวน ๒๔ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียน
สังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงหยาฟเวไคหุงฮัว นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมี
ความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา คือ ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงเพียง ๔ ในทาง
ชวาคือเสียง  เร ฟา ซอล ลาโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงหยาฟเวไคหุงฮัว พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
- ร - ซ -ร ฟ ซ 

 
- ซ - ร - ร ฟ ร 

 
 
 
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลง หยาฟเวไคหุงฮัว 

๑      ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                  ๘       ๛ 
           ร ๛    ๛ -ร ฟ ๛         - ร             ร ๛ - ร ฟ 
- - - ซํ            ซ        - ซ          ซ - ซ               ซ       - ซ           ซ 
 -ซํ ฟ   ร - ร   - ซ  ฟ  ร - ร  
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๙         ๛  ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔           ๑๕   ๑๖ 
        ฟ ซ  ๛ - ร ฟ         - ร      ๛- ร         - ร 
- ซ - ซ - ซ -ซ - ซ            ซ - ซ           ๛      ซ  
             - ร ฟ ร ฟ - รํ  
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒            
- ร ฟ๛          - ร ฟ        ๛  ๛   - ร - ร ฟ ร        ฟ ร 
         ซ - ซ        ซ - ซ - ซ  -ซํ 
              
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะนักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลงหยาฟเวไคหุงฮัว นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้

 
 

เพลง หยาฟเวไคหุงฮัว วรรคท่ี ๑ – ๒ 
๑      ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                  ๘        ๛    
           ร ๛    ๛ -ร ฟ ๛         - ร             ร ๛ - ร ฟ 
- - - ซํ            ซ        - ซ          ซ - ซ               ซ       - ซ           ซ 
 -ซํ ฟ   ร - ร   - ซ  ฟ  ร - ร  

เพลง หยาฟเวไคหุงฮัว นี้ ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีด
กระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๒ และ ๖ เพ่ือยืนทํานองหลัก ไมใชวิธีดีดกระทบสอง
สาย แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงเร ในจังหวะยกหองท่ี  ๓ และ ๗ดีดแบบตีนิ้วใน เสียงซอลใน
จังหวะตกหองท่ี ๓ ๔ และ ๘ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ 
  
เพลง หยาฟเวไคหุงฮัววรรคท่ี ๓ – ๔ 
 
๙         ๛  ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔           ๑๕ ๑๖ 
        ฟ ซ  ๛ - ร ฟ         - ร      ๛- ร         - ร 
- ซ - ซ - ซ -ซ - ซ            ซ - ซ           ๛      ซ  
             - ร ฟ ร ฟ - รํ  
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เพลง หยาฟเวไคหุงฮัว นี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ ตอเนื่องจาก
วรรคท่ี ๑และ ๒โดย  ไมมีการดีดกระทบสามสายและวิธีดีดกระทบสองสาย แตมีการดีดแบบตีนิ้ว
ใน เสียงซอลในจังหวะยกหองท่ี ๑๑  และ ๑๕จังหวะตกเสียงซอลหองท่ี ๙ และเสียงเรในจังหวะตก
หองท่ี ๑๔  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ มีการดีดแบบรูดสายในหองท่ี ๑๑ และหองท่ี 
๑๕ เพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 
เพลง หยาฟเวไคหุงฮัววรรคท่ี ๕  
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒            
- ร ฟ๛          - ร ฟ        ๛  ๛   - ร - ร ฟ ร        ฟ ร 
         ซ - ซ        ซ - ซ - ซ  -ซํ 
              

เพลง หยาฟเวไคหุงฮัว นี้ ในวรรคท่ี ๕ นี้ เปนทํานองหางๆ ท่ีตอเนื่องจากวรรคตนโดยไมมี
การดีดกระทบสามสายและวิธีดีดกระทบสองสายเชนวรรคท่ี ๓ และ ๔ แตมีการดีดแบบตีนิ้วใน 
เสียงซอลในจังหวะยกหองท่ี๒๐ และจังหวะตกหองท่ี ๑๗ และ ๑๙  ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือน
แบบส้ันๆ มีการใชกลวิธีดีดแบบรูดสายในหองท่ี ๑๗ ยาวไปถึงหองท่ี ๑๘ พรอมกับการดีดตบสาย
ดวยเพ่ิมความแปลกในเสียงเพลงและส่ือถึงอารมณเพลงของชาวลีซูอีกแบบหนึ่งดวย 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลงหยาฟเวไคหุงฮัว เปนจํานวน ๒ ครั้ง    มีการดีดแบบตีนิ้ว
ในเสียงซอล  ๑๐ ครั้งและเสียงเร อีก ๓  ครั้งเพลง มีการดีดรูดสายอีก ๕ ครั้ง หยาฟเวไคหุงฮัวก็เปน
อีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการ
เตนรํา 
๔.๒.๔ เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ 
- ร ฟ ซ  - ร - ร - ซ - ซ - ซ -ซ -ซ-ซ -ร  -ร - ร ฟ ซ - ร - ร 
ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ซ- ร - ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ร 
ฟ ซ  - ซ - ร- ร ฟ ซ - ร  ฟ ซ - ซ - ซ - ซ - ร - ร - ร ฟ ซ - ร - ร 
ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ - ซ -ซ - ร - ร - ร ฟ ซ   - ร - ร   

ประวัติเพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงพ่ีสาวดูแล
หมาใหหนอยเพลงนี้ถาสาวชาวลีซูไดยินเพลงนี้ท่ีหนาบานก็จะทราบวาชายหนุมจะมาหาตองไปดูแล
จับหมาเอาไว 

 
 

152



  

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ เปนจังหวะชาปานกลาง ใช Metronome วัด
คาจังหวะไดเทากับ M = ๕๒/๖๐ ( ๕๒ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดย
เพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมี
ความยาวตามโนตคือ  ๓บรรทัด ๖ วรรค จํานวน ๒๔ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทย
สามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสราง
บันไดเสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวาคือ ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียง
เพียง ๓ ในทางชวาคือเสียง  เร  ฟา ซอล โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง เร   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานอง
หลักๆดังนี้คือ   
- ร ฟ ซ  - ร - ร 

 
-ซ-ซ -ร  -ร 

 
ฟ ซ - ซ - ร - ร 
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ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ 
๑      ๛     ๒                ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗        ๛        ๘ 
          ร - ร - ร ๛        ๛  -ร  -ร           ร      - ร - ร 
         ซ  - ซ - ซ - ซ -ซ -ซ-ซ            ซ  
- ร ฟ  ร      - ร ฟ  ร  
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒          ๑๓    ๑๔           ๑๕    ๑๖ 
         ๛ - ร - ร           - ร          - ร      ๛  
ฟ ซ - ซ  ฟ ซ - ซ        ซ  - ซ - ซ 
    ฟซ - ซ - ร - ร ฟ        - ร 
๑๗            ๑๘           ๑๙      ๒๐           ๒๑   ๒๒          ๒๓  ๒๔ 
          ๛             ร     ๛            ร - ร - ร 
ฟ ซ  - ซ         ฟ ซ ฟ ซ - ซ - ซ - ซ           ซ  
 - ร- ร - ร       ร   - ร - ร - ร ฟ ร  
๒๕           ๒๖   ๒๗          ๒๘  ๒๙    ๓๐               
          ๛         ๛ - ร - ร          ร - ร - ร 
ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ - ซ -ซ           ซ    
    - ร ฟ ร  
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาซานเตอะ (สรพงษ ) แซลีนักดนตรี
หมูบานปางสาไดใชในการบรรเลงซือบือ เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ นี้ พบลักษณะการ
ดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้

 
เพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะวรรคท่ี ๑ – ๒ 
๑      ๛     ๒                ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗        ๛        ๘ 
          ร - ร - ร ๛        ๛  -ร  -ร           ร      - ร - ร 
         ซ  - ซ - ซ - ซ -ซ -ซ-ซ            ซ  
- ร ฟ  ร      - ร ฟ  ร  

เพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะนี้ ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ 
โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๑ และ ๗ ไมใชวิธีดีดกระทบสองสาย 
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แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๑ ๔ และ ๗และดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยก
หองท่ี ๓ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ 
 
เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒          ๑๓    ๑๔           ๑๕    ๑๖ 
         ๛ - ร - ร           - ร          - ร      ๛  
ฟ ซ - ซ  ฟ ซ - ซ        ซ  - ซ - ซ 
    ฟซ - ซ - ร - ร ฟ        - ร 

เพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะนี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ 
โดย  ไมมีการดีดกระทบสามสาย ไมใชวิธีดีดกระทบสองสาย แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลใน
จังหวะตกหองท่ี ๙  ดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยกหองท่ี ๑๕ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆไม
มีการใชกลวิธีการรูดสาย 
 
เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ วรรคท่ี ๕ – ๖ 
๑๗            ๑๘           ๑๙      ๒๐           ๒๑   ๒๒          ๒๓  ๒๔ 
          ๛             ร     ๛            ร - ร - ร 
ฟ ซ  - ซ         ฟ ซ ฟ ซ - ซ - ซ - ซ           ซ  
 - ร- ร - ร       ร   - ร - ร - ร ฟ ร  

เพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะนี้ ในวรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ นี้ เปนทํานองหางๆ
แตมีการกระตุกจังหวะในหองท่ี ๑๗และ ๒๐ โดย  มีการดีดกระทบสามสายในหองท่ี ๑๙ และ๒๓ 
มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๑๗   ดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยกหองท่ี ๒๐ ซ่ึงทํา
ใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆไมมี การใชกลวิธีการรูดสายในวรรคนี ้

 
เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ วรรคท่ี ๗ 
 
๒๕           ๒๖   ๒๗          ๒๘  ๒๙    ๓๐               
          ๛         ๛ - ร - ร          ร - ร - ร 
ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ - ซ -ซ           ซ    
    - ร ฟ ร  

เพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะนี้ ในวรรคท่ี ๗ นี้ เปนทํานองหางๆแตมีการกระตุก
จังหวะในหองท่ี ๒๕  โดยมีการดีดกระทบสามสายในหองท่ี ๒๙ มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลใน
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จังหวะตกหองท่ี ๒๕ และ  ๒๗   ทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆไมมี การใชกลวิธีการรูด
สายในวรรคนี้และในวรรตนี้มีโนตเพลงเพียง ๖ หองเทานั้นแลวจึงบรรเลงกลับตน 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี

การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะเปนจํานวน  ๕ ครั้ง    มี
การดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอล อีก ๑๐  ครั้งเพลง เจเจ เหยา อา หนากี่เถอกาอ่ือโหยะก็เปนอีกเพลง
หนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๒.๕ เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ 
- ซ  ฟ ซ  - ซ - ร - ซ- ซ  - ร - ร - ร ฟ ซ  - ซ - ร - ร – ร  - ร ฟ ซ 
- ซ ฟ ซ  - ซ - ร  - ร - ร - ร ฟ ซ  - ซ -  ซ - ร - ร - ร ฟ ซ - ซ – ร 

 
ประวัติเพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงตัวหมัดและตัว

เรือดกัด เกอะเตอหรือ กาเตอ แปลวาตวัหมัด ปสือ แปลวาตัวเรือด ดังนั้นเพลงนี้จึงบอกถึงลักษณะ
ของธรรมชาติลีซูท่ีปลูกบานติดดินและเล้ียงสัตวทําใหตัวหมัดและตัวเรือดซ่ึงอาศัยอยูกับสัตวนั้น
ออกมากัดชายหนุมท่ีไปนั่งคุยกับสาว 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ เปนจงัหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ 
M = ๕๐/๖๐ ( ๕๐ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนา
ทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมี
ความยาวตามโนตคือ  ๒ บรรทัด ๔ วรรค จํานวน ๑๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทย
สามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 
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บันไดเสียง 

ทํานองเพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันได
เสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา คือ ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงเพียง 
๓ ในทางชวาคือเสียง  เร ฟา ซอล โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆ
ดังนี้คือ   
- ซ  ฟ ซ  - ซ - ร 

 
- ซ- ซ  - ร - ร 

 
- ร ฟ ซ - ซ – ร 

 
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ 
 

๑        ๛    ๒            ๓     ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
            ร          ร - ร - ร - ร ฟ    ร ๛          ๛ 
           ซ - ซ - ซ- ซ        ซ             ซ - ซ            ซ 
- ร  ฟ  ร        - ร               ร        - ร - ร – ร  - ร ฟ  
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒            ๑๓    ๑๔          ๑๕    ๑๖ 
           ๛              ร             ร  
- ซ       ซ - ซ             ซ - ซ -  ซ            ซ - ซ 
      ฟ          - ร  - ร - ร - ร ฟ   ร  - ร - ร - ร ฟ  ร       – ร 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาซานเตอะ แซลี นักดนตรีหมูบานปางสา
ไดใชในการบรรเลงซือบือ เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแต
ละวรรคดังนี ้
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เพลง เกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ วรรคท่ี ๑  
๑        ๛    ๒            ๓     ๔            
            ร          ร - ร - ร 
           ซ - ซ - ซ- ซ        ซ 
- ร  ฟ  ร        - ร   

เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ นี้ ในวรรคท่ี ๑ นี้ เปดดวยทํานองกระตุกหลังและตอดวย
หางๆ โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๑  มีการดีดกระทบสองสายใน
จังหวะตกของหองท่ี ๓ และ ๔ มีการดีดแบบตีนิว้ในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๑ ดีดแบบตีนิ้ว 
ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ 
 
เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ วรรคท่ี ๒ 
๕       ๖            ๗       ๘ 
- ร ฟ    ร ๛          ๛ 
            ซ - ซ            ซ 
            ร        - ร - ร – ร  - ร ฟ  

เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ นี้ ในวรรคท่ี ๒ นี้ ก็เปดดวยทํานองกระตุกหลังและตอ
ดวยหางๆ เชนวรรคท่ี ๑แตปดหลังดวยการกระตุกทํานองในหองท่ี ๘  มีการดีดกระทบสามสายใน
จังหวะตกของโนตหองท่ี ๕  ไมมีการดีดกระทบสองแตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะยก
หองท่ี๖และดีดแบบตีนิ้วในจังหวะตกหองท่ี ๘ ดีดแบบตีนิ้วทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ
อันเปนสัญลักษณของเสียงเพลงจากซือบือ 
 
เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ วรรคท่ี ๓  
๙      ๑๐            ๑๑     ๑๒             
           ๛              ร 
- ซ       ซ - ซ             ซ 
      ฟ          - ร  - ร - ร - ร ฟ   ร 

เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ นี้ ในวรรคท่ี ๓ นี้ ก็เปดดวยทํานองกระตุกหลังและตอ
ดวยหางๆ เชนวรรคท่ี ๑และ ๒และปดหลังดวยการกระตุกทํานองในหองท่ี ๑๒เชนเดียวกับวรรคท่ี 
๒  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๑๒  ไมมีการดีดกระทบสองแตมีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๙ ใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆอันเปนสัญลักษณ
ของเสียงเพลงจากซือบือ 
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เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ วรรคท่ี ๔  
๑๓    ๑๔          ๑๕    ๑๖ 
            ร  
- ซ -  ซ            ซ - ซ 
 - ร - ร - ร ฟ  ร       – ร 

เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ นี้ ในวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ มีการกระตุกทํานอง
ในหองท่ี ๑๕เชนและใชวิธีการดีดกระทบสามสายในจังหวะดวย  ไมมีการดีดกระทบสองสายหรือ
การดีดแบบตีนิ้วในวรรคท่ี ๔ นี้  โนตลงจบดวยเสียงเร อันเปนเสียงท่ีใชขึ้นเพลงทําใหฟงแลวจบ
แบบคล่ีคลาย 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ เปนจํานวน ๔ ครั้ง    ดีด
กระทบสองสาย เปนจํานวน ๒ ครั้งและมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลอีก ๔  ครั้งเพลงเกอะเตอ 
โขะโขะ ปสือโขะ ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจ
ของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
 

๔.๒.๖ เพลงเจี๊ยะ ซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ 
- ร ฟ ร - ซ - ซ - ร ฟ ร - ร -ร -ร ฟ ร ฟซ-ซ - ล - ซ - ร -ร 
-ร ฟ ซ  ฟซ - ซ - ล - ซ - ร - ร - ร ฟ ซ ฟซ-ซ - ล -ซ - ร - ร 
- ล - ล ลล ซฟ  - ซ - - - ร- -  - ล - ล ลล ซฟ  - ซ - - - ร- -  
- ล - ล ลล ซฟ  - ร - - -ร- -  - ล - ล ลล ซฟ  - ซ - - - ร-ร  
ฟ ซ- - - ร- ร ฟ ซ - - -ร -ร ฟซ - ร  ฟล-ซ  -ร-ซ -ร-- 

ประวัติเพลงเจี๊ยซาโกะโกะ เจี๊ยซาโกะ เปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึง พ่ีสาวชาวลีซูคนท่ี 
๓ ซ่ึงมีลักษณะตัวพิการหลังคอม 

 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงเจี๊ยซาโกะโกะ เจี๊ยซาโก เปนจังหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ 
M = ๕๒/๖๐ ( ๕๒ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมี
หนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 
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สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงเจี๊ยซาโกะโกะ เจี๊ยซาโก พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความ
ยาวตามโนตคือ  ๕ บรรทัด ๑๐ วรรค จํานวน ๔๐ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทย
สามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงเจี๊ยซาโกะโกะ เจี๊ยซาโกะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันได
เสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา คือ  ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงเพียง 
๔ ในทางชวาคือเสียง  ฟา ซอล  ลา และเรโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง เร   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆ
ดังนี้คือ   
- ร ฟ ร - ซ - ซ - ร ฟ ร - ร -ร 

 
-ร ฟ ซ  ฟ ซ - ซ - ล - ซ - ร - ร 

 
- ล - ล ล ล ซฟ  - ซ - - - ร- -  
 

ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ 
๑          ๒            ๓    ๔       ๛    ๕                  ๖          ๗                 ๘     ๛ 
         ๛  - ร -ร -ร ฟ ร ฟ  - ร -ร 
 - ซ - ซ        ซ-ซ - ล - ซ       ซ 
- ร ฟ ร  - ร ฟ ร            ร 
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๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
-ร ฟ  ฟ๛  - ร - ร - ร ฟ ๛ ฟ  - ร - ร 
           ซ    ซ - ซ - ล - ซ           ซ      ซ-ซ - ล -ซ         ซ 
               ร 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐๛          ๒๑    ๒๒          ๒๓  ๒๔ 
     ร       ร 
- ล - ล ลล ซฟ - ซ - -   ซ - ล - ล ลล ซฟ  - ซ - -   ซ 
    - ร- -     - ร- -  
๒๕      ๒๖            ๒๗๛     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒ 
  - ร - -   ร          ร 
- ล - ล ลล ซฟ    ซ - ล - ล ลล ซฟ ๛       ซ 
    -ร- -     - ซ - - - ร-ร  
๓๓๛     ๓๔            ๓๕๛     ๓๖          ๓๗    ๓๘             ๓๙ ๔๐ 
     ร      ร     ๛    
ฟ ซ- -  ฟ ซ - -  ฟซ ฟล-ซ        -ซ  
     ร - ร- ร     ร -ร -ร          - ร   -ร -ร-- 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะ  นักดนตรีหมูบานปางสาได
ใชในการบรรเลงซือบือ เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะนี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละ
วรรคดังนี้ 

 
เพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔       ๛    ๕                  ๖          ๗                 ๘     ๛ 
         ๛  - ร -ร -ร ฟ ร ฟ  - ร -ร 
 - ซ - ซ        ซ-ซ - ล - ซ       ซ 
- ร ฟ ร  - ร ฟ ร            ร 

เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  นี ้ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  
มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๘ แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลใน
จังหวะตกหองท่ี ๒ ๔ และ ๘ มีการดีดแบบรูดสายในหองท่ี ๗ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบ
ส้ันๆฟงแปลกหู 
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เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจีย๊ะซาโกะ วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
-ร ฟ  ฟ๛  - ร - ร - ร ฟ ๛ ฟ  - ร - ร 
           ซ    ซ - ซ - ล - ซ           ซ      ซ-ซ - ล -ซ         ซ 
               ร 

เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  นี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองท่ีซํ้ากัน 
โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๑๖ แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลใน
จังหวะยกหองท่ี ๑๐แตดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๑๓ มีการดีดแบบรูดสายใน
หองท่ี ๑๑และ ๑๕ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆฟงแปลกหู 
 
เพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  วรรคท่ี  ๕ – ๖ 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐๛          ๒๑    ๒๒          ๒๓  ๒๔ 
     ร       ร 
- ล - ล ลล ซฟ - ซ - -   ซ - ล - ล ลล ซฟ  - ซ - -   ซ 
    - ร- -     - ร- -  

เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  นี้ ในวรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ นี้ เปนทํานองท่ีซํ้ากัน ใน
ระหวางวรรคโดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๒๐และ ๒๔ แตมีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะยกหองท่ี ๒๐ มีการดีดแบบรูดสายในหองท่ี ๑๘-๑๙ และ ๒๒- ๒๓ 
ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบคอนขางไมส้ันไมยาวนักฟงแปลกหูกวาทํานองเพลงแบบอ่ืนๆท่ี
ไดพบมา 
 
เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ วรรคท่ี ๗ – ๘ 
๒๕      ๒๖            ๒๗๛     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒ 
  - ร - -   ร          ร 
- ล - ล ลล ซฟ    ซ - ล - ล ลล ซฟ ๛       ซ 
    -ร- -     - ซ - - - ร-ร  

เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  นี้ ในวรรคท่ี ๗นี้จะมีลักษณะเปนลูกขัดกับวรรคท่ี๕
และวรรคท่ี ๖ สํานวนเพลงลอเลียนแตเปล่ียนเสียงลูกตกในหองท่ี ๒๗  และวรรคท่ี ๘ เปนทํานอง
ท่ีซํ้ากับวรรคท่ี๕และ๖ โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจงัหวะตกของโนตหองท่ี ๓๒และ ดีด
กระทบสามสายท่ีจังหวะยกของหองท่ี ๒๘ แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงเร ในจังหวะยกหองท่ี ๒๗ 
มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะยกหองท่ี ๓๑ มีการดีดแบบรูดสายในหองท่ี ๒๖-๑๒๗ 
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และ ๓๐- ๓๑ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบคอนขางไมส้ันไมยาวนักฟงแปลกหูกวาทํานอง
เพลงแบบอ่ืนๆท่ีไดพบมา 
 
เพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  วรรคท่ี  ๙- ๑๐ 
๓๓๛     ๓๔            ๓๕๛     ๓๖          ๓๗    ๓๘             ๓๙ ๔๐ 
     ร      ร     ๛    
ฟ ซ- -  ฟ ซ - -  ฟซ ฟล-ซ        -ซ  
     ร - ร- ร     ร -ร -ร          - ร   -ร -ร-- 

เพลง เจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  นี้ ในวรรคท่ี ๙ -๑๐นี้จะมีลักษณะเปนการทอนลูกลงมา
มีการบรรเลงซํ้ากันในหองท่ี ๓๓- ๓๔ และ ๓๕-๓๖  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของ
โนตหองท่ี ๓๓และ๓๕ แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลเดียวกับท่ีดีดกระทบสามสาย  มีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะยกหองท่ี ๓๗ แตไมมีมีการดีดแบบรูดสายในวรรคนี้และเสียงจบ
ของเพลงนี้คือเสียงเร เชนเดียวกัยเสียงขึ้นเพลงทําใหฟงแลวจบแบบคล่ีคาย 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  เปนจํานวน  ๘ ครั้ง    ไมมี
การดีดกระทบสองสาย และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอล อีก ๘ ครั้ง เสียงเร ๓ ครั้งการดีดรูดสาย
อีก ๗ ครั้ง เพลงเจี๊ยะซาโกะโกะ เจี๊ยะซาโกะ  ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะ เปนเพลงทอนเดียว 
บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๒.๗ เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง 
- - - ร -ซ ฟ ร - ด - ร - ซ ฟ ร - - - ร -ซ ฟ ด - รํ ฟ ซ - ฟฺ - รฺ 
- - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร - - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 
- ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร     

ประวัติเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง เปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงหมูบานชาวลีซูใน
อดีตท่ีเมืองจีน 

 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 
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จังหวะเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง เปนจังหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะได
เทากับ M = ๕๖/๖๐ ( ๕๖ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้
ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความ
ยาวตามโนตคือ  ๒ บรรทัด ครึ่ง ๕ วรรค ครึ่ง จํานวน ๒๐ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลง
ไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันได
เสียงจะอยูในกลุมของทางชวา คือ ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงเพียง ๔ ในทางชวาคือเสียง  
ซอล  ฟา โด และเร โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลง ไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆ
ดังนี้คือ   
- - - ร -ซ ฟ ร - ด - ร - ซ ฟ ร 

 
- - - ร -ซ ฟ ด - รํ ฟ ซ - ฟฺ - รฺ 

 
- - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 

 
- ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 
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ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง 
๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
  ๛            ๛  
  - ด            ด          ซ  
- - - ร -ซ ฟ ร         - ร - ซ ฟ ร - - - ร -ซ ฟ  - รํ ฟ  - ฟฺ - รฺ 
๙      ๑๐             ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔           ๑๕    ๑๖ 
       ๛         ๛    
    ซ   ซ      ซ    ซ  
- - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร - - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐ 
 ๛       
    ซ   ซ       
- ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร     
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาซานเตอะ แซลี  นักดนตรีหมูบานปางสา
ได ใชในการบรรเลงซือบือ เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแต
ละวรรคดังนี ้

 
เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
  ๛            ๛  
  - ด            ด          ซ  
- - - ร -ซ ฟ ร         - ร - ซ ฟ ร - - - ร -ซ ฟ  - รํ ฟ  - ฟฺ - รฺ 

 
เพลง ไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง นี้ ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  

มีการดีดกระตุกทํานองในหองท่ี ๒ ๔ ๖และ ๗ไมมีการดีดกระทบสามสาย แตการดีดแบบตีนิ้วใน
หองท่ี ๓และหองท่ี ๗  การดีดแบบรูดสายไมปรากฏอยูในเพลงวรรคนี้เลยเปนการดีดไมมีลูกเลน
อะไรซ่ึงอาจจะแสดงถึงความเรียบงายของชาวลีซู 
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เพลง ไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙      ๑๐             ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔           ๑๕    ๑๖ 
       ๛         ๛    
    ซ   ซ      ซ    ซ  
- - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร - - - ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 

เพลง ไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง นี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนการดีดซํ้าทํานองมี
การดีดกระทบสองสายในหองท่ี ๑๐  ๑๑ ๑๔ และ ๑๕ หรือการดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยกหองท่ี ๙
และ ๑๓  
 
เพลง ไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง วรรคท่ี  ๕  
๑๗      ๑๘            ๑๙     ๒๐ 
 ๛   
    ซ   ซ   
- ร ฟ ซ  - ซ - ซ - ซ – ซ   - ฟ - ร 

เพลง ไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง นี้ ในวรรคท่ี ๕ นี้ เปนการดีดในทํานองยอนกลับมีการดีด
กระทบสองสายในหองท่ี ๑๘  และ ๑๙ หรือการดีดแบบตีนิ้วในจังหวะยกหองท่ี ๑๘ เพลงนี้จบลง
ดวยเสียง เร ซ่ึงเปนเสียงเดียวกันกลับเสียงท่ีขึ้นตนเพลงทําใหจบแบบคล่ีคลาย  
 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสองสายในเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง เปนจํานวน  ๖ ครั้ง    และมี
การดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลอีก ๕  ครั้งเพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมี
ลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๒.๘ เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว 
- - - รํ  - ล - ล - ร - ซ -รฺ ฟ ซ - - - รํ - ล - ล - รํ -ซ - ฟ - ซ 
- - - ซ - ฟ - ซ -ซ ซ ซ - ฟ - ร - ซ - ล ซ ฟ - ซ - ซ ซ ล ซ ฟ - ร 
- - - ล - ล ล ล ซ ฟ - ซ - ซ - ร - - - ล - ล ล ล ซ ฟ - ซ - ซ - ร 
- - - ซ  - ฟ - ซ - ซ - ซ - ล ซ ร - - - ซ - ฟ - ล - ซ - ซ - ซ - ร 

ประวัติเพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว เปนเพลงท่ีมีความหมาย
กลาวถึงผูหญิงสาวชาวลีซูแบกตะกราไปหาผัก 
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โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว เปนจังหวะชา ใช 
Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ 
LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัวพบวาเปน
เพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนตคือ  ๔ บรรทัด ๘ วรรค จํานวน ๓๒ หองเพลงของการบันทึก
โนตแบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออ
แลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา ฟ ซ ล x ด ร x เพลง
นี้จะใชเสียงเพียง ๔ ในทางชวาคอืเสียง  ซอล  ฟา โด และเร โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว พบวา มีการบรรเลงใน
กลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
- - - รํ  - ล - ล - ร - ซ -รฺ ฟ ซ 

 
- - - ซ - ฟ - ซ -ซ ซ ซ - ฟ - ร 

 
- - - ล - ล ล ล ซ ฟ - ซ - ซ - ร 
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- - - ซ - ฟ - ล - ซ - ซ - ซ - ร 
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ 

โหว ฮัว 
๑          ๒            ๓๛    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
  - ร - ซ         ร         -ซ - ฟ - ซ 
 - ล - ล  ๛        ซ - ล - ล   
- - - รํ    -รฺ ฟ ซ - - - รํ  - ร ํ  
๙     ๛    ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
- - - ซ - ฟ - ซ -ซ ซ ซ - ฟ -  ร - ซ - ล ซ ฟ - ซ - ซ ซ ล ซ ฟ - ร 
            ซ              ซ 
            ร              ร 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๛    ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓      ๛   ๒๔ 
  ซ ฟ - ซ           ร   ซ ฟ - ซ          ร 
- - - ล - ล ล ล  - ซ    ซ - - - ล - ล ล ล          ซ 
          - ร    - ซ - ร 
๒๕      ๒๖            ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒ 
              ร             ร 
- - - ซ  - ฟ - ซ - ซ - ซ - ล ซ  ซ - - - ซ - ฟ - ล - ซ - ซ - ซ    ซ 
              ร           - ร 
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะ  นักดนตรีหมูบานปางสาได
ใชในการบรรเลงซือบือ เพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว 

 นี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้
 

เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓๛    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
  - ร - ซ         ร         -ซ - ฟ - ซ 
 - ล - ล  ๛        ซ - ล - ล   
- - - รํ    -รฺ ฟ ซ - - - รํ  - ร ํ  
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เพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว นี้ ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ 
เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๕ แตมีการดีดแบบตี
นิ้วในเสียงเรในจังหวะยกหองท่ี ๓ และ๔ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ 
 
เพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙     ๛    ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
- - - ซ - ฟ - ซ -ซ ซ ซ - ฟ -  ร - ซ - ล ซ ฟ - ซ - ซ ซ ล ซ ฟ - ร 
            ซ              ซ 
            ร              ร 

เพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว นี ้ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ 
เปนทํานองมีการกระตุกจังหวะบางในหองท่ี ๑๔และ๑๖ โดย  มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะ
ตกของโนตหองท่ี ๑๒และ ๑๖ แตมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอล ในจังหวะตกหองท่ี ๙ ซ่ึงทําให
เกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆและในวรรคนี้เองจะดําเนินทํานองไปทางเสียงสายต่ํา 
 
เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว วรรคท่ี  ๕ -๖ 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๛    ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓      ๛   ๒๔ 
  ซ ฟ - ซ           ร   ซ ฟ - ซ          ร 
- - - ล - ล ล ล  - ซ    ซ - - - ล - ล ล ล          ซ 
          - ร    - ซ - ร 

เพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว นี้ ในวรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ นี้ 
เปนการดีดซํ้า ทํานอง มีการดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๒๐และ ๒๔ มีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงซอล ในจังหวะตกหองท่ี ๑๙ และ๒๓  ใชวิธีการดีดรูดสายในหองท่ี ๑๙-๒๐และ 
๒๓-๒๔ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆแปลกหู 

 
เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว วรรคท่ี  ๗ -๘ 
๒๕      ๒๖            ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐          ๓๑   ๓๒ 
              ร             ร 
- - - ซ  - ฟ - ซ - ซ - ซ - ล ซ  ซ - - - ซ - ฟ - ล - ซ - ซ - ซ    ซ 
              ร           - ร 

เพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว นี้ ในวรรคท่ี ๗ และวรรคท่ี ๘ นี้ 
เปนการดีดลอ ทํานองแตมีการเปล่ียนลูกตกในหองท่ี ๒๗เสียงซอล เปนหองท่ี๓๐เปนเสียง ลา มี
การดีดกระทบสามสายในจังหวะตกของโนตหองท่ี ๒๘และ ๓๒ ไมมีการดีดแบบตีนิ้ว ซ่ึงทําให
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เกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆแปลกหูเพลงนี้เสียงขึ้นและเสียงจบคือเสียงเร ทําใหจบแบบสมบูรณ
ฟงแลวคล่ีคลาย 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว เปน
จํานวน  ๗ ครั้ง    และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงเร ๒ ครั้งและเสียงซอลอีก ๓  มีการดีดรูดสายอีก 
๓ ครั้ง  ครั้งเพลงกา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะ
เปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๔.๒.๙ เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง 
- ร ฟ ร - ด - ร ฟ ร - ด - ร - ร -ฟ ซํ ซฺ  -ล- ล  -ซ-ซ -ร -- 
- ร - ร  ฟ ด- ร ฟซ - ฟ -ซ - ซฺ  - ร - ฟ ซ ร - ซ - ร ฟซ  - ร-- 

ประวัติเพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงไมไผลําหนึ่งมีขนาด
ความยาวเทากับ ๓ วาครึ่ง 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง เปนจังหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M 
= ๖๒/๖๐ ( ๖๒ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนา
ทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงพบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาว
ตามโนตคือ  ๒ บรรทัด ๔ วรรค จํานวน ๑๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถ
เขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 
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ทํานองเพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียง
จะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงครบท้ัง ๕ 
เสียง ในทางชวาคือเสียง    ฟา  ซอล ลา โด และเร โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
- ร ฟ ร - ด - ร ฟ ร - ด - ร - ร 

 
-ฟ ซํ ซฺ  -ล- ล  -ซ-ซ -ร -- 

 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง 

๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
            ร  ๛  
 - ด        - ด          ซฺ  -ซ-ซ  
- ร ฟ ร         - ร ฟ ร  - ร - ร -ฟ ซํ ร -ล- ล   -ร -- 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
  ฟซ - ฟ        ๛  ๛    ร 
   -ซ - ซฺ  ซ      - ซ           ซ   ซ 
- ร - ร  ฟ ด- ร   - ร - ฟ     ร  - ร ฟ  - ร-- 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะ  นักดนตรีหมูบานปางสาได
ใชในการบรรเลงซือบือ เพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงนี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรค
ดังนี ้

 
เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔            
    
 - ด        - ด  
- ร ฟ ร         - ร ฟ ร  - ร - ร 
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เพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง นี้ ในวรรคท่ี ๑ นี้ เปนกระตุกแบบหางๆ โดย  ไมมีการดีด
กระทบสามสาย แตมีการดีดแบบรูดสายในหองท่ี ๒ และหอง๓- ๔ ซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือน
แบบเปนเอกลักษณของชาวลีซู 

 
เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงวรรคท่ี  ๒ 
๕       ๖          ๗                 ๘ 
        ร  ๛  
        ซฺ -ล- ล -ซ-ซ  
-ฟ ซํ ร   -ร -- 

เพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง นี้ ในวรรคท่ี ๒ นี้ เปนแบบหางๆตอเนื่องมาจากวรรคท่ี ๑ โดย  
มีการดีดกระทบสามสายท่ีจังหวะตกหองท่ี ๕  มีการดีดแบบรูดนิ้วในจังหวะยกของหองท่ี ๗ และ
จบลงดวยจังหวะยก ทําใหรูสึกวาเพลงจะตองมีตอ  
 
เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงวรรคท่ี ๓  
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒            
  ฟซ - ฟ        ๛ 
   -ซ - ซฺ 
- ร - ร  ฟ ด- ร   

เพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง นี้ ในวรรคท่ี ๓ นี้ ทํานองเปนแบบหางๆผสมกับมีทํานอง
กระตุกหนาถึง ๒หองคือหองท่ี ๑๐และ ๑๑  มีการดีดรูดสายในหองท่ี ๑๐ และมีการดีดแบบรูดนิ้ว
ในจังหวะตกของหองท่ี ๑๒ ทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ  
 
เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงวรรคท่ี ๔ 
๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
 ๛    ร 
 ซ      - ซ           ซ   ซ 
- ร - ฟ     ร  - ร ฟ  - ร-- 

เพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง นี้ ในวรรคท่ี ๔ นี้ทํานอง เปนแบบผสมเชนเดียวกับวรรคท่ี ๓ 
มีการดีดรูดสายในหองท่ี ๑๐ และมีการดีดแบบรูดนิ้วในจังหวะยกของหองท่ี ๑๔ ทําใหเกิดเสียง
ส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ และมีการดีดกระทบสามสายในจังหวะยกของหองท่ี๑๖ ซ่ึงเพลงนี้มีเสียงขึ้น
และจบเสียงเดียวกันคือเสียงเร 
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กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลงหยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง เปนจํานวน  ๒ ครั้ง    และมีการดีด
แบบตีนิ้วในเสียงซอลอีก ๓   ครั้ง มีการดีดแบบรูดสาย อีก ๓ ครั้ง เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปงก็
เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการ
เตนรํา 
๔.๒.๑๐ เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ 
- - - ร - ร - ร ฟซ - ซ -ร - ร ฟร ฟ ซ - ล – ล  - ร ฟ ซ  - ร - ร 
- ร - ล ซฟ - ซ - ซ - ฟ - ร - ร - ร - ล - ล - ซ  ฟ ซ - ร - ร  -ร 
- ซ - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ร - ซ - ซ - ร ฟ ซ - ซ - รํ - ล - ซ - ซ 
- ซ - ฟ - ร - ฟ  - ร - ร  - ล - ซ - ฟ - ร - ร - ร   

ประวัติเพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ เปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึง สมัยกอนมีตะกรา
สานเปนพาน ไปขอขาว ขอกับขาวกิน 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ เปนจงัหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M 
= ๖๓/๖๐ ( ๖๓ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนา
ทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมี
ความยาวตามโนตคือ  ๔บรรทัด ๗วรรคครึ่ง  จํานวน ๓๐ หองเพลงของการบันทึกโนต
แบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 
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บันไดเสียง 

ทํานองเพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียง
จะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา ฟ ซ ล x ด ร x เพลงนี้จะใชเสียงแค ๔เสียง 
ในทางชวาคือเสียง    ฟา  ซอล ลา และ เร โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลง พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ 

๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
      ๛ ๛            ๛     ๛ 
       ซ - ซ  ฟร ฟ ซ - ล – ล           ซ  
- - - ร - ร - ร ฟ -ร - ร   - ร ฟ   - ร - ร 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
         ๛          ร           ๛   
           ซ           - ซ   
- ร - ล ซฟ - ซ - ซ - ฟ - ร - ร - ร - ล - ล  ฟ ซ - ร - ร  -ร 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓  ๒๔ 
         ๛            ๛     ร 
- ซ           - ซ - ซ   - ซ - ซ 
        - ร ฟ ซ - ซ - ร - ร ฟ ร           - ร ฟ ซ - ซ - รํ - ล   ร 
 
๒๕      ๒๖            ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐              
 ๛    ร           ร 
- ซ    ซ - ล - ซ         ซ 
      -  ฟ - ร - ฟ  - ร - ร   - ฟ - ร - ร - ร 
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 
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ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะ  นักดนตรีหมูบานปางสาได
ใชในการบรรเลงซือบือ เพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะนี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรค
ดังนี ้

 
เพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
      ๛ ๛            ๛     ๛ 
       ซ - ซ  ฟร ฟ ซ - ล – ล           ซ  
- - - ร - ร - ร ฟ -ร - ร   - ร ฟ   - ร - ร 

เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ นี้ ในวรรคท่ี ๑ และวรรคท่ี ๒ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการ
ดีดแบบตีนิ้วในเสียงเรในจังหวะยกหองท่ี ๒ และ๘โดย  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงเรในจังหวะตก
หองท่ี  ๑และโดย  มีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๔พรอมกับการดีดรูดสายใน
หองท่ี ๔ ดวยซ่ึงทําใหเกิดเสียงส่ันสะเทือนแบบส้ันๆ 
 
เพลงเพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
         ๛          ร           ๛   
        - ซ - ซ         ซ           - ซ     ซ  
- ร - ล ซฟ         - ฟ - ร - ร - ร - ล - ล  ฟ     - ร - ร  -ร 

เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ นี้ ในวรรคท่ี ๓ และวรรคท่ี ๔ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการ
ดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะตกหองท่ี ๑๐ และ๑๔โดย มีการดีดแบบกระทบสามสายในหอง
ท่ี  ๑๒ ในจังหวะตก 
 
เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะวรรคท่ี  ๕ -๖ 
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐           ๒๑    ๒๒          ๒๓  ๒๔ 
         ๛          ร  ๛    ร 
- ซ       ซ - ซ          - ซ - ซ       ซ - ซ  - ซ - ซ 
        - ร ฟ  - ร - ร ฟ ร           - ร ฟ  - รํ - ล   ร 

เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ นี้ ในวรรคท่ี ๕ และวรรคท่ี ๖ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการ
ดีดแบบตีนิ้วในเสียงซอลในจังหวะยกหองท่ี ๒๑ และดีดแบบตีนิ้วในเสียงเรในจังหวะตกหองท่ี ๑๗
โดย มีการดีดแบบกระทบสามสายในหองท่ี  ๒๔ ในจังหวะยก  มีการดีดรูดสายในหองท่ี ๑๘และ 
๒๒ ทําใหเกิดเสียงท่ีแตกตางจากการแบบธรรมดา 
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เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะวรรคท่ี  ๗  
๒๕      ๒๖            ๒๗     ๒๘           ๒๙    ๓๐              
 ๛    ร           ร 
- ซ    ซ - ล - ซ         ซ 
      -  ฟ - ร - ฟ  - ร - ร   - ฟ - ร - ร - ร 

เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ นี้ ในวรรคท่ี ๗ นี้ เปนทํานองหางๆ โดย  มีการดีดแบบตีนิ้ว
ในเสียงเร ในจังหวะยกหองท่ี ๒๖ มีการดีดแบบกระทบสามสายในหองท่ี  ๒๗ ในจังหวะยกและ
ในจังหวะตกหองท่ี ๓๐   เพ่ือเนนจังหวะ 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะเปนจํานวน  ๔ครั้ง    มีการดีดแบบ
ตีนิ้วในเสียงเร ๕ ครั้งและในเสียงซอลอีก ๔  ครั้งมีการดีดแบบตีรูดสายอีก ๓ ครั้ง  เพลงเพีย ขื่อ ลู 
ลุย จา เด จะ ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผู
บรรเลงในการเตนรํา 

 
จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบหลวนเตี๊ยว พบวาเพลงท้ัง ๑๐ เพลงของ

หมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไปอยูในชวงระหวาง ๕๐ – ๖๓จังหวะ
ตอนาที  สังคีตลักษณท่ีพบในท้ัง ๑๐ เพลงนี้ สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณไดคือ               ก /     
สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลง
ท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความใกลเคียง
กับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางชวา คือ ฟ ซ ล x ด ร x และพบวาทุกเพลงจะใชเสียงท้ังหมดในทางชวา
ไมครบท้ัง ๕ เสียง 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   ดีดกระทบสองสาย  และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงเร 
และซอล  มีการดีดแบบรูดสาย และลักษณะเพลงท้ังหมดนั้นเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตาม
ความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 
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๔.๓ การวิเคราะหบทเพลงจากการเทียบเสียงแบบตาโกเตี๊ยว 

การตั้งเสียงแบบ “ตาโกเตี๊ยว” (เสียงกลาง) 

การตั้งเสียงแบบตาโกเตี๊ยวนั้น จะตั้งหลังจากบรรเลงเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวไปแลว โดยจะปรับ
สายในสายอีผะ ลดลง ๑ เสียง ตําแหนงอีมะ หรือสายกลางคงเดิมเปนเสียงเดิม ไดเปนคู ๕ สายอีผะ 
โดยท่ีตําแหนงของสายอีสะก็จะลดลงมาดวยเชนกันเปนคูแปดกับสายอีผะ 

การตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว ตําแหนงเสียงของสายเปลาเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงท่ีจะไดดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง โด            
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง  ซอล 
สายลาง(อีสะ) เทียบกบัขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง  โด 
 
 
๔.๓.๑ เพลงจีนฮอ 
- - - ล - ซ - ล - ม ร ด -ล -  ซ - - - ม -ร-ม - ม ร ด   - ล  - ซ 
- - - ล - ร ด ล - ล - ร ดล - ซ - - - ล -ร ด ล - ล - ซ - ล - ซ 
 

 
ประวัติเพลงจีนฮอ  จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงอะไรผูบรรเลงไมสามารถอธิบายได

นายวิทยา  แซลี เปนผูบรรเลงเพลงนี้ไดดีและกลาววาเปนเพลงภาษาจีนเทานั้น 
 
โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงจีนฮอ เปนจังหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = ๕๓/๖๐         
( ๕๓ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับในการ
วัดจังหวะหนาทับ 
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สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงจีนฮอ พบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตามโนตคือ  ๒
บรรทัด ๒  จํานวน ๑๖  หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณได
คือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงจีนฮอ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางเพียงออบน ด ร ม x ซ ล x เพลงนี้จะใชเสียงครบ ๕ เสียง 
ในทางเพียงออบนคือเสียง โด  เร  มี  ซอล และ ลาโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ลา 
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงจีนฮอ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
 

- - - ล - ซ - ล - ม ร ด -ล -  ซ 
 

- - - ม -ร-ม - ม ร ด   - ล  - ซ 
 

- - - ล - ร ด ล -ล-ร ดล - ซ 
 

- - - ล ร ด ล - ล - ซ - ล -ซ 
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ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงจีนฮอ 

๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
           ด              ด 
- - - ล - ซ - ล  -ล -  ซ    - ล  - ซ 
  - ม ร ด          ด - - - ม -ร-ม - ม ร ด           ด 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
                 ด        ด 
- - - ล          ล -ล-ร      ล - ซ            ล - ล -   ซ - ล -ซ 
 - ร ด   ด - - - ล - ร ด             ด        ด 
 
 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายวิทยา  แซลี  นักดนตรีหมูบานปางสาไดใช
ในการบรรเลงซือบือ เพลงจีนฮอ จะนี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้

 
เพลง จีนฮอวรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
           ด              ด 
- - - ล - ซ - ล  -ล -  ซ    - ล  - ซ 
  - ม ร ด          ด - - - ม -ร-ม - ม ร ด           ด 

เพลงจีนฮอ นี้ ในวรรคท่ี ๑และวรรคท่ี ๒นี้ มีแคการดีดกระทบสามสายในจังหวะตก
เทานั้นในหองท่ี ๔ และท่ี๘ ทํานองเพลงจะเรียบงายไมซับซอน 
เพลงจีนฮอ วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
              ด        ด 
- - - ล          ล -ล-ร      ล - ซ            ล - ล - ซ - ล -ซ 
 - ร ด   ด - - - ล - ร ด           ด        ด 

เพลงจีนฮอ นี้ ในวรรคท่ี ๓และวรรคท่ี ๔นี้ พบวาการดีดกระทบสามสายในจังหวะตก
เทานั้นในหองท่ี ๑๕ และท่ี๑๖ เทานั้น ทํานองเพลงจะเรียบงายไมซับซอน 
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กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี

การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง จีนฮอเปนจํานวน  ๔ ครั้ง    พบวาเพลงจีนฮอก็เปนอีก
เพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเรียบงาย เปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงใน
การเตนรํา 

 
จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบตาโกเตี๊ยว พบวา เพลงจีนฮอของหมูบานปาง

สาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไป ประมาณคาได ๕๓ ครั้งตอนาที  สังคีตลักษณท่ี
พบใน เพลงนี้ สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณไดคือ  ก/     สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีต
ลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมีความใกลเคียง
กับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางเพียงออบน  ด ร ม x ซ ล x เพลงนี้จะใชเสียงครบท้ัง ๕ เสียง ในทาง
เพียงออบน  คือเสียง      โด เร  มี ซอล และ ลา โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง โด 

  
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนัน้ พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวจะพบใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   เทานั้น เสียงจะลดลงมาจากอ้ึงเตี๊ยว  และลักษณะเพลง
ท้ังหมดนั้นเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 
 
๔.๔ การวิเคราะหบทเพลงจากการเทียบเสียงแบบฟู หลู โงะ 

การตั้งเสียงแบบ ฟู หลู โงะ 

การตั้งเสียงแบบฟู หลู โงะเปนการตั้งเสียงท่ีนายอาหลู เบียะผะนักดนตรีหมูบานปางสา
ตั้งขึ้น โดยอาศัยการบรรเลงรวมกันระหวางซือบือและฟูหลู  การตั้งเสียงจะไมมีหลักเพียงแตใหนัก
ดนตรีดีดซือบือไดสบายและสนุกสนาน  

การตั้งเสียงแบบฟุหลุโงะ ตําแหนงเสียงของสายเปลาเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออจะมีความ
ใกลเคียงกับเสียงท่ีไดดังนี ้
สายบน(อีผะ) เทียบกับขลุยเพียงออ    ตรงกับเสียง ลา 
สายกลาง(อีมะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง เร 
สายลาง(อีสะ) เทียบกับขลุยเพียงออ ตรงกับเสียง  ซอล 
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๔.๑ เพลงตง บุง เมียว ขื่อ 
-  ซ  - ซ - ล ด ซ  - ล – ซ - ล ด ซ - ล - ซ  - - - ซ -  -  ม  ร - - - ร  
-  -  ม ซ  - ด  -  ร - ม – ร  - - ด  ล - ซ - ซ  - - ด ล  - ซ -  ซ - - ลซ 
 
ประวัติเพลงตง บุง เมียว ขื่อ จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงอะไรนั้นตัวนักดนตรีท่ีเปนผู
บรรเลงเองก็ไมสามารถบอกความหมายได 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงตง บุง เมียว ขื่อ เปนจังหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะไดเทากับ M = ๖๐/
๖๐ ( ๖๐ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไมมีหนาทับใน
การวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงตง บุง เมียว ขื่อพบวาเปนเพลงทอนเดียวมีความยาวตาม
โนตคือ  ๒ บรรทัด ๔ วรรค จํานวน ๑๖ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลงไทยสามารถเขียน
สังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้

ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงตง บุง เมียว ขื่อ นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะมี
ความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางเพียงออบน  ด ร ม x ซ ล x เพลงนี้จะใชเสียงครบท้ัง ๕
เสียง ในทางเพียงออบนคือเสียง      โด เร  มี ซอล และ ลาโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงตง บุง เมียว ขื่อ พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆดังนี้คือ   
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- ล ด ซ  - ล – ซ 
 

- - ด  ล - ซ - ซ 
 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงตง บุง เมียว ขื่อ 

๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
            ล           ล           ล           ล 
            ร            ร            ร  - - -   ร 
- ซ -ซ - ล ด  ซ  - ล – ซ - ล ด ซ - ล - ซ  - - -  ซ - - ม ร          ซ 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
         ล             ล            ล 
         ร       - ร - ม – ร            ร             ร 
- - ม ซ  - ด    - -ด  ล - ซ -  ซ  - - ด ล  - ซ - ซ - - ล ซ 
ลักษณะการดําเนินทํานอง 

ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะ  นักดนตรีหมูบานปางสาได
ใชในการบรรเลงซือบือ เพลงตง บุง เมียว ขื่อนี้ พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละวรรคดังนี ้

 
เพลง ตง บุง เมียว ขื่อ  วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
            ล           ล           ล           ล 
            ร            ร            ร  - - -   ร 
- ซ -ซ - ล ด  ซ  - ล – ซ - ล ด ซ - ล - ซ  - - -  ซ - - ม ร          ซ 

เพลง ตง บุง เมียว ขื่อ  นี้ ในวรรคท่ี ๑และวรรคท่ี ๒นี้ มีแคการดีดกระทบสามสายใน
จังหวะตกเทานั้นพบการดีดจังหวะตกในหองท่ี ๒  ๔  ๖ และท่ี๘ ทํานองเพลงจะเรียบงายไม
ซับซอน บรรเลงตามการเปาของฟูหลู 
 
เพลง ตง บุง เมียว ขื่อ  วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
         ล             ล            ล 
         ร       - ร - ม – ร            ร             ร 
- - ม ซ  - ด    - -ด  ล - ซ -  ซ  - - ด ล  - ซ - ซ - - ล ซ 
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เพลง ตง บุง เมียว ขื่อ  นี้ ในวรรคท่ี ๓และวรรคท่ี ๔นี้ มีแคการดีดกระทบสามสายใน
จังหวะตกเทานั้นพบการดีดจังหวะตกในหองท่ี ๙  ๑๓ และหองท่ี ๑๖ ทํานองเพลงจะเรียบงายไม
ซับซอน บรรเลงตามการเปาของฟูหลู 
 

กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลง พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติแลวยังมี
การใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง ตง บุง เมียว ขื่อเปนจํานวน  ๗ ครั้ง เพลง ตง บุง เมียว ขื่อ
ก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลง 
 
๔.๒ เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา ก ู  
 
- - - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ ท - รํ - ด ํ - ด - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ ท - รํ - ด ํ
- ด -ท  - ท –ร  - ร ด ท -ซ - ฟ - ฟ - ท - ร - ด - ด - ท - ซ - ฟ 
- ซ - ร - ซ ท ด - ด - ท - ซ - ฟ     

 
ประวัติเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู จะเปนเพลงท่ีมีความหมายกลาวถึงเพลงท่ีแทนคํา

รําพันจากชายหนุมลีซอวาคิดมากเวลานอนก็ยังคิดอยูหรือหมายถึง เวลานอนก็ยังคิดถึงอยูนั้นเอง 
 

โครงสรางของทํานองเพลง 
จังหวะ 

จังหวะเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู เปนจังหวะชา ใช Metronome วัดคาจังหวะได
เทากับ M = ๖๐/๖๐ ( ๖๐ จังหวะตอ ๑ นาที)  ซ่ึงเทียบคาไดเทากับ LARGO  โดยเพลงท่ีบรรเลงนี้ไม
มีหนาทับในการวัดจังหวะหนาทับ 

 
สังคีตลักษณ 

จากการพิจารณาวิเคราะหเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู พบวาเปนเพลงทอนเดียวมี
ความยาวตามโนตคือ  ๒ บรรทัดครึ่ง ๕ วรรค จํานวน ๒๐ หองเพลงของการบันทึกโนตแบบเพลง
ไทยสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 

    ก/ 

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี ้
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ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด 

บันไดเสียง 

ทํานองเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มา อ่ี ตา กู นี้เม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันได
เสียงจะมีความใกลเคียงกับเสียงท่ีอยูในกลุมของทางกลาง ท ด ร x ฟซ x เพลงนี้จะใชเสียงครบท้ัง 
๕ เสียง ในทางกลางคือเสียง   ที   โด เร ฟา และ ซอลโดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง ซอล   
 

กลุมทํานอง 

กลุมทํานองเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู พบวา มีการบรรเลงในกลุมทํานองหลักๆ
ดังนี้คือ   
- - - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ ท - รํ - ด ํ

 
- ฟ - ท - ร - ด - ด - ท - ซ - ฟ 

 
ลักษณะการดําเนินทํานองและกลวิธีท่ีใชในเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา ก ู
 

๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
           ล              ล   
- - - ฟ - ฟ -   ร ํ - รํ ดํ  - รํ - ด ํ - ด - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ  - รํ - ด ํ
           ซ          ท            ซ           ท  
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
             ล      ล   
          –ร    ร ด         - ฟ  - ร         - ฟ 
- ด -ท  - ท      ซ -          ท -ซ  - ฟ - ท   ซ   - ด - ด - ท - ซ  
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐            
            ล              ล 
        - ร           - ฟ 
- ซ     ซ - ซ ท ด - ด - ท - ซ     ซ 
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ลักษณะการดําเนินทํานอง 
ผูวิจัยไดศึกษาลักษณะการดําเนินทํานองท่ีนายอาหลู  เบียผะ  นักดนตรีหมูบานปางสาได

ใชในการบรรเลงซือบือ เพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู พบลักษณะการดําเนินทํานองในแตละ
วรรคดังนี ้

 
เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู วรรคท่ี  ๑ – ๒ 
๑          ๒            ๓    ๔           ๕                  ๖          ๗                 ๘ 
           ล              ล   
- - - ฟ - ฟ -   ร ํ - รํ ดํ  - รํ - ด ํ - ด - ฟ - ฟ - รํ - รํ ดํ  - รํ - ด ํ
           ซ          ท            ซ           ท  

เพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู นี้ ในวรรคท่ี ๑และวรรคท่ี ๒นี้ พบวาการดีดกระทบสาม
สายในจังหวะตกเทานั้น ในหองท่ี ๒  และท่ี ๖ ทํานองเพลงจะเรียบงายไมซับซอน บรรเลงตามการ
เปาของฟูหลู 
 
เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู วรรคท่ี ๓ – ๔ 
๙     ๑๐            ๑๑     ๑๒           ๑๓    ๑๔          ๑๕   ๑๖ 
             ล      ล   
          –ร    ร ด         - ฟ  - ร         - ฟ 
- ด -ท  - ท      ซ -          ท -ซ  - ฟ - ท   ซ   - ด - ด - ท - ซ  

เพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู นี้ ในวรรคท่ี ๓และวรรคท่ี ๔นี้ พบวาการดีดกระทบสาม
สายในจังหวะตกเทานั้น ในหองท่ี ๑๐  และท่ี ๑๔ ทํานองเพลงจะเรียบงายไมซับซอน บรรเลงตาม
การเปาของฟูหลู 
 
เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู วรรคท่ี  ๕  
๑๗     ๑๘            ๑๙     ๒๐            
            ล              ล 
        - ร           - ฟ 
- ซ     ซ - ซ ท ด - ด - ท - ซ     ซ 

เพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู นี้ ในวรรคท่ี ๕นี้ พบวาการดีดกระทบสามสายในจังหวะ
ตกเทานั้น ในหองท่ี ๑๗  และท่ี ๒๐ ทํานองเพลงจะเรียบงายไมซับซอน บรรเลงตามการเปาของฟู
หลู  
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กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู พบวาวิธีการบรรเลงนอกจาก
การดีดสายแบบปกติแลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสายในเพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กู
เปนจํานวน  ๖ ครั้ง    เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา กูก็เปนอีกเพลงหนึ่งท่ีมีลักษณะเปนเพลง
ทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 
 

จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตัง้เสียงแบบฟุหลูโหงะ  พบวา เพลงท่ีนํามาเลนรวมกัน
ระหวางซือบือและฟูหลูของหมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไปอยูตั้งแต
ประมาณ ๖๐ จังหวะตอนาที  สังคีตลักษณท่ีพบในเพลงนั้น สามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ  ก /     
สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลง
ท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงเพลงแรกจะ
เทียบเคียงเสียงอยูในกลุมของทางทางเพียงออบน กลุมเสียง ซ ล ท x ร ม x   และเพลงท่ี๒จะไปอยู
ในทางกลางกลุมเสียง ท ด ร x ฟซ x ดังนั้นการเทียบแบบฟูหลุโหงะ นี้จะไมมีหลักในการตั้งสายแต
จะใชวิธีการดีดไปตามทํานองของฝูหลูนั้นเอง  

  
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   และมีการดีดแบบตีนิ้ว และลักษณะเพลงท้ังหมดนั้นเปน
เพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา  แตจากการเก็บขอมูล
ภาคสนามในงานกูเฉอครั้งนี้ยังไมพบวามีการนําซือบือและฝูหลูมาบรรเลงพรอมกันเลยจึงสรุปได
วาการเทียบเสียงแบบสุดทายนี้เปนการทําท่ีนักดนตรีคิดพัฒนาการบรรเลงขึ้นนั่นเอง 

 
 จากการวิเคราะหบทเพลงของซือบือท่ีตั้งเสียงท้ัง ๔ แบบของหมูบานปางสา อ.แมจัน        
จ.เชียงราย พบวา 

๑.เม่ือใช Metronome วัดคาจังหวะอัตราจังหวะตางๆจําแนกไดดังนี ้
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๐/๖๐ ( ๕๐ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๒/๖๐ ( ๕๒ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๔/๖๐ ( ๕๔ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๖/๖๐ ( ๕๖ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๖ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๐/๖๐  ( ๖๐ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๒/๖๐ ( ๖๒ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
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จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๓/๖๐  ( ๖๓ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๘/๖๐  ( ๖๘ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๗๒/๖๐ ( ๗๒ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๗๖/๖๐ ( ๗๖ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 

 
๒.  สังคีตลักษณของเพลงท่ีพบท้ัง ๒๐ เพลงนั้นจะพบวามีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว

บรรเลงซํ้าไปมาตามความพึงพอใจของผูบรรเลงสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 
                       ก/   

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลง
ท้ังหมด   
 

๓. กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบ
ปกติแลวจะพบใชวิธีการดีดกระทบสามสาย  ดีดกระทบสองสาย การดดีแบบกึ่งตีนิ้ว(การพรมนิ้ว)
และการดีดแบบรูดสาย ซ่ึงจะเปนกลวีธีท่ีแสดงออกถึงอัตลักษณของชาวเขาเผาลีซูไดวาเปนผูรัก
สนุก และมีจังหวะท่ีคงท่ีการดีดกระทบสามสายนั้นเปรียบไดกับการดีดจังหวะตกใหญๆแตพบวา
กรณีการดีดกระทบสามสายนั้นไมจําเปนตองดีดจังหวะตกอยางเดียวเชนในเพลงเพลงท่ีไมทราบช่ือ
นั้นของการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวก็พบวามีการดีดกระทบสามสายแตอยูในจังหวะยก ของทุกหอง
เพลง 

๔. โครงสรางบันไดเสียงเม่ือเทียบคาดวยการใชขลุยเพียงออมาวัดเสียงท่ีเทียบเคียงจะ
พบวาการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวอยูในกลุมทางทางกลางท้ังหมด  การเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยวอยู
ในทางชวาท้ังหมด การเทียบเสียงแบบตา โกเตี๊ยวอยูในโครงสรางบันไดเสียง ทางเพียงออบน และ
การเทียบเสียงแบบฝูหลูโหงะ จะอยูในโครงสรางบันไดเสียง ทางเพียงออบนและทางกลาง  

การบรรเลงซือบือของชาวลีซูหมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงรายนั้นในการเทียบ
เสียงแบบตางๆท้ัง ๔ กับบทเพลงเฉพาะในแตละการเทียบเสียงนั้น เปนไปเพ่ือความสะดวกในการ
ดําเนินนิ้วกับบทเพลงตางๆ ทําใหการเคล่ือนท่ีของนิ้วนั้นสัมพันธกับการตั้งสายเพ่ือเอ้ือประโยชน
ในการบรรเลงซ่ึงจะตองประกอบการเตนรําดวย หากมีการใชนิ้วท่ีสับสนแลวจะทําใหการเตน
ลําบากไปดวย เพลงท่ีใชการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวจะกดตําแหนงเสียงบริเวณดานบนไมเคล่ือนท่ี
มาก ใชตําแหนงการกดสายเพียง ๒ นิ้วคือนิ้วช้ีและนิ้วกลาง โดยเม่ือพิจารณาจากบทเพลงแลว 
พบวาเพลงท่ีบรรเลงดวยระบบเสียงอ้ืงเตี๊ยวนี้จะอยูในทางกลาง ทําใหสะดวกในการกดสายไมมีการ
เอ้ือมนิ้วหรือขามนิ้วใหลําบาก และสับสน ดังจะเห็นจากภาพท่ี ๔.๒ ท่ีอธิบายตําแหนงเสียงใน
ระบบอ้ึงเตี๊ยววา   ตําแหนงโนตนั้นจะสามารถบรรเลงไดอยางสะดวกนั้นเอง 
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ภาพท่ี ๔.๒ การเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยว 

การเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยว มีตําแหนงกดนิ้วตั้งแตระดับเสียงแรกคือเสียง ฟาไปจนถึง
ชวงกลางลําคอของซือบือ  บทเพลงท่ีบรรเลงนั้นจะอยูในโครงสรางบันไดเสียงท่ีใชขลุยเพียงออ
เทียบเคียงไดตําแหนงบันไดเสียงชวา การดําเนินทํานองเพลงแตละเพลงจะบรรเลงโดยการเคล่ือน
นิ้ว ไปตามตําแหนงเสียง ซ่ึงกลุมเพลงท่ีบรรเลงดวยเสียงหลวนเตี๊ยวนี้จะสามารถบรรเลงไดสะดวก
ในการตั้งสายแบบหลวนเตี๊ยว ดังตําแหนงเสียงจากภาพท่ี ๔.๓ 

 

ภาพท่ี ๔.๓ การเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยว 
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การเทียบเสียงแบบตาโกเตี๊ยว  กดตําแหนงนิ้วในตําแหนงใกลคียงกับอ้ึงเตี๊ยว แตมีการเพ่ิม
นิ้วกอยสําหรับบทเพลงท่ีบรรเลงนั้นจะอยูในโครงสรางบันไดเสียงท่ีใชขลุยเพียงออเทียบเคียงได
ตําแหนงบันไดเสียงทางเพียงออบน การดําเนินทํานองเพลงแตละเพลงจะบรรเลงโดยการเคล่ือนนิ้ว 
ไปตามตําแหนงเสียง ซ่ึงกลุมเพลงท่ีบรรเลงดวยเสียงตาโกเตี๊ยวนี้จะสามารถบรรเลงไดสะดวกใน
การตั้งสายแบบตาโกเเตี๊ยว ดังตําแหนงเสียงจากภาพท่ี ๔.๔ 

 

ภาพท่ี ๔.๔ การเทียบเสียงแบบตาโกเตี๊ยว 

 

ภาพท่ี ๔.๕ การเทียบเสียงแบบตาโกเตี๊ยว 
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 ในการเทียบเสียงแบบฟูหลูโหงะแบบสุดทายนีด้ังตําแหนงเสียงจากภาพท่ี ๔.๕พบวามีการ
ใชนิ้วดําเนินทํานองไปตามตําแหนงเสียงเกือบครบทุกเสียง เนื่องจากนักดนตรีมีความชํานาญ  
เพราะสามารถบรรเลงตามแคนน้ําเตาหรือฝูหลู นั้นเอง การดีดลักษณะนี้จะพบวานายอาหลู  เบียผะ
เปนผูคิดขึ้น แตในงานพิธีกูเฉอนั้นก็ไมไดพบการบรรเลงเลย 

อยางไรก็ดใีนการบรรเลงเพลงในพิธีกูเฉอนั้นผูวิจัยพบวาในการบรรเลงนั้นมิไดบรรเลง
เพลงครบตามบทเพลงท่ีไดทําการศึกษาวิเคราะหเพียงแตนักดนตรีคนไหนถนัดเพลงอะไรก็จะดีด
ไปตามความพอใจของผูบรรเลงดังนั้นเพลงท่ีพบนี้จึงไดถูกนํามาวิเคราะหทุกเพลงเพ่ือเก็บเปน
เอกสารสําหรับการอนุรกัษเพลงของชาวลีซู หมูบานปางสา อ.แมจัน จ.เชียงรายนั่นเอง 
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บทท่ี ๕ 

บทสรุปและขอเสนอแนะ 

จากการวิจัยเรื่อง ซือบือ: เครื่องดนตรีชาวเขาเผาลีซู  อําเภอแมจัน  จังหวัดเชียงราย ได
ทําการศึกษาและวิเคราะหในประเด็นตางๆตามวัตถุประสงคของงานวิจัยครั้งนี้ท่ีตั้งเอาไว ๓
ประเด็นคือเพ่ือศึกษาประวัติชุมชนและบริบทแวดลอมของซือบือเผาลีซู   ศึกษาวิธีการบรรเลงและ
บทเพลง  โอกาสการบรรเลงของซือบือ    การตั้งเสียงและวิเคราะหบทเพลงตางๆของซือบือ  
หมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงรายดังนั้นในการสรุปผลการดําเนินงานวิจัย จึงสรุปผลตาม
วัตถุประสงคท่ีตั้งไวไดดังนี ้
๕.๑ สรุปผลการวิจัย 
 ๕.๑ สภาพทั่วไปและขอมูลพ้ืนฐานหมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 
  ๕.๑.๑ประวัติอําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย 

  ผลการศึกษาพบวา อําเภอแมจันเดิมเปนเพียงหมูบานหรือตําบลหนึ่งใน
เขตควบคุมเมืองเชียงแสนหลวง พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว ทรงโปรดเกลาใหเจา
ฉินตะ ซ่ึงครองเมืองลําพูน ลําปาง และเจากาวิละ เจาผูครองนครเชียงใหม นําราษฎรจากเชียงใหม
ประมาณ ๑,๕๐๐ ครัวเรือน ไปตั้งถ่ินฐานท่ีเมืองเชียงแสนหลวง และพระราชทานบรรดาศักดิ์ เจา
อินตะ เปนพระยาเดชดํารง ตําแหนงเจาเมืองเชียงแสนหลวง  ปจจุบันอําเภอแมจันจัดเปนอําเภอ
หนึ่งขึ้นอยูสวนราชการจังหวัดเชียงราย  มีคําขวัญประจําประจําอําเภอวา “พระธาตุกูแกวคูบาน 
แมน้ําจันคูเมือง ล้ินจี่หวานลือเล่ือง รุงเรืองวัฒนธรรม” 

 ๕.๑.๒สภาพทั่วไปและขอมูลพ้ืนฐานหมูบานปางสา อ.แมจัน จ.เชียงราย 

  ชาวลีซูในเขตอําเภอแมจัน เม่ือพ.ศ. ๒๕๐๕ จะมีอยู ๖ หมูบานหลัก
ดวยกัน คือ บานหวยมะหินฝน บานสันกําแพง บานดอยโคมน บานแมจันหลวง บานหัวน้ําคํา บาน
ปางหนุน สวนบนดอยชาง อําเภอเมืองเชียงราย มีหมูบานหวยสาน (๕๐ หลังคาเรือน) บานแมมอน 
(๓๘หลังคาเรือน) ตามประวัติบานพวกนี้อพยพมาจากภูเขาในเขตหมอกฟาเมืองเลิน ภายหลังยายมา
อยูบนดอยน้ําขาด เขตเชียงตุง แลวอพยพมาอยูอําเภอแมจัน จังหวัดเชียงราย ปจจุบันนี้มีการอพยพ
และยายถ่ินฐานในเขตตางๆอีกหลายครั้ง โดยเฉพาะชาวลีซูบานปางสานี้ ยายมาจากบานหวยมะหิน
ฝนเม่ือพ.ศ.๒๕๐๔ โดยการนําของนายเลาอาย   เบียะผะ    เปนผูบุกเบิกโดยท่ีครั้งแรกอพยพมา
ดวยกัน  ๗ ครอบครัว ยายมาจาก บานหวยมะหินฝน เพ่ือมาหาพ้ืนท่ีอันอุดมสมบูรณสรางหมูบาน
ใหม 



 

 กลุมเครือญาติของชาวลีซอท่ีพบมีแซสกุลประมาณ ๓๐ แซสกุล สวนใหญ เปนแซ
สกุลท่ีสืบสายมาจากจีน ท่ีสืบสายลีซูแทๆมีเพียง ๔ - ๕ สกุล เทานั้น สายสกุลท่ีสําคัญของหมูบาน
ปางสานั้นไดแก สายสกุลเบียผะ(ผ้ึง)  สายสกุล หล่ีจา(ประเพณี) และสายสกุล หล่ียา (มา) ชาวลีซู
เปนผูมีน้ําใจดี ดังนั้นนอกจากชาวลีซูแลวในหมูบานปางสานี้ยังมีชาวชาติพันธุอีก ๒ กลุมคือ ชาว
ลาหู และชาวจีนฮออาศัยอยูรวมกันดวยความสงบสุขในหมูบานปางสาแหงนี้อีกดวย 

ประวัติความเปนมาของหมูบาน 

 หมูบานปางสา ตําบลปาตึง อําเภอแมจัน จังหวัดเชียงรายเปนหมูบานท่ีกอตั้งมาเม่ือป พ.ศ. 
๒๕๐๔ โดยการนําของนายเลาอาย   เบียะผะ    เปนผูบุกเบิกโดยท่ีครั้งแรกมาดวยกัน  ๗ ครอบครัว 
ยายมาจาก บานหวยมะหินฝน เพ่ือมาหาพ้ืนท่ีอันอุดมสมบูรณสรางหมูบานใหม ตอมานายเลาอาย   
เบียะผะไดเสียชีวิตลง จึงไดแตงตั้งนายเลาอู  แซจาว ขึ้นเปนผูใหญบานอยางเปนทางการ นายเลาอู 
เปนผูนําหมูบานไดประมาณ ๕ ปก็ถึงแกกรรม จึงไดนายมะโน  หลีจา ขึ้นเปนผูใหญบานแทนจน
หมดวาระเม่ือป พ.ศ. ๒๕๔๓ ก็มีการเลือกตั้งผูใหญบานขึ้นใหม โดยมีนายศิริ ถวิลรุงเรืองซ่ึงอยูท่ี
บานเลาฟู  และในป พ.ศ. ๒๕๔๖ ทางบานเลาฟู ไดแยกหมูบานออกไป จึงมีการเลือกตั้งผูใหญบาน
ขึ้นใหม ไดนายอาซึ  เบียะผะ เปนผูใหญบานจนถึงปจจุบัน 

 หมูบานปางสานี้ มีประชากรประมาณ ๑,๐๒๕ คน เปนชาย ๔๙๕ คน และเปนหญิง ๕๓๐ 
คนมีประชากรท่ีอยูในหมูบานจริงๆ ปจจุบัน ๕๒๖ คน แบงเปน ๘๖ครัวเรือน จํานวน ๑๐๖ 
ครอบครัว เปนชาย ๒๐๐ คนและหญิง ๓๒๕ คน ( ชัชวาล  หลียา  สมาชิกอบต.แมจัน ,สัมภาษณ ๒ 
ธ.ค. ๒๕๕๑)ประชากรสวนใหญเปนกลุมชาติพันธุ ลีซู (ลีซอ) ท่ีอพยพลงมาจากบานหวยมะหินฝน 
ต.ปาตึง อ.แมจัน และบาน หัวแมคํา  อําเภอ แมฟาหลวง ปจจุบันมีกลุมชาติพันธุประกอบดวย ๓ 
กลุมชาติพันธุคือ ประชากรหลักท่ีมีฐานะทางเศรษฐกิจและสังคมในหมูบานปางสาจะเปนชาวลีซู   
รองลงมาเปนจีนฮอ และ  ลาหู (มูเซอร) ความสัมพันธระหวางชาติพันธุมีหลายลักษณะคือมี
ความสัมพันธโดยการแตงงานขามเผา โดยเฉพาะชาวลีซูแตงงานกับจีนฮอ และชาวลาหู  

หมูบานปางสาตั้งอยูหมูท่ี ๑๗ ในเขตองคการบริหารสวนตําบลปาตึง อําเภอแมจัน จังหวัด
เชียงราย บริเวณหมูบานปางสาตั้งอยูตามไหลเขา ติดถนนลาดยางเสนแมจัน – ฝาง   มีแมน้ําจัน 
ไหลผาน ถนนในหมูบานเปนถนนคอนกรีตตลอดสายอยูหางจากท่ีทําการองคการบริหารสวน
ตําบลปาตึงประมาณ ๑๑ กิโลเมตร หางจากท่ีวาการอําเภอแมจันประมาณ ๑๙ กิโลเมตร และหาง
จากศาลากลางจังหวัดเชียงราย ประมาณ ๔๙ กิโลเมตร 
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สภาพสังคม   ศาสนา  และจํานวนประชากร 

 ท่ีหมูบานปางสานี้ชาวชาติพันธุลีซอ จะเปนประชากรกลุมใหญท่ีสุดของหมูบาน
ปางสาแหงนี้คิดเปนรอยละ ๙๘     มีอํานาจในการบริหารชุมชน    สถานะทางเศรษฐกิจดีกวา    
กลุมจีนฮอ และ ลาหู    ประชากรในหมูบานสวนใหญเปนชาวลีซอท่ียังนับถือผี   วิญญาณ        
บรรพบุรุษ (เหน)  มีบางสวนท่ีนับถือศาสนาคริสต    อิสลาม     และพุทธผสมกับการไหวผี ผีท่ี
สําคัญมากท่ีลีซอนับถือคือผีปูยาตายาย โดยประเพณีตางๆมักจะมีผีเขามาเกี่ยวของดวยโดยเฉพาะ
ประเพณีปใหม จะมีการไหวผีกอนท่ีจะลงมือทําการเฉลิมฉลองตางๆ  ดานความเช่ือและศาสนาคิด
เปนรอยละไดดังนี้ นับถือวิญญาณบรรพบุรุษและศาสนาพุทธ   รอยละ๙๕% ศาสนาคริสต ๓% 
และศาสนาอิสลาม ๑ % แตท้ังนี้ในบริเวณหมูบานไมมีวัดพุทธเลย แตมีศาลเจาหมูบาน ๑ แหง 
โบสถศาสนาคริสต ๒ แหง และมีมัสยิดอีก ๑แหง 

                จํานวนประชากรของหมูบานมีประมาณ ๑,๐๒๕ คนเปนชาย ๔๙๕และเปนหญิง 
๕๓๐ คนมีประชากรท่ีอยูในหมูบานจริงๆ ปจจุบัน ๕๒๖ คน แบงเปน ๘๖ ครัวเรือน จํานวน ๑๐๖ 
ครอบครัว เปนชาย ๒๐๐ คนและหญิง ๓๒๕ คน  ในจํานวนประชากรชาวลีซูหมูบานปางสานี้
พบวา มีนักดนตรีในหมูบานท่ีสามารถบรรเลงซือบือได เพียง ๗ คนกลุมอายุ ๖๐ปขึ้นไป ๒คน และ
๖๐ปลงมา จํานวน ๕ คน 

๕.๒ ซือบือเคร่ืองดนตรีของชาวเขาเผาลีซูหมูบานปางสา อ.แมจัน 

   ๕.๒.๑ ประวัติความเปนมา 

ผลการศึกษาพบวา ซือบือเปนเครื่องดนตรีประเภทดีด ซือบือหรือซึง
เครื่องดนตรีของชาวลีซูนั้น ไมทราบประวัติท่ีมาของเครื่องดนตรีชนิดนี้ไดอยางแนชัดเพราะไมมี
การบันทึกหลักฐานไวทางใดเลย ทราบกันปากตอปากวาเครื่องดนตรีชนิดนี้อยูคูกับสังคมชาวลีซูมา
ชานาน เม่ือชายหนุมชาวลีซูเขาสูวัยรุนแลวก็จะฝกหัดดนตรีจากบิดา เพ่ือใชบรรเลงในยามวางหรือ
เพ่ือผอนคลายความเครียดจากงาน อีกท้ังยังใชประโยชนในการจีบสาว การหาคู และใชเปนเครื่อง
ดนตรีประกอบการเตนเฉลิมฉลองงานประเพณี พิธีท่ีสําคัญของชาวลีซูนั้นคือประเพณี กูเฉอ หรือ
ประเพณีฉลองปใหมนั้นเอง 

  ๕.๒.๒ลักษณะทางกายภาพของซือบือ 

  ซือบือเปนเครื่องดนตรีประเภทดีดมีสวนประกอบท่ีสําคัญคือ 

 ๑.คันทวน หรือ ท่ีภาษาชาวลีซู เรียกวา “ซือบือฉิ่งกั่ง” ทําจากไมเชนไมสักหรือไมประดู มี
ลักษณะดานหนาแบน-ยาว เปนรูปส่ีเหล่ียมผืนผา ดานขางจะตรงและโคงลงท้ังสองขาง เพ่ือให
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ดานหลังมีลักษณะโคงสําหรับรองรับกับอุงมือ ท่ีใชรองรับตัวคันทวนสําหรับเวลาบรรเลง ทําให
สะดวกในการเคล่ือนท่ีของอุงมือท่ีรองรับคันทวน  

๒.ลูกบิดของซือบือ หรือท่ีภาษาลีซูเรียกวา “ซือบือนะปู” มีจํานวน ๓ อันทําจากไมเนื้อแข็ง
เชนเดียวกับคันทวนมีลักษณะเปนทอนกลม หรือแบน ก็ไดแลวแตความสวยงามและเจาของ ขนาด
เฉล่ียประมาณ ๗ -๘ เซนติเมตร ลูกบิดท้ังหมดนี้จะสอดเขาไปในรูลูกบิด ดานนอก ๒ อัน และดาน
ใน ๑ อัน โดยท่ีลูกบิดดานในจะเหลาเล็กกวาดานนอกและจะมีการผาตรงกลางของดานในเปนรอย
บากใหแยกจากกันเล็กนอยสําหรับหนีบสาย โดยจะไมใชวิธีการเจาะลูกบิด 

 ๓.สายของซือบือ  ประกอบดวยสายจํานวน ๓ เสน   สายเสนบนสุด เรียกวา  “อิบาบะ”     
หรือ “อ๊ิผะ”หรือเรียกวาสายพอ   สายเสนกลางเรียกวา “อ๊ิมะ”  หรือเรียกวาสายแม และสายลางสุด
จะเรียกวา “อ๊ิสะ” หรือเรียกวาสายลูก ทําดวย สายลวดเบรกรถจักรยานหรือสายกีตาร 

 ๔.กลองเสียงของซือบือ  หรือเรียกตามภาษาลีซูวา “ซือบือโพวะ” ทําจากไมเนื้อแข็งมี
ลักษณะเปนทรงกลม ดานในกลวง  ดานหนาจะหุมดวยหนงังู เรียกวา“ฟวูโกวซือ” หรือ หนังแลนท่ี
เรียกวา  ”โกะไกโกวซือ”ดานหลังของกลองเสียงจะฉลุเปนชองเล็กๆเปนลวดลาย โดยลายท่ีนิยมฉลุ
มากท่ีสุดคือ ลายเมล็ดฟกทอง พบวาปจจุบันมีการเปล่ียนมาใชพลาสติกแทนหนัง 

 ๕.หยองของซือบือ  หรือท่ีเรียกเปนภาษาลีซู วา “อาหมู” ทําจากไมเนื้อแข็งยาวประมาณ 
๓.๕ เซนติเมตร เปนไมท่ีเหลาเปนทรงส่ีเหล่ียมคางหมู และมีรอยบาก สําหรับพาดสาย ปจจุบันมี
การนําพลาสติกมาใชแทนไมเชนกัน 

 ๖.ไมดีดของซือบือ  หรือท่ีภาษาลีซูเรียกวา “โปะจ”ึ  จะทําจากเขาสัตวหรือไม มี๒แบบ 
แบบแรก ดานปลายขางลางของไมดีดนี้จะเจาะเปนรูสําหรับใชนิ้วช้ีสอดเขาไปเวลาท่ีดีด อีกแบบจะ
ไมมีรูใชการวิธีการจับไมดีด 

๕.๒.๓วิธีการบรรเลงซือบือ 

ทาทางการบรรเลง 

ซือบือเปนเครื่องดนตรีท่ีมีน้ําหนักเบาสามารถนําติดตัวพกพาไปไหนมา
ไหนไดสะดวกดังนั้นรูปแบบวิธีการบรรเลงจึงมีท้ังวิธีการนั่งบรรเลงและยืนหรือเดินในขณะ
บรรเลงโดยจะมีการใชเชือกคลองคอ โดยใชมือขวาทําหนาท่ีดีด 

การกดตําแหนงเสียงการดีดซือบือนั้นมือขวาจะทําหนาท่ีดีดมือซายจะทํา
หนาท่ีกดตําแหนงเสียงท่ีตองการผูบรรเลง 
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๕.๒.๔บทเพลงและวิธีการตั้งเสียงซือบือของหมูบานปางสา 

บทเพลงท่ีใชบรรเลงดวยซือบือของหมูบานปางสา อําเภอแมจัน จังหวัด
เชียงราย ท่ีผูวิจัยสามารถรวบรวมโดยการสัมภาษณนักดนตรีท่ีสําคัญของหมูบานพบประเภทเพลง
ดังนี ้

๕.๒.๔.๑การตั้งเสียงแบบ “อ้ึงเตี๊ยว”หรือ”อ่ือเตี๊ยว” (เสียงสูง)การตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวเตียว
เริ่มตนท่ีสายลางหรือเรียกวา อีสะโดยเทียบใหเปนคู ๔ กับสายกลางซ่ึงเรียกวาอีมะแลวจึงเทียบสาย
บนหรือสายอีผะ ซ่ึงเปนสุดทายท่ีเหลือใหมีระดับเสียงเดียวกับสายกลางเปนเสียงคู ๘ เพ่ือใชเปน
เสียงกระทบ  รวบรวมได ๗ เพลงคือ 

๕.๒.๔.๑.๑ เพลงจิ๊จี่ลูลู 
๕.๒.๔.๑.๒ เพลงแมโซะโลหวาโฮ 
๕.๒.๔.๑.๓ เพลงซะโต ซะแผะ กะแบบโหยะ 
๕.๒.๔.๑.๔ เพลงซวยหล่ีถัง 
๕.๒.๔.๑.๕ ไมทราบช่ือเพลง 
๕.๒.๔.๑.๖ เพลงเยี่ยวูฟ 
๕.๒.๔.๑.๗ เพลงอามาเส่ียวเออะโนโนสุย 

 
 ๕.๒.๔.๒.การตั้งเสียงแบบ “หลวนเตี๊ยว” (เสียงต่ํา)การตั้งเสียงแบบหลวนเตี๊ยว

เตียวเริ่มตนท่ีสายลางหรือเรยีกวา อีสะโดยเทียบใหเปนคู ๔ กับสายกลางซ่ึงเรียกวาอีมะแลวจึงเทียบ
สายบนหรือสายอีผะ ซ่ึงเปนสุดทายท่ีเหลือใหมีระดับเสียงเดียวกับสายลางเปนเสียงคู ๘ เพ่ือใชเปน
เสียงกระทบรวบรวมได ๑๐ เพลงคือ 
       ๕.๒.๔.๒.๑ เพลงเผไชหล่ีซุยแปจาโหยะ 

       ๕.๒.๔.๒.๒ เพลงอาตูจือซูหล่ีโซผะ 
 ๕.๒.๔.๒.๓ เพลงหยาผิเวไคหุงฮัว 
 ๕.๒.๔.๒.๔ เพลงเจเจเหยาอาหนากี่เถอกาอ่ือโหยะ 
 ๕.๒.๔.๒.๕ เพลงเกอะเตอ โขะโขะ ปสือโขะ 
 ๕.๒.๔.๒.๖ เพลงเจยซาโกะโกะ เจี้ยซาโก 
 ๕.๒.๔.๒.๗ เพลงไลจี้ลีซัง ไลลีซังโลโหมซัง 
 ๕.๒.๔..๒.๘ เพลง กา ทู แม ตา มา โหว ฮัว กา ทู แม ตา ล่ือ โหว ฮัว 
 ๕.๒.๔.๒.๙ เพลง หยี โค จู จือ ซัง ไผ ปง 
 ๕.๒.๔.๒.๑๐ เพลง เพีย ขื่อ ลู ลุย จา เด จะ 
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๕.๒.๔.๓.การตั้งเสียงแบบ “ตา โก เตี๋ยว” (การตั้งเสียงแบบภาษาจีน)การตั้งเสียงแบบตาโก
เตี๊ยวนั้น จะตั้งหลังจากบรรเลงเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวไปแลว โดยจะปรับสายในสายอีผะ ลดลง ๑เสียง 
ตําแหนงอีมะ หรือสายกลางคงเดิมเปนเสียงเดิม   ไดเปนคู ๕ สายอีผะ โดยท่ีตําแหนงของสายอีสะก็
จะลดลงมาดวยเชนกันเปนคูแปดกับสายอีผะรวบรวมไดคือ 
 ๕.๒. ๓.๔.๓.๑ เพลงจีนฮอ  

๕.๒.๔.๔.การตั้งเสียงแบบ “ฟู หลู โงะ” (เทียบกับแคนน้ําเตา)เปนการบรรเลงท่ีประยุกต
นําซือบือและฟูหลู มาบรรเลงรวมกันโดยเพลงท่ีบรรเลงมี ๒เพลงคือ 
       ๕.๒.๔.๔.๔.๑ เพลงตง บุง เมียว ขื่อ 
      ๕.๒.๔.๔ ๔.๒ เพลง ซ่ือ ซ่ือ เจียว เจียว มาอ่ี ตา ก ู

 

๕.๒.๕โอกาสในการบรรเลงในพิธีกูเฉอ  
ชาวลีซูเปนชนชาติท่ีขยันขันแข็ง ทํานา ทําไร หาของปา ตั้งบานเรือนดวย

ความสงบสุข นับถือจารีตประเพณีท่ีมีมาแตดังเดิม โดยเฉพาะพิธีกูเฉอหรือพิธีวันขึ้นปใหม  
หลังจากการเก็บเกี่ยวพืชไรของชาวลีซูก็จะเปนชวงท่ีพ่ีนองชาวลีซูเตรียมเขาสูเทศกาลปใหม ปกติ
อยูในชวงปลายเดอืนมกราคมถึงตนเดือนกุมภาพันธ ในแตละปจะไมตรงกัน ในป พ.ศ. ๒๕๕๒ นี้ 
ชาวหมูบานปางสากําหนดจัดงานขึ้นปใหมตั้งแตวันท่ี ๒๕ มกราคม ๒๕๕๒ ถึงวันท่ี ๓๑ มกราคม 
๒๕๕๒ โดยจะมีการเตรียมการตัดเส้ือผา เตรียมสุรา อาหาร เพ่ือใชในพิธีปใหมและจะมีการเตนรํา
พรอมกับการดีดซือบือไปรอบหมูบานจนหมดเทศกาล โดยนักดนตรีจะเปนผูนําในการเตนอยูวงใน
สุดและชาวบานท่ีเหลือจะอยูวงนอกถัดออกไป 

๕.๓วิเคราะหบทเพลงตางๆของซือบือ   

  ๕.๓.๑ พบวาจากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวเตียว 
นั้นเพลงท้ัง ๗ เพลงของหมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไป สังคีตลักษณ
ท่ีพบในท้ัง ๗ เพลงนี้ สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณไดคือ  ก/     สัญลักษณท่ีเขียนแทน
สังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะเทียบเคียงเสียงอยู
ในกลุมของทางกลาง คือ ท ด ร x ฟ ซ x และพบวาทุกเพลงจะใชเสียงท้ัง ๕ ในทางกลางครบท้ัง๕ 
เสียง 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   ดีดกระทบสองสาย  และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงที 
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และลักษณะเพลงท้ังหมดนั้นเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการ
เตนรํา 

๕.๓.๒ จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบหลวนเตี๊ยว พบวาเพลงท้ัง ๑๐ เพลง
ของหมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไปอยูในชวงระหวาง ๕๐ – ๖๓
จังหวะตอนาที  สังคีตลักษณท่ีพบในท้ัง ๑๐ เพลงนี้ สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณไดคือ               
ก/     สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานอง
เพลงท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะอยูในกลุมของทาง
ชวา คือ ท ด ร x ฟ ซ x และพบวาทุกเพลงจะใชเสียงท้ังหมดในทางชวาไมครบท้ัง ๕ เสียง 

 
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   ดีดกระทบสองสาย  และมีการดีดแบบตีนิ้วในเสียงเร 
และซอล  มีการดีดแบบรูดสาย และลักษณะเพลงท้ังหมดนั้นเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตาม
ความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 

 
๕.๓.๓ จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบตาโกเตี๊ยว พบวา เพลงจีนฮอของ

หมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไป ประมาณคาได ๕๓ ครั้งตอนาที  
สังคีตลักษณท่ีพบใน เพลงนี้ สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณไดคือ  ก/      สัญลักษณ ท่ี
เขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลงท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงจะเทียบเคียงกับกลุม
เสียงท่ีอยูในกลุมของทางเพียงออบน  ด ร ม x ซ ล x เพลงนี้จะใชเสียงครบท้ัง ๕ เสียง ในทาง
เพียงออบน  คือเสียง      โด เร  มี ซอล และ ลา โดยเสียงหลักของเพลง  คือเสียง โด 

  
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวจะพบใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   เทานั้น เสียงจะลดลงมาจากอ้ึงเตี๊ยว  และลักษณะเพลง
ท้ังหมดนั้นเปนเพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา 
 

๕.๓.๔  จากการวิเคราะหเพลงท่ีใชวิธีการตั้งเสียงแบบฟุหลุโงะ  พบวา เพลงท่ีนํามาเลน
รวมกันระหวางซือบือและฟูหลูของหมูบานปางสาแหงนี้จะมีจังหวะปานกลางไมเร็วไมชาเกินไป
อยูประมาณ ๖๐ จังหวะตอนาที  สังคีตลักษณท่ีพบในเพลงนั้น สามารถเขียนไดเขียนสังคีตลักษณ
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ไดคือ  ก/     สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน 
ทํานองเพลงท้ังหมด   

ทํานองเพลงตางๆเม่ือเทียบกับขลุยเพียงออแลว โครงสรางบันไดเสียงเพลงแรกจะอยูใน
กลุมของทางทางเพียงออบน  ซ ล ท x ร ม x   และเพลงท่ี๒จะไปอยูใน ทางในดังนั้นการเทียบแบบ
ฟูหลุโหงะ นี้จะไมมีหลักในการตั้งสายแตจะใชวิธีการดีดไปตามทํานองของฝูหลูนั้นเอง  

  
กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบปกติ

แลวยังมีการใชวิธีการดีดกระทบสามสาย   และมีการดีดแบบตีนิ้ว และลักษณะเพลงท้ังหมดนั้นเปน
เพลงทอนเดียว บรรเลงซํ้าไปตามความพอใจของผูบรรเลงในการเตนรํา  แตจากการเก็บขอมูล
ภาคสนามในงานกูเฉอครั้งนี้ยังไมพบวามีการนําซือบือและฝูหลูมาบรรเลงพรอมกันเลยจึงสรุปได
วาการเทียบเสียงแบบสุดทายนี้เปนการทําท่ีนักดนตรีคิดพัฒนาการบรรเลงขึ้นนั่นเอง 

จากการวิเคราะหบทเพลงของซือบือท่ีตั้งเสียงท้ัง ๔ แบบของหมูบานปางสา อ.แมจัน        
จ.เชียงราย พบวา 

๑.เม่ือใช Metronome วัดคาจังหวะอัตราจังหวะตางๆจําแนกไดดังนี ้
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๐/๖๐ ( ๕๐ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๒/๖๐ ( ๕๒ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๔/๖๐ ( ๕๔ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๖/๖๐ ( ๕๖ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๕๘/๖๐ ( ๕๘ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๖ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๐/๖๐  ( ๖๐ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๒ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๒/๖๐ ( ๖๒ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๓/๖๐  ( ๖๓ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๖๘/๖๐  ( ๖๘ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๗๒/๖๐ ( ๗๒ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 
จังหวะ Metronome เทากับ M = ๗๖/๖๐ ( ๗๖ จังหวะตอ ๑ นาที) พบ  ๑ เพลง 

 
๒.สังคีตลักษณของเพลงท่ีพบท้ัง ๒๐เพลงนั้นจะพบวามีลักษณะเปนเพลงทอนเดียว

บรรเลงซํ้าไปมาตามความพึงพอใจของผูบรรเลงสามารถเขียนสังคีตลักษณไดคือ 
                       ก/   

สัญลักษณท่ีเขียนแทนสังคีตลักษณสามารถอธิบายไดดังนี้   ก  เปนสัญลักษณแทน ทํานองเพลง
ท้ังหมด   
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๓. กลวิธีการบรรเลงท่ีพบในเพลงตางๆนั้น พบวาวิธีการบรรเลงนอกจากการดีดสายแบบ

ปกติแลวจะพบใชวิธีการดีดกระทบสามสาย  ดีดกระทบสองสาย การดีดแบบกึ่งตีนิ้ว(การพรมนิ้ว)
และการดีดแบบรูดสาย ซ่ึงจะเปนกลวีธีท่ีแสดงออกถึงอัตลักษณของชาวเขาเผาลีซูไดวาเปนผูรัก
สนุก และมีจังหวะท่ีคงท่ีกี่ดีดกระทบสามสายนั้นเปรียบไดกับการดีดจังหวะตกใหญๆแตพบวากรณี
การดีดกระทบสามสายนั้นไมจําเปนตองดีดจังหวะตกอยางเดียวเชนในเพลงเพลงท่ีไมทราบช่ือนั้น
ของการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวก็พบวามีการดีดกระทบสามสายแตอยูในจังหวะยก ของทุกหอง
เพลง 

๔. โครงสรางบันไดเสียงจะพบวาการเทียบเสียงแบบอ้ึงเตี๊ยวอยูในกลุมทางทางกลาง
ท้ังหมด  การเทียบเสียงแบบหลวนเตี๊ยวอยูในทางชวาท้ังหมด การเทียบเสียงแบบตา โกเตี๊ยวอยูใน
โครงสรางบันไดเสียง ทางเพียงออบน และการเทียบเสียงแบบฝูหลูโหงะ จะอยูในโครงสรางบันได
เสียง ทางเพียงออบนและทางกลาง  

อยางไรก็ดีในการบรรเลงเพลงในพิธีกูเฉอนั้นผูวิจัยพบวาในการบรรเลงนั้นมิไดบรรเลง
เพลงครบตามบทเพลงท่ีไดทําการศึกษาวิเคราะหเพียงแตนักดนตรีคนไหนถนัดเพลงอะไรก็จะดีด
ไปตามความพอใจของผูบรรเลงดังนั้นเพลงท่ีพบนี้จึงไดถูกนํามาวิเคราะหทุกเพลงเพ่ือเก็บเปน
เอกสารสําหรับการอนุรักษเพลงของชาวลีซู หมูบานปางสา อ.แมจัน จ.เชียงรายนั่นเอง 

 
 

๕.๒ ขอเสนอแนะ 
 ในการทําวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยมีขอเสนอแนะตอการทําวิจัยดังตอไปนี ้
 

๑. งานวิจัยช้ินนี้ถือวาเปนงานวิจัยนํารอง  (Pilot Study)  เพ่ือสรางความสัมพันธทาง
วิชาการระหวางสาขาวิชาดุริยางคศิลปไทยและชาติพันธุวรรณาโดยใชมุมมองและเครื่องมือการวิจัย
ทางดุริยางคศิลปไทยใหเกิดความเขาใจวัฒนธรรมดนตรีของกลุมชาติพันธุมากยิ่งขึ้น 

 
๒. ดนตรีเปนจิตวิญญาณของทุกกลุมเช้ือชาติ จึงควรมีงานวิจัยท่ีทําใหชาวเขามีสวนรวม

และเกิดความเสมอภาค เนื่องจากชาวเขาจะยังคงอยูอาศัยในพ้ืนท่ีของรัฐ ดนตรีสามารถเปนกลไก
ทางวัฒนธรรมอันสําคัญในการผสานความแตกตางทางวัฒนธรรมและเช้ือชาติได 

 
๓. ควรมีการผลิตงานวิจัยเชิงสรางสรรคเพ่ือแสวงหาแกนสาระ(Theme)ของชาวเขาท่ีตั้งถ่ิน

ฐานในประเทศไทยไดแก   มูเซอหรือลาหู    อีกอหรืออาขา   กระเหรี่ยง แมวหรือมง ฯ  และคนหา
เชิงลึกตอไป เพ่ือเปนบทบาทในการสรางสังคมทางดนตรีตอไป 
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ชัชวาล  หลียา. สัมภาษณ.  ๕ พฤศจิกายน ๒๕๕๑. 
________. สัมภาษณ.  ๒ ธันวาคม ๒๕๕๑. 
________. สัมภาษณ.  ๒๕ มกราคม ๒๕๕๒. 
________. สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
วันชัย  เบียผะ.  สัมภาษณ. ๑๔ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
________. สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
วิทยา  แซลี.สัมภาษณ. ๑๔ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
________. สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
________. สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
อาซานเตอะ  แซลี. สัมภาษณ. ๑๔ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
_______________.  สัมภาษณ. ๑๕ตุลาคม ๒๕๕๑. 
_______________. สัมภาษณ. ๒๖ มกราคม ๒๕๕๒. 
_______________. สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
อาซือ  เบียผะ. สัมภาษณ. ๑๔ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
_______________.สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
อาเบ  หล่ีจา.สัมภาษณ.  ๒๕ มกราคม ๒๕๕๒. 
________. สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
อาเบ (ชาญชัย)เบียผะ(พรสกุลศักดา). สัมภาษณ.  ๒๕ มกราคม ๒๕๕๒. 
_____________________________.สัมภาษณ.  ๗ กรกฎาคม ๒๕๕๒. 
อาหลู  เบียผะ. สัมภาษณ. ๑๔ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
________. สัมภาษณ. ๑๕ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
________. สัมภาษณ. ๑๖ ตุลาคม ๒๕๕๑. 
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๙. นายอาเบ (ชาญชัย)เบียผะ(พรสกุลศักดา) เกิดปพ.ศ. ๒๕๐๖  อายุ ๔๖ป   
อยูบานเลขท่ี ๑๘ หมู๑๗ บานปางสา   นักดนตรีซือบือของหมูบานอีกคนหนึ่ง 
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ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ 
 
 
 
 

 
 
 
 
ช่ือ-นามสกุล  นายชัยรัตน วีระชัย 
วันเดือนปเกิด  ๒๒ กรกฎาคม ๒๕๑๘ 
สถานท่ีเกิด  กรุงเทพ 
การศึกษา  วิทยาลัยนาฏศิลป   

ประกาศนียบัตรนาฏศิลปช้ันสูง 
 
   วิทยาลัยนาฏศิลปสมทบคณะนาฏศิลปและดุริยางค 

สถาบันเทคโนโลยีราชมงคล 
ศึกษาศาสตรบัณฑิต 

 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 
 ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต(ดุริยางคไทย) 
 คณะศิลปกรรมศาสตร 

การทํางาน  ขาราชการ ครู  วิทยาลัยนาฏศิลป  สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป 
 
ท่ีอยูท่ีสามารถตดิตอได วิทยาลัยนาฏศิลป ๑๑๙ หมู ๓ ตําบลศาลายา 
   อําเภอพุทธมณฑล  จังหวัดนครปฐม 
   chairat_vee@hotmail.com. 
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